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Visszatért 
a Székelyföld, Kolozsvár, Nagyvárad, Marosvásárhely 


Hitler és Mussolini igazságot szolgáltattak Magyarországnak" 


A német-olasz döntőbíróság 45 ezer négyzetkilométer területet, 274 millió lakost 
itélt vissza az anyaországnak — A visszacsatolt területeket a románok kötelesek 
14 nap alatt kiüríteni és rendes állapotban átadni — A magyar és a román kor- 


ntés végrehajtására kötelezte magát — 
a bécsi Belvedere-palotában — Ribbentrop: 


A történelmi nap eseményei 
,A Dunamedence függőben lévő 


utolsó területi kérdése megoldódott" — Ciano: , Az együttműködés uj korszaka 
nyilik meg Magyarország és Románia között" 


Nagy lelkesedéssel fogadta a nemzet a Bécsből hazatért magyar államférfiakat 


1940 augusztus 30 — ez az uj ma- 
gyar történelmi dátum,  vörösbetüs 
napja a Trianon elleni küzdelemnek, a 
méltatlanul megalázott és kirabolt 
nemzet igazságharcának 1938 novem- 
ber 2: az első belvederei döntőbiróság 
határozatának napja, amely visszajut- 
tatta hozzánk a Duna északi partját és 
a Felvidék déli, magyarlakta részeit. 
1939 március 14: a Kárpátalját vissza- 
, szerző magyar hadak megindulásának 
napja. Dicsőséges határkövei az uj hon- 
foglalásnak, a magyar igazság hódító 
diadalutjának. i 

A mai napon Csonka-Magyarország 
omladozó határain innen és tul minden 
"magyar szeme nedves volt az öröm- 

Öönnyektől, arnikor a belvederei dön- 
tés hire hozzá érkezett. És minden ma- 
gyar ajakról boldog, megkönnyebbült 
sóhaj szállott föl. Sok-sok millió ma- 

gyar sok-sok millió sóhaja mint lát- 
hatatlan és hallhatatlan hálaadó imád- 
ság szállt föl a viharós szelek szárnyán 
nyargaló felhőkkel tarkázott égboltra, 
hogy alázatosan köszönetet mondjon a 
Mindenhatónak a mai nap öröméért, a 
magyar szenvedésnek, magyar  kitar- 
tásnak, magyar bizakodásnak adott 
elégtételért. Azért, hogy husz esztendő 
óta nem hiába ismételgették a magyar 
ajkak a magyar imádságot: , Hiszek 
egy isteni örök igazságban!" És ezzel 
egyidejüleg áradt a magyar szivek há- 
lája azok felé a férfiak felé, akik az is- 
teni igazságszolgáltatás földi eszközei 
voltak. A két baráti nagyhatalomnak, a 
Német-Birodalomnak és Olaszország- 
nak dicsőséges és nagyszerű vezérei: 
Hitler és Mussolini voltak a főmotorjai 
azoknak az erőknek, amelyek a magyar 
vágyak fokozatos teljesüléséhez vezet- 
tek. A Führer és a Duce a lángelméjü 
emberek ösztönös megsejtésével tudta, 
hogy miközben saját nemzete termé- 
szetes jogaiért küzd, a világ tartós bé- 
kéjét szolgálja, ha nem felejtkezik meg 
a párisi békeműben megrabolt kisebb 
nemzetek igazságáról sem. Két fiatalos 
erővel feltörekvő nagy nemzet jogér- 
zete és igazságossága szólalt meg az ő 
szavaikkal, amikor Magyarország köve- 
teléseinek is hangot adtak és az egész 
világ előtt elfogadták a magyar állás- 
pontot: nem lehet Európa megbékélé- 
sét és állandó nyugalmát biztositani 


ú 


anélkül, - hogy legalább a legkirívóbb 
és legfájdalmasabb magyar sérelmeket 
ne orvosolnák. Az ő munkájuk volt az 
első belvederei döntés. Az ő fellépésük 
tette léhetővé, hogy a magyar hadse- 
reg dicsőséges fegyverei hihetetlen rö- 
vid idő alatt visszaszerezték : Kárpát- 
alját. És ők voltak a második. belve- 


derei döntésnek is az épitőmesterei, Ezt 
sohasem fogja a magyar nemzet el- 
felejteni. 


pe 

Ugyanakkor hálás szivvel kell főr- 
dulnunk azok felé, akik a magyar igaz- 
ságharcnak idehaza voltak a vezetői és 
irányitói. Elsősorban Horthy Miklós 
kormányzó urunk, minden magyarok 
vezére felé, aki a gyász és megpróbál- 
tatás évtizedei alatt a magyar akaratot 
és a magyar reménységet olyan mél- 
tóan képviselte, Föl akarjátok mérni 
azt az emelkedést, amelyet Magyaror- 
szág az ő bölcs kormányzása alatt meg- 
futott? Emlékezzetek vissza a trianoni 
szerződés megkötésének sötét időszaká- 
ra, a nemzet ájult elesettségére, elha- 
gyatottságára, kétségbeesésére, azután 
forditsátok vissza figyelmeteket a mai 
örömnapra. Ő volt az, aki a leg- 
szomorubb napokban a magyar lel- 
kekből elűzte 
volt az, aki Szegedről elindulva, 
a  csonkaország — szomoru  fővárosá- 
ba a magyar hadsereg  magvával 
együtt elhozta a reménységet. Ő volt 
az, aki két évtized alatt összegyüjtötte 
és összefogta a nemzet erőit. Ő volt 
az, aki ismét nemzetet alkotott a ma- 
gyarból, történelmi hivatását átérző ál- 
lamot a széteső országból. Elsősorban 
neki köszönhető, ha a magyar lélek 
rögtön megértette, hogy semmi sem 
veszett el, ha önmagát el nem vesziti, 
hogy pillanatnyi előnyökért, álbarátok 
csábító szirénhangjáért nem szabad 
föláldozni a jövő reménységét, nem sza- 
bad olcsón elkótyavetyélni a jussunkat, 
megnyugvásunkkal  megpecsételni "és 
szentesiteni a ránk rótt barbár itéletet. 
A nemzet megértette ezt és Apponyi 
Albert szavával adott először hangot 
álláspontjának Párisban a győzők ité- 
lőszéke, a világ térképét össze-vissza 
szabdaló béketanács előtt abban a hi- 
res beszédében, amelyben a békefelté- 
telek átvétele után összefoglalta a ma- 
gyar igazság lényegét. Apponyi hires 
beszédétől, a magyar békedelegáció ne- 


a kétségbeesést. Ő 


héz munkájától töretlen a vonal a bel- 
vederei döntésekig, a legkirivóbb ma- 
gyar sérelmek eltüntetéséig. A :közbe- 
eső husz esztendő alatt nem. volt ma- 
gyar kormány, amelyik minden csábi- 
tással, minden fenyegetéssel dacolva 
ne állí volna a leghatározottabb visz- 
szakövetelés álláspontjára. Ennek a tö- 
retlen vonalnak "a folytonosságát sem- 
mi sem teheti szemléltetőbbé, mint. az, 
ha Teleki Pál felé fordulunk. Ő is ott 
volt Apponyi mellett Párisban, A ma- 
gy4t delegációban. Áz ő szakértelme és 
fáradhatatlan munkaereje főszerepet 
játszott az elvakult győzők értelmét éb- 
resztgető magyar jegyzékek gyártásá- 
ban. Most pedig az Isten különös ke- 
gyelméből ismét csak itt van a husz 
évvel ezelőtt elkövetett igazságtalansá- 
gok fokozatos jóvátételénél, az uj itél- 
kezőknek ő szolgáltatja a leghatáso- 
sabb és meg nem cáfolható érveket. 
Amióta megingott a föld körülöttünk 
és megkezdődtek Európa egymást kö- 
vető válságai, az ő bölcsessége irányit- 
ja Magyarország belső és külső politi- 
káját. Nehéz időkben könnyü hibázni, 
pedig ilyen korszakban egy  ballépés 
nyomában halál járhat és katasztrófa. 
Ha Magyarország történelmének legké- 
nyesebb korszakában, a véres harcok 
közepette vajudó Európa egyik legve- 
szélyesebb pontján mindezideig  nem- 
csak elkerülte a bajt és a veszedelmet, 
hanem tovább haladhatott az ország- 
építés utján, abban főrésze van á Kor- 
mányzó Urunk első munkatársának, 
Teleki Pál miniszterelnöknek. Igazság- 
talanság volna azonban, ha utána rög- 
tön nem értékelnénk kellőképpen az ő 
külügyminiszterét, Csáky Istvánt is, 
aki lélekben összeforrva dolgozik együtt 
a kormány elnökével és a nagyszerü 
diplomata ügyességével és tapintatával 
szolgálja a nemzeti célok megvalósitá- 
sát. 

Az ő érdemük, éppen ugy, mint két 
év előtt az első belvederei döntés ide- 
jén, most is, hogy — amikor másodszor 
került rá a sor és a Führer külügymi- 
nisztere: Ribbentrop és a Duce külügy- 
minisztere: gróf Ciano mint döntőbirák 
érvényesitették szavukat Magyarország 
igazságkövetelésével kapcsolatban —, a 
birák teljes jélentőségében és teljes 
tisztaságában látták maguk előtt a ma- 
gyar problémát. A német és az olasz 


külügyminiszter a történelem előtt vi- 
selt felelősség komolyságával és nemes 
igazságérzettel mérlegelték az érveket. 

A bécsi döntés szükségszerüsége az 
egész világ szemében nyilvánvaló. Ma- 


gyarország ellen ma már nem lehetne 
közfelháborodás nélkül elkövetni azt az 


igazságtalanságot, amelyet Trianonban 


élkövettek ellene. Husz esztendővel ez- 
előtt a világ igen keveset tüdott Ma- 
gyarországról s azt a keveset is, amit 
tudott, rosszul tudta. A bennünket ér- 
deklő kérdéseket ellenségeink szemüve- 
gén keresztül "nézte a világ. Ma azons 
ban már meglehetősen tisztán látja Mac 
gyarország helyzetét és a magyar visz- 
szakövetelések jogosságát. Mulasztás 
volna, ha a mai örömnapon elfelejtkez- 
nénk azokról, akik ezt az örvendetes 
változást a világ közvéleményében elő- 
idézték. Azoknak a munkájáról, akik 
husz esztendő óta hangyaszorgalommal 
és kifogyhatatlan türelemmel hirdették 
a magyar igazságot s a nagy világnyel- 
veken szüntelenül folytatták a felvilá- 
gositás munkáját. Ha ma az egész olasz 
és az egész német nemzet helyesli azt 
az eredményt, amelyre Ribbentrop és 
Ciano miniszterek Bécsben eljutottak, 
ebben főrésze volt a felvilágosítóknak, 
akik a német és az olasz nemzetet a 
magyar problémákról felvilágositották, 
És ha ma a francia Temps és az angol 
Times is szükségesnek tartja Trianon 
revizióját, jogos feltevés az, hogy Né- 
metország és Itália ellenségei is érthe- 
tőnek és jogosnak tarthatják a német 
és olasz . államférfiak határrendezését, 
ebben is főrészük van a felvilágosítók- 
nak, a magyar igazságharc katcnáinak, 

Ilyen gondolatok gomolyognak a ma- 
gyar agyvelőkben a mai örömnapon, 
amikor számbavesszük visszaszerzett 
kincseinket. Kolozsvár a nemes kated- 
rálissal, Mátyás király gyönyörü szob- 
rával, a szépstilusu főnemesi paloták- 
kal, a pezsgő életü Nagyvárad, a gyö- 
nyörü székelyföld szivós kemény népé- 
vel, faragott székely kapuival, havasai- 
val, Rónaszék és Sugatag a sóbányák- 
kal, Marosvásárhely, Zilah, Dés, Mára- 
marossziget, Nagybánya és a többi drá- 
ga város, a zugó erdők, lankás havasi 
legelők,  gyümölesös kertek, szőlők, 


"szántók sokasága, milyen drága mind- 


egyik a szivünknek, milyen csodálato- 
san szép megvalósult álom, hogy ujra 
a keblünkre ölelhetjük. őket! És a rab 


keztek a megváltáshoz. Hogyan mutas- 
suk ki nékik örömünket és szeretetün- 
ket? Hogyan fejezzük ki nekik hálán- 
kat azért, hogy híven és keményen ki- 
tartották magyarságuk mellett? És 
azok a lakosok, akik a visszakapott te- 
rületen élnek, de nem magyarul be- 
szélnek, akik, reméljük, még emlékez- 
nek Szent István birodalmára, az együtt 
töltött napokra, a közös történelmi 
multra, közös harcokra, közös remény- 
ségekre és közös szenvedésekre: mégér- 
tik-e, hogy mint szerető testvérek vár- 
juk őket és legszebb reményünk az, 
hogy ők is a visszakapott hazát lássák 
abban az országban, amelynek a hatá- 
rai közé visszatértek? 


A nagy örvendezésben természetesen 
sera felejtkezhetünk meg azokról a 
raagyarokról, akik az uj határmegvonás 
után is Magyarországon kivül marad- 
tak. Nehéz sors az övék, amelyet egy 
.nagasabb célért kell viselniök. De jo- 


gos a reménységünk, hogy ezeknek a [. 


magyaroknak is jobb lesz ezentul a dol- 
guk, már csak azért is, mert — igy re- 
méljük — Magyarország , és Románia 
viszonya is egészen más lesz, mint ami- 
Iyen a multban volt. Jogos az a 
várakozásunk, hogy a magyar-román 
határ — rendezésével a feszültség 
megszünik. Magyarország és Románia, 
ez a két ország, amelynek annyi közös 
érdeke van, a jövőben sokkal barátsá- 
gosabban rendezheti egymáshoz való 
viszonyát, mint a multban tehette, ami- 
kor elválasztotta őket a trianoni igaz- 
ságtalanság árnyéka. Az uj határok kö- 
zött megrajzolt Romániában is lesznek 
magyar kisebbségek. De a jövőben Ma- 
gyarországon is lesz egy számottevő ro- 
mán kisebbség. Ha már a történe- 
lem fejlődése összekeverte és egymás 
mellé rendelte véreinket, találjuk meg 
a módját, hogy békében és megértés- 


ben élhessünk egymás mellett és erőin- . 


ket összefogjuk olyan célok szolgálatá- 
ra, amelyek közös érdekeinket szol- 
gálják. 


Igy történt ... 


1940 augusztus 30: a Belvedere palotában 


coszággigi jelenti a MTI kiküldött tudó- 


A magyar delegáció délután a Bristol- 
szállóban várakozott. Két óra után ujabb 
intézkedés történt. 14 óra után 10 perccel 
megérkezett a szállodába Erdmannsdorf 
Oító budapesti német követ és közölte, 
hogy a delegációk körülbelül 10—15 perc 
mulva. indulnak a  Belvedere-palotába. 

köztu 


"ater és gróf Ciano olasz külügyminisz- 
b 14 órakor kiséretükkel együtt a század 
vedere-palotába hajtattak 


A magyar delegáció Té: éző: 46 tátététe 
indult el a Bristol-szállóból 4 Belvédere- 


palotába. A szálloda előtt nagy tömeg vá- 
a dele- 


kedett tömeg többször lelkésen tüntetett 
a magyar delegátusok mellett. A szálloda 
előtt már hosszu ideje várakozó tömegből 
igen sokan fényképfelvételeket is készi- 
tettek. 

Gróf Csáky István külügyminiszter a 
magyar d vezetője,  diplomata- 
egyenruhában volt, mig erőf Teleki Pál 
miniszterelnök és a delegáció tagjai fékete 
zakó-ruhát öltöttek. 

Néhány perc mulva a gépkocsisor hé 
kanyarodott a Belvedere-palota főbejára- 
tán át a palota gyönyörü előkertjébe. 


Ribbentrop és Ciano üdvözli a Belvedere- 
palotába érkező magyar államférfiakat 


A Belvedere-palota ormán horogkeresz- 
tes zászlót lengetett a hüvös, esős szél, A 
kapu bejárata mellett az őrség feszesen 
tisztelgett s a történelmi nevezetésségü 
gyönyörü bafokk-palóta "előtt felállított 
diszszakasz fegyverbe "állott, amikor. a 
magyar kocsijai begördültek a 
válota fedett feljárójára. A palota. termei 
ekkor már zsongtak a minden rendü és 
rangu funkcionáriustóL A német és olasz 
katonai és pártegyenruha szines forgataga 
kápráztatta el az érkezőket már a lépcső- 
házban. A tágas lépcsőházban a két ol- 
dalt felfutó lépcső felső végén Ribbentrop 
német birodalmi külügyminiszter és gróf 
Cianó olasz külügyminiszter várta a ma- 
gyar delegációt. Ribbentrop német kül- 
iügyminiszter melegen tdvözölte gróf Te- 
leki Pál miniszterelnököt és gróf Csáky 
István külügyminisztert s a napbarnitott 
ürcu gróf Ciano olasz külügyminiszter is 
igén szivélyesen köszöntötte őket. A né- 
met és olasz külügyminiszter külön üdvö- 
zölte a magyar delegáció minden egyes 


tagját. 
A delegációt báró Dörnberg követ, a bi- 


rodalmi külügyminisztérium protokollfő- 


nöke kisérte fel a delegációk számára ren-. 


delkezésre bocsátott szalonba. A közbenső 
erne egés foglaltak helyet a német ta 
legfőbb hatóságainak 


vezetői, 
see egye a párt legfőbb rádkcfőhss ? 


riusai. Ött voltak Baldur von $Schizdeh 


birodalmi vezető, Bécs bíródalmi hélytar- 


tója, Gauss német birodalmi külügymi- 


nisztériumi államtitkár, Stülpnagel ve- 


zénylő tábornok, Hirschhauer tábornok és 
még igen sok más előkelőség 

A magyar delegációt ugyanabba, a pa- 
lota nyugati szárnyán levő kerek sarok- 
terembe vezették, ahol annakidején, 1938 
november 2-iki bécsi döntés alkalmával 
tartózkodott. 

Közben a magyar delegáció után meg- 
érkezett a Belvedere-palotába a román 
delegáció is. 


Általában a külsőségek csaknem telje- 
sen azonosak voltak a legutóbbi bécsi 
döntés külsőségeivel Itt, ebben az arany- 
diszitésü zöld szalonban várakozott a ma- 
gyar delegáció. 


Az Arany-teremben 


14 óra 40 péréekor megjelent Dörntbérg 
követ protokollfőnök és kérette gróf Teleki 
Pál miniszterelnököt és gróf Csáky István 
külügyminisztert. A.  miniszterelnökkel és 

külügyminiszterrel együtt ment Ujpétery 
Elemér miniszteri titkár, a külügyminisz- 

személyi titkára, hatalmas sárga írat- 
val a kezében. 

Mintegy 14 óra 50 perc lehetett, amikor 
a magyar miniszterelnök és külügyminisz- 
ter Ujpétery titkár kiséretében belépett 
az ugynevezett Arany-terembe, amely a 
palota másik sarkában fekszik. 

Csak. néhány perccel előttük lépett be 
ugyanebbe a terembe a román delegáció 
is. Á terem közepén kerek asztal állótt s 

az asztalnál foglalt helyet Ribbentróp né- 
san bírodálmi" külügymániszter és gróf 
Ciano olasz külügyminiszter. Ribbentrop 
baloldalán Schmidt követ, a német,  biro- 
d külügyminiszter állandó tolmácsa, 
00 d Cianó jobboldalán pedig gróf Vitetti 

mögött egyenes 


7-2 dlblorsata egyenrübó MENÉSONBEN áítszött 15 15 


jog rötmeár e erzi, budagest 

német követ, Talamo e Ottó "buda 

ólasz követ, Mackensen skÉL t seper pg szán 
Clodius követ, a német külügymi- 

nisztéi um gazdasági délkelet- 

vezetője, a. bukaresti német és 
olasz követ, $c himied titkos tanácsos, a kt 
Wet birodalmi külügyminisztérium sajtó- 


osztályának vezetője. Az ellenkező oldalon 
gróf Csáky István külügyminiszter mö- 
gött állott Ujpétery Elemér miniszteri tit- 
kár, a külügyminiszter személyi titkára, 
Manoilescu román külügyminiszter mö- 
gött pedig szintén személyi titkára. - 


Csáky és Manoiiescu 
aláírják a döntést 


Amikor a román és magyar delegáció 
tagjai beléptek, Ribbentrop és Ciano kül- 
ügyminiszterek felálltak s üdvözölték őket, 
majd ők is helyetíoglaltak. Vitetti mellett 
ült gróf Csáky. István külügyminiszter, 
örmellette pedig gróf Teleki Pál minisztér- 
elnök, a magyar miniszterelnök mellett 
Pop Valér s őmellette Manoilescu román 
külügyminiszter, 

Itt kerülték össze először a mágyar ál- 
lamférfiak. a román delegáció vezetőivel, 
mert bécsi tartózkodásuk óta nem került 
sor összéjövetelre o, két delegáció között. 

an erős fdszsogp ara 
Ribbéntrop német küli iszter felál 
lótt és néhány szót ín 4 mmédje 1 
tekhez, ízája közölte, hogy Schmidt kövét 
német nyelven, Vitettt pedi pedig , olasz 
nyélven ólvássa fel majd a döntő ÍrÓSÁS 
döntését. Ezután felolvasták a döntőbírás- 
kodás eredményét s a felolvasás után az 
okíratot gróf Csáky lIatván 
ter és Manoilescu román kids sáskoltésíl 
aláírták, , 


vfá 
. tás kérdésben nem Volt közvetlen 

:"dekelve. Ezért vállalhatták teljes p. 
j tatlansággal az z eléjük terjesztett fetádes 


; dá és Biztoszá Aakartul doni 


sszékelyföld, Nagyvárad, Kolozsvár a miénk!" ; 


15 óra 10 perckor érkezett vissza a ma- 
gyar delegáció szalonjába Ujpétery Elemér 


" miniszteri titkár, kezébén a hatalmas irat- 


táskával és egy nagy román térképpel 
— Székelyföld, Nagyvárad és Kolozsvár 
a miénk! —. mondotta mosolyogva a tér- 
képet lobogtatva. A delegáció tagjai azon- 
köré tódultak s 


nagy 

megállapított határvonalat. A román tér- 
kép bal szegélyén németül és olaszul volt 
felirva a következő szöveg rajztussal: Mel- 
léklet a döntőbíróság döntéséhez. Alatta 


ugyancsak német és olasz nyelven megé 
van jelölve, hogy a folytatólagos vonat je- 
bszrszlge jo tsigast megállapított magyar- 


a pontozással 
kitott vonal ábrázolja az ismét 
régi magyar-rómén határt. A megjelölés 
alá volt írva németül a dátum: Bé 
1940 augusztus 30." 


pesti telefonhoz rohant és felhivta vitéz 
Keresztes-Fischer Ferenc belügyminisztert, 
közölte vele az uj 


Csáky telefonon felhivja Keresztes-Fischert 


15 óra 25 perckor jött vissza a magyar 
delegáció szalonjába gróf Csáky István 
külügyminiszter, mögötte gróf Teleki Pál 
miniszterelnök, Erdmannsdorff budapesti 
német és Talamo budapesti olasz követ A 

mosolyogva 


léptek be 

A miniszterelnök azonnal a 
szalon közepén elhelyezett nagy kerekasz- 
talon kiteritett térképhez sietett. A kül- 
egz effksetége noozea a Vá glen tagjai- 
nak gratulációit és melegen, á "mun- 
katársuit. Gróf Csáky István külügymi- 
niszter egy másik tkötiet hozott magá- 


val, amelyen szines ceruzával volt bele- 
rajzólva az uj határ. Ő ís felhivta vitéz 
Keresztes-Fischer Ferenc belügyminisztégé 
és beolvasta neki az uj határt. 


a döntés erédményét. 
A szalonban igen jó hangulat uralkodott. 
15 óra 40 perckor ismét megjelent a ma- 


ök 
a delegáció tagj 
sel 4 óra előtt kezdődött. 


Ribbentrop nyilatkozata 


kozó német és külföldi sajtótudósitók. 


Ezután Ribbentrop birodalmi külügymi- 
niszter állott íel és a következő nyilatko- 
zatot olvasta fel német nyelven: 


—m Az imént elhangzott döntés által 
az európai politikának egyik fontos és 
nehéz kérdése nyert végleges rendezést. 
A német birodalmi kormány nevében 
különös örömömets megelégedésemet fe- 
jezem ki fölötte. A magyar és a román 
ketss mindkét  tengelyhatalomhoz 
felhivást intézett, Ezzel azt az akaratu- 
kat nyilvánitották, hogy a közöttük 
hosszu idő őta fénnálló vitás kérdést 
békés uton oldják meg és ezzel számot- 
vetettek saját érdekeik rzésével, 
valamint a a (elöl mloteszege] béke meg- 
tartására irányuló felelősségükkel. A 

Führer és a aDucee a felhivás elől nem zár- 
kőzott el. Németország és. SAsArSzág 
enely Romániával és rországgal 
enlő módon tart ferin baráti genti 

t "a két ország közötti éd E 
sze 


tot és ezért találhattak igazságos és 
mindkét fél érdekeit megóvó kivezető 
utat azokból a nehézségekből, amelye- 
ket.a vitás terület bonyolult földrajzi 
reges viszonyai magukban rejtet- 


— A két tengelyhatalom ezáltal ismét 
tanujelét ádta annak, hogy —- szemben 
az angol politikával, amely a tengely- 
hatalmak és Anglia közötti viszály kez- 
dete óta megkisérelte, hogy a háboru 
tűzcsóváját a Duna medencéjébe is el- 
dobja — képes az ebben a térben lés 
hatalmakkal való együttműködésben . 
háboru kiterjesztését erre a területre 
megakadályozni. A besszarábiai kérdés- 
re vonatkozó szovjetorosz-román meg- 
egyezés, valamint a déldobrudzsai kér- 
désben Bulgária és Románia között 
már elért megegyezés után a tengely- 
hatalmak által ma kimondott és mind- 
két fél által elfogadott döntéssel a Du- 
namedence függőben levő utolsó terü- 
leti" kérdése is megoldódott. A végle- 
gés mégbékélés ezután mindenki haszná- 


ra Európának ébben a részében is be- 


Köszönt. Az a meggyőződ 
által Magyarország és Románia. között 
a tartós és békés kdpcsolatok helyredl- 
litására biztos alápot teremtettünk. 


CEN nyilatkozata 


Ezután gróf Ciano olasz külü 
a következő nyilatkozatot olvasta föl: 


— Annak a jegyzőkönyvnek az alá- 
irása pillanatában, amelyben a magyar 
és a román kormány elfogadja a Né- 
metország és Olaszország által döntő- 
birósági határozatban megállapitott ma- 
gyar-román uj és kézzeén eges határvona- 
lat, kormányom nevében szeretném ki- 
fejézni legélénkebb és legőszintébb 
megelégedésemet annak a viszálynak 
békés és méltányos megoldása fölött, 
amely sulyosan fenyegette a két ország 
kapcsolatait és a Dunamedence nyugal- 
mát. Magyarország és Románia ehhez 
a megoldáshoz ugyanazzal a megértés- 
sel járult hozzá. Elismeréssel adózom 
kormányaik nemes államférfiai tisztán- 
látásának és bölcsességének. A magyar 
és a román kormány tökéletesen meg- 
értette a két tengelyhatalom békecél- 
jait és stabilitását és bizalmát fejezte 
ki Olaszország és Németország igazsá- 
gos lelkülete iránt. Ez a szellem tette 
lehetővé von Ribbentropnak és nekem, 
hogy leküzdjük annak a kérdésnek sök 
nehézségét, amelyben bonyolult föld- 
rajzi, gazdasági és néprajzi követelések 
kereszteződnek. Ezeknek a megoldását 
nemcsak lelkiismeretes pártatlansággal 
sjánlottuk megoldani, hanem azzal a 
bizonyossággal ís, hogy a hozzánk for- 
dult két nemzet között teljes bizalom- 
tól áthatott együttműködés és állandó- 
li) alapjait teremtjük meg. 

— A mai döntőbirósági itélettel és 
az ezt előkészitő és lehetővé tevő tény- 
kedéssel Németország és Olaszország 
tmaindenkor égyen u magatartást 
folytatott, azaz kikerülte azt, hogy az 

et-Eur e 
ellénségeink mindenáron megpróbálták 
a donzztdesi kátérjeszténi, Mi azonban 
magasabb célra törekedtünk: Mi Kvorü 


, hanem szilárd- 


cent a 25 


[na 


lárdságot és biztonságot adva Eurór 

ennek a részének, amelyet csak a Néz 
metország és Olaszország által minden 
időben szolgálni óhajtott igazság és jó- 
akarat adhat meg. Most, hogy a husz 
év óta huzódó viszályt, amely állandóan 
összeütközéssel fenyegetett, " felssárádts 
tuk, a megértés, a bizalom és az együtt- 
működés uj korszaka nyilik meg a Ma- 


lévén, hágy ÉkS 


gyarország és Románia közötti kancso- 


latokban, mégpedig olyan korszak, ame- 
lyet Olaszország mindig óhajtott és 


amelyet Olaszország mostantól kezdve 


szövetségesével, köyvserkzó pg vag re szilárd 
barátsága támogatásával és segitségé- 
vel biztosit. 

A nyilatkozat felolvasása után a négy 
külügyminiszter átment az egyik szalon- 
ba, ahol aláirták az okiratokat, 


A döntőbirósági határozat elfogadása 
azt jelenti, hogy Magyarország és Romá- 
nia képviselői elhatározták, hogy alávetik 
magukat a vitás kérdések megoldására 

Olaszország és Németország döntőbirásko- 
dási itéletének. Amagyar ésaromán 
külügyminiszter kijelentette, 
hogy tudomást vesz az olasz és 
a német külügyminiszter dön- 
téséről és azt kormányaik ne- 
vében elfogadva, annak fenn- 
tartásnélküli végrehajtására 
kötelezik magukat 


Az olasz és a német nyelven megíogal- 
mazott jegyzőkönyvet mind a négy kül- 
ügyminiszter aláirta. 


Ribbentrop külügyminiszter ezután fel- 
kérte a delegációk vezetőit, hogy a kü- 
lönböző másodpéldányok aláírása 
fáradjanak a másik terembe. Ezzel a 
tőbiráskodás első 
árszád sb. F-§ lót; ( 
atban tegy 15 percig még m 
lést tartottak, ttak, majd ulták 4 magyar 


miniszter 

mében : ebéden 
olasz, magyar és román 

jait. Az ébédnek 5 sont volt vézk s 


a vendéron a szorwszádos térm-tha 


ij 


gonuttak át ahol feketekávét szolgáttak 
. fel. Ezt az időt még barátságos társalgásra 
használták fel : 

. -A Belvedere-palotából visszatérve, gróf 
Teleki Pál miniszterelnök és gróf Csáky 
István külügyminiszter a Bristol-szálló- 
beli lakásukon fogadták a bécsi magyar 
munkások és alkalmazottak üdvözlő kül- 
döttségét. A miniszterek hosszasan elbe- 
szélgettek a küldöttség tagjaival 


. Bécs lakossága lelkesen 
tüntetett a tengelyhatalmak 
vezérei mellett 


. — Délután 6 órakor Téleki miniszterelnök 
és Csáky külügyminiszter a magyar kül- 
döttség tagjaival átvonult az Imperial- 
szállóba, a német és olasz küldöttség szál- 
láshelyére, hogy jelen legyenek azon az 
ünnepségen, amelyet Bécs városának la- 
kossága, rendezett a két tengelyhatalom 
külügyminiszterének tiszteletére. Velük 
együtt ment a miniszterelnök és a kül- 
ügyminiszter felesége, Erdmannsdorff bu- 
dapesti német követ és felesége és van 
der Venne bécsi magyar főkonzul és fe- 
lesége. A magyar vendégek az Imperial- 
szálló egyik szalonjában foglaltak helyet. 
Egy másik szalonban a román küldöttség 
tagjai helyezkedtek el. 

Hét órakor báró Dörnberg szertartás- 
főnök vezetésével megjelentek a magya- 
rok szalonjában Ribbentrop és gróf Ciano 
külügyminiszterek és rövid látogatást tet- 
tek a magyar küldöttség tagjainál 

Eközben a szálloda előtt a bécsi Ringen 
hatalmas tömeg gyült egybe, amely lelke- 
sen éljenezte a tengelyhatalmak külügy- 
minisztereit, éltette a Ducet és a Führert. 
A tömeg szavalókórusokkal éltette a két 
tengelyhatalom vezérét, majd elénekelte 
áz , Engeland-Liedet", A tüntetés valósá- 
gos tombolássá fokozódott, : amikor  Rib- 
bentrop birodalmi külügyminiszter és gróf 
Ciano olasz külügyminiszter megjelent az 
erkélyen. Ugyancsak megjelent az erké- 
lyen gróf Teleki Pál miniszterelnök és 

:óf Csáky István külügyminiszter, továb- 

4 Pop Valér követ és rövid ideig az er- 
kélyen tartózkodott  Manoilescu román 
külügyminiszter is. A tömeg szünni nem 
akaró Heil-kiáltásokkal ünnepelte az er- 
kélyen megjelent államférfiakat. 

A román küldöttség tagjai hamarosan 
elhagyták az Imperial-szállót és a Keleti 
pályaudvarra hajtattak, ahonnan félnyolc 
érakor különvonaton visszautaztak Romá- 
niába. 

A magyar küldöttség tagjai visszavonul- 
tak. szalonjukba, ahol-hamarosan ismét 
megjelent Ribbentrop és gróf Ciano és 
hosszasan elbeszélgetett a magyar minisz- 
terekkel és a küldöttség. tagjaival :- .Ne- 
gyednyolc órakor a magyar küldöttség tag- 
jai elbucsuztak: a tengelyhatalmak kül- 
ügyminisztereitől és visszahajtottak Bris- 
tol-szállóbeli lakásukra. 


Bécs, aug. 30. A MTI kiküldött tudósi- 
,Ója jelenti: 

Az uj határvonal részletesebb leirása a 
következő: A határ Kötegyánnál kezdődik, 
Nagyszalonta alatt megy északkelet felé, 
Váradlestől kissé keletre Hájó alatt, Mező- 
telegd alatt vonul, onnan kissé délkelet 
felé kanyarodik Remetelőrév alatt, innen 
kelet felé megy Zentelke és Nagykalota 
között. Innen tovább keletre vonul Gyalu 
alatt, Kolozsvár alatt, Kolozs alatt, majd 
északkelet felé fordul, Vasasszentgotthárd 
alatt kanyarodik ismét keletre. Közvetle- 
nül Mezőkecsed alatt vonulva, Mezőköböl- 
kut felett egyenesen délre kanyarodik, 
Mezőbándot — amely visszajön — meg- 
kerüli. Innen ismét délkeletre kanyarodik 
Maroskeresztur alatt, Nyárádtő alatt, Bala- 
vásár és Egrestő között megy a határ to- 
vább Nagykend alatt. Innen egyenesen 
északra Székelykeresztur alá megy köz- 
vetlenül, ugyancsak közvetlenül Kányád 
alá, Székelydálya, Homoróddaróc, Székely- 
zsombor és Felsőrákos alatt eléri az Olt 
folyót, A folyó mentén dél felé haladva, 
Bölön alatt fordul ismét délkelétre. Elő- 
patak, Uzon, Nagypatak, Zágon alatt egye- 
nesen keleti irányban fut rá a történelmi 
határra. Ínnen északra fordulva, a mai 
magyar-orosz határ sarkáig a régi törté- 
nelmi határ lesz ismét az ujonnan meg- 
állapított határ. 

£ 


Az uj határ Nagyszalontától délnyugatra 
kezdődik, az eddigi magyar-román határ- 
nál, majd északkeleti irányban mintégy 
10 kilométernyire délkeletre Nagyvárad 
előtt vonul, azután keleti irányban, köz- 
vetlehül a Nagyváradról Kolozsvárra ve- 
zető vasutvonaltól délre és Kolozsvár mel- 
lett, délre halad, egészen a Marosvásár- 
helytől észak-északnyugati irányban mint- 
egy 30 kilométerre fekvő pontig. 

A vonal innen délnyugatra Marosvásár- 
hely mellett délkelet felé halad. A Seges- 
várról Brassóba vezető vasuti vonal Ro- 
mániában marad. Brassótól mintegy 22 ki- 
lométernyire északkeletre dél felé kiöblö- 
södő ivben kelet felé vonul a Kárpátok 
főnyergéhez. Innen a világháboru előtti 
időkben fennállott régi magyar-román ha- 
tárnak megfelelően észak felé megy, addig 
B pontig, ahol eléri a Románia és Szovjet- 
Oroszország közötti uj határt 


. A döntőbiírósági itélet 


A kiürítésnek és megszállásnák 14 nap alatt rendben kelti 

megtörténnie — Az állampolgársági kérdések szabályozása 

m Végrehajtási nehézség esetén a német és olasz kormány 
véglegesen dönt 


Bécs, aug. 30. (Német TD A román és a 
magyar kormány azzal a kéréssel fordult 
a birodalmi német és az olasz kormány- 
hoz, hogy a Románia és Magyarország köő- 
zött a Magyarországnak átadandó terüle- 
tek ügyében függő kérdést döntőbirósági 
ítélettel rendezzék. Ez a felkérés, valamint 
a román és a magyar kormányok ezzel a 
kéréssel kapcsolatos nyilatkozata alapján, 


hogy egy ilyen döntőbírósági itéletet min- 
den további nélkül kötelezőnek ismernek 
el, Ribbentrop német birodalmi külügy- 
miniszter és gróf Ciano olasz külügymi- 
niszter Manoilescu román külügyminisz- 
terrel és gróf Csáky István magyar kül- 
ügyminiszterrel folytatott ujabb megbeszé- 
lések után Bécsben, mint hivatalosan köz- 
lik, a következő döntőbirósági itéletet hozta: 


1. Románia és Magyarország közötta végleges határt 
a mellékelt térképbe berajzolt határban állapitják 
meg. A helyszínen való pontos határ megvonását a román-magyar bizott- 
ságra bizzák. 

2. Az ezek alapján Magyarországnak jutó eddigi román terüle- 
tet a román csapatok 14 napi határidő alatt kiüritik és 
rendes állapotban átadják Magyarországnak. A kiürités 
és megszállás egyes szakaszait, valamint azoknak egyéb módozatait a 
román-magyar bizottságnak -kell azonnal megállapítania. A román 
és a magyar kormánynak gondoskodnia kell arról, hogy a kiürités és 
s megszállás teljes nyugalomban és rendben menjen 
végbe. j 
3. Valamennyi román állampolgár, aki a mai napig Románia által á4- 
adandó területen lakik, minden további nélkül megkapja a 
magyar állampolgárságot. Ezek jogosultak hat hónapon belül 
román állampolgárságra optálni. Azoknak a személyeknek, akik ezt az 
optálási jogot igénybeveszik, a magyar államterületet 
továbbiegy éviidő alatt el kell hagyniok és Románia átveszi 
őket. Ingó vagyonukat magukkal viszik. Ezenkivül ingat- 
lan vagyonukat kivándorlásukig likvidálhatják és 
annak ellenértékét szintén magukkal vihetik. Ha a likvi- 
dálás nem sikerül, Magyarországnak kell kártalanitani őket. Magyarország 
az optánsok átköltözésével összefüggő kérdéseket nagylelkü és előzékeny 
módon kezeli 


4 A magyar népiséghez tartozó román állampolgá- 
roknak, akik az 1919-ben Magyarország részéről Romániának átengedett 
és most Romániában maradó területen laknak, joguk van, hogy hat hóna- 
pon belül a magyar állampolgárságra optáljanak. Olyan 
személyek részére, akik ezt az optálási jogot igénybeveszik, az előző 3. pont- 
ban lefektetett alapelvek érvényesek. 

5. A magyar kormány ünnepélyes kötelezettséget vállal, hogy azokat 
a személyeket, akik ennek a döntőbirói ítéletnek alapján magyar álla m- 
pelgárságet szereznek, azonban a román népíiséghez 
tartoznak, a többi magyar állampolgárral minden tekin- 
tetben egyonjoguvá teszik. A román kormány ugyanozt az 
ünnepélyes kötelezettséget vállalja a maga államterü- 
letén maradú magyar népiségi román állampolgárok 


"tekíntetében "5" - 


6. Az egyéb, a felségjog változásából adódó részletkérdést 8 román 


és.2 magyar körmány közvetlen tárgyalással rendezi . 


7. Ha e döntőbirósági itélet végrehajtásánál nehézségek vagy kétsé- 
gek merülnek fel, a román és a magyar kormány arról kölcsönösen köz- 
vetlenül értesíti egymást. Has valamelyik kérdésben nem tud- 
nak megegyezni, ezt s kérdést a német birodalmi kor- 
mány és az olasz kormány elé terjesztik végleges döntés 
eéljából 
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— Mit csinál Ön, 
ha nyert az osz- 
tálysorsjátékon? 


— Legelsősorban azonnal veszek 
egy pótsorsjegyet. Mégpedig azért, mert 
ugy látszik, elérkezett a szerencsés idő- 
szakom és mert a szerencse-kerékben 
bent van még a 400.000 pengős juta- 
lom, a 300.000, 70.000 pengős főnye- 
remény, 15 darab 20.000, 11 darab 
10.000 pengős és igen sok más nagy 
nyeremény. Talán ezek még mind reám 
várnak? 


Németország és Olaszország 
biztositotta a román állam- 
terület integritását 


Bécs, aug. 30. (Német TI) Az egyrészről 
a tengelyhatalmak külügyminiszterei, más- 
részről Románia és Magyarország megha- 
talmazottai részéről folytatott megbeszélé- 
sek ma délután 15 órakor a Belvedere- 
palota Arany-termében a tengelyhatalmak 
döntőbirói itéletével lezárultak. A döntő- 
birósági itéletet a magyar és román ké- 
résre hozták, miután a közvetlenül érde- 
keltek közötti sikeres kétoldali rendezés 
kilátástalannak bizonyult. [7 

A döntőbírói itélet folytán Magyaror- 
szág területe körülbelül 45.000 négyzet- 
kilométerrel növekszik meg. E terület lé- 
nyegében Észak-Erdélyt Kolozsvárral és 
a három székely megyét foglalja magá- 
ban. A döntőbírói ítélethez csatlakozóan 
egyrészt a tengelyhatalmak külügyminisz- 
terei, másrészt a román külügyminiszter 
között jegyzékváltás volt, amelyben N é- 
metország és Olaszország biz- 
tositja a román államterület 
integritását és sérthetetlensé- 
gét, aromán kormány pedig ezt 
a szavatosságot elfogadja 


Unnepii az ország 
Erdély visszatérését 


A bécsi döntés hire pillanatok alatt ter- 
jedt el az egész országban. Mindenütt lel- 
kes tüntetések voltak, éltették Hitlert és 
Mussolinit, melégen ünnepelték a hon- 
gyarapító kormányzót, gróf Teleki Pál mi- 
niszterelnököt és gróf Csáky István kül- 
Üügyminisztert. A városok lobogódiszt öl- 
töttek, harangzugás köszöntötte a husz esz- 
tendő után ujra hazatért erdélyi részeket. 
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tm. az ezeréves határ 
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Három óra hét perckor . . . 


Amig a nagy napon elérkeztünk a döntésig 
mm A Pesti Hirlap kiküldött munkatársának telefonjelentése — 


Bécs, aug. 30. Bécs ismét magyar tör- 
ténelmi esemény .szinhelye volt. Ezen 
a napon is őszies hangulatu, esőrehajló, 
hüvös augusztusi pénteki napon a bé- 
csi Belvedere-palota már másodszor 
volt szinhelye a Magyarország ellen 
husz évvel ezelőtt elkövetett igazságta- 
lanságok jóvátételére irányuló munká- 
nak., Most nagy tétel forgott kockán: 
Erdély és kétmillió magyar sorsa fe- 
lett kellett dönteni. 

. Hogy milyen nehézségek, akadályok 
és izgalmak előzték meg a véghatáro- 
zatot, arról csak azoknak van fogal- 
muk, akik itt a helyszinén élték át au- 
gusztus 30-ának délelőttjét, Már kora 


. reggel folytatták a csütörtök este ab- 


bahagyott tárgyalásokat és ettől a pil- 
lanattól kezdve állandó kétség, bizony- 
talanság, aggodalom, reménykedés és 
bizakodás volt minden percünk. Soha 
még ilyen tanácskozást nem láttunk, 
amilyen most folyt Bécsben. A magyar 
és a román kiküldöttek már második 
napja voltak Bécsben, de egyetlen perc- 


"re sem találkoztak, nem volt közös ta- 


nácskozás, nem volt együttes tárgya- 
lás. A megbeszélések mégis folytak kö- 
zöttük és a probléma minden pillanat- 
ban közelebb jutott a megoldáshoz. 
Ismét csak azon a megmagyarázha- 
tatlan módon szereztük értesüléseinket, 
amely tulajdonképpen semmi pozitivu- 
mot nem hoóz, mégis valahogy közeljár 
az igazsághoz. A Bécsben erre az alka- 
lomra összesereglett nemzetközi ujság- 
irótársaságnak nincs egyetlen tagja 
sem, aki pontosan meg tudná mondani, 
honnan eredtek az információk, ame- 


.lyeket kapott, mégis nagyjában min- 


den hirnek volt valami magja, közeljárt 
a valósághoz. A tárgyalások a legszi- 
gorubban zárt ajtók mögött folvtak, de 
a követek, attasék, titkárok, futárok 
fáradhatatlanul cirkáltak ide-oda a há- 
rom nagy szálló, az Imperial, a Bristol 
és a Grand Hotel között. Hogyan szü- 
rődtek ki az értesülégek a zárt ajtó- 
kon, a falakon keresztül, — az örökké 
titok marad, de tény, hogy percről- 
percre tájékozva voltunk a helyzet hoz- 
závetőleges alakulásáról. 


És éppen ez volt a végtelenül izgal- 
mas, idegőrlő és testet-lelket kimeritő, 
Az állandó nyugtalanság, a pillanatra 
el nem muló feszültség, az állandó ké- 
szenlét a jó és róssz hirekre, az állan- 
dóan továbbfíüződő ujabb problémák 
felmerülése olyan lelkiállapotot terem- 
tett, hogy az ember képtelen volt nyu- 
godt beszélgetést folytatni bármiféle 
más témáról. 

Délelőtt 10 óra után terjedt el az el- 
ső komolyabb hir arról, hoy a meg- 
egyezés, legalább elvi alapokon, meg- 
történt. Utána percek mulva már rész- 
letek is érkeztek. Magyar sikert jelen- 
tettek az első hiradások. Negyvenezer 
négyzetkilométernyi erdélyi területről 
beszéltek. Hogy hol melyik terület, mi- 
lyen városok, erről semmi. Ez persze 
ujabb bizonytalanságot váltott ki a ma- 
gyar táborban. Próbáltuk a helyzetet 
kiolvasni a román ujságirók arcából, 
akik szintén megkapták a hireket, de 
láttuk, hogy ők sem tudnak ennél 
többet. 

11 órakor már 45 ezer négyzetkilo- 
méterre nőtt a hirekben a visszatérő 
magyar terület. Az örömet azonban 
csakhamar kétkedés váltotta fel, mert 
a további hirek már arról tudtak, hogy 
a Székelyföld odaát marad. Egyesek 
meg egyenesen arról véltek tudni, hogy 
a román bizottság pontosan kirajzolt 
térképet hozott magával és abban mint 
visszavonhatatlanul utolsó ajánlatot 
mindössze 27 ezer négyzetkilométernyi 
területet volt hajlandó átadni a triano- 
ni határ mentén. 


A döntés pillanata közeledik 


A nyugtalanság kiűzött bennünket a 
Belvedere-palota felé is. Vajjon mit 
csinálhatnak most ott? A pompás ba- 


rokkpalotába, amely minden történelmi 


nevézetessége mellett két évvel ezelőtt 
a  magyar-csehszlovák  döntőbirósági 
tárgyalások szinhelye is volt, szinte 
alig lehet bejutni. Egyenruhás embe- 
rek, rendőrök, detektivek, civilek, kato- 
nák, altisztek, pincérek és virághordó 
leányok serege tartja megszállva az 
égész épületet, A nagy zürzavi.ban 
mégis sikerült bejutnunk és az első, 


"amit megpillantottunk, hogy a freskók- 


kal diszitett nagyteremben " legalább 
százötven személyre fejedelmileg meg 
teritett patkóalaku asztal áll és ekörül 
sürögnek-forognák az emberek. Az asz- 
talra érven akkor virágokat raktak fel 
olyan nagy tömegben, hogy a halvány: 
lila és bordóvörös césokrok áradata 
szinte elboritotta a teritékeket. Azt is 
megtudtuk, hogy fél kettőre várják a 
Belvedere-palotába a tárgyalások ösz- 
szes résztvevőit, hogy a tanácskozások 
lezárása után díszlakomán vegyenek 
részt. Ez kedvező hir volt, mert azt mu- 
(atta, hogy a döntés pillanata közeledik. 

12 órakor az izgalom, mint mondani 
szokták, tetőpontjára hágott. Megjelent 
Schmidt titkos tanácsos, aki ezuttal ki- 
tért minden felvilágositási kérelem elől. 
Félrevonulva súttogott egyik sarokban 
Ribbentrop  szárnysegédeivel és egy 
penirlapot tanulmányoztak. Vajjon mi- 
ről beszéltek? Természetesen nem sike- 
rült megtudnunk. Fél egy órakor sajtó- 
kenferenciát hivtak egybe. Közben 
ujabb hirek érkeztek teljesen megálla- 
pithatatlan forrásokból, ujra nőtt a 
Magyarországnak visszaadandó terület 
nagysága, már 50 ezer négyzetkilomé- 
teren is tuljárt és Kolozsvár neve is 
felmerült. Az olasz ujságíró kollégák 
velünk együtt élték át minden perec iz- 
galmát és szinte egymással versenyezve 
igyekeztek bennünket jó hirekkel el- 
látni. Nagyon érdekes volt hallani, 
amint az amerikaiak, olaszok, svéd és 
német ujságirók a székelyekről beszél- 
tek, betüzték és olvasták az egyes szé- 
kely városok neveit és a Székelyföldről 
olyan tájékozottsággal beszéltek, akár- 
csak mi magunk. 


Elindul a magyar és román 
delegáció 


Az első pozitiv hiradást déli egy óra- 
kor kaptuk, amikor a Grand Hotel elő- 
csarnokában összegyülekezett ujságirók 
előtt kihirdették, hogy a konferencia 
elmarad, mert minden pillanatban vár- 
ható, hogy a tárgyalások szinhelyét a 
Belvedere-palotába teszik át. Legyünk 
készek arra, hogy azonnal átmegyünk 
mi is, Az volt a legkinosabb másfél óra, 
emi ezután következett. Csoportokba 


ászt gs végletekig felzaklatott ide- 


gekkel vártunk. A magyar küldöttség 
a Bristolban, a román küldöttség a 
Grand Hotelben szóbáiba zárkózva ta- 
nácskozott. Most már nem jöttek ujabb 
hirek, de a bizonytalanság érzése annál 
erősebbé vált, minél jobban multak a 
percek anélkül, hogy bármi is történt 
volna. Még a diplomata-modoráról ne- 
vezetes Schmidt titkos tanácsos is félre- 
tett most minden divrlomatikus fogal- 
mazást, amikor kijelentette, hogy nem 
tud semmit. 

Már ugy sejtettük, hogy az utolsó 
pillanatban valami előre nem látott 
akadály jött közbe. Legalább is igy 
éreztük és szótlanul számoltuk a csiga- 
lassusággal muló perceket. Végre jött 

a hir: 


— A magyar delegáció elindult a Bel- 


vedere felé! 
Ez azt jelentette, hogy magyar rész- 


"ről már lezárták a tanácskozásokat és 


készek a megegyezésre s most már csak 
azt kellett várni, hogy a román delegá- 
ció is utnak induljon. Egy üvegajtó mö- 
gül lestük, mikor tünik fel az első fe- 
héregyenruhás román szárnysegéd. Vég- 
re pontosan fél 3 órakor kocsiba ültek 
a román küldöttek is és utánuk nyom- 
ban az egész ujságirótársaság együtt 
sietett a Belvedere-palotába. 


Az Aranyterem 
kerekasztalánál 


Idegesen rohantunk végig a remek 
termeken, ahol máskor talán órák hosz- 
szat gyönyörködtünk volna a csodálato- 
san szép műtárgyakban, történelmi em- 
lékekben, festményekben, goblenekben, 
freskókban, szobrokban. Most azonban 
csak rohantunk előre és csak arra vi- 
gyáztunk, hogy fel ne boritsunk valami 
pótolhatatlan remekművet. Egy téli- 
kertszerü helyiségbe jutottunk, ahol 
Canova csodálatosan szép Vénusz-szob- 
ra áll középen, csupa virág és disznőö- 
vény között. De bennünket jobban von- 


"zott a lefüggönyözött sarok, ahol egy 


Üüvegajtó mögött folyt e történelmi 
két nap izgalmas utolsó felvonása. 
Csak félcentiméternyi volt az a rés, 
amelyen keresztül be lehetett látni, mi 
történik a függöny m7-""t levő terem- 
ben. Az  ugynevezeiv Arany-terem, 
amely a padozattól a mennyezetig 


aranykárpittal van boritva, arán; slag 
nem nagy helyiség. Vakitón csillóg a. 
villanyfényözönben. Középen jókora ke- 
rekasztal és ahogy bepillantunk, velünk 
szemben éppen Ribbentrop jellegzete- 
sén őszes szőke haja és keménymetszésü 
arcéle tünik fel. Közvetlenül mellette 
Ciano ül szürkéskék egyenruhájában, 
fekete inge még ünnepélyesebbé teszi 
arcát, amelyen most nem ül a megszo- 
kott kedélyes, jóindulatu mosolygása. 
Ribbentrop ceruzát tart a kezében, 


Ciano pedig egy papirlapot gyüröget. 


idegesen. Háttal felénk a két román de- 
legátus ül mozdulatlan merevséggel. 
Tőlük balra profilban látjuk grói Te- 
leki Pál és gróf Csáky István arcát. 
Komoly nyugalom sugárzik tekintetük- 
ből. Az asztal mellett még Erdmanns- 
dorff budapesti német követ és Dino 
Alfieri berlini olasz nagykövet alakját 
látjuk. 

Ez az egész kép csak egyetlen pilla- 
natra villant fel előttünk, mert máris 
szigoru kezek huzzák szorosabbra a füg- 
gönyt. Már félórája szorongunk a téli- 
kertben, amikor a lefüggönyözött ajtó 
előtt álló rádióstiszt suttogva mondja: 


— Ebben a pillanatban adták át a 
kész jegyzőkönyvekét. 


Térképek kerülnek elő 
a zsebekből 


A következő percben már mi is tódu- 
lunk befelé a terembe, Első pillantá- 
sunk a magyar delegátusok arcára esik. 
Az a felsőbbséges nyugalom, amelyet 
előbb egy pillanatra láthattunk, most 
is ott ül az arcukon. Közvetlenül mel- 


Németország a magyar és a román kormánnyal 


lettük Pop Valér és Manoilescu ülek 


Szoros embergyürü vette körül a ke- 


rek asztal mellett ülő államf 
amikor Ribbentrop felállt és kemény 
határozott hangon olvasta fel nyilatko-. 
zatát. Ekkor tudtuk meg mi is, hogy a 
tanácskozások az utolsó fázisban mégis. 
döntőbirósággá alakultak át. Igy ismét- 
lődik meg a két év előtti belvederei 
helyzet. Ribbentrop után Ciano olvasta . 
fel kellemes, zengő olasz szóval a nyi-. 
latkozatot, "majd .ismét Ribbentrop , 
emelkedett fel helyéről. 

—. Most pedig a döntőbíróság vissza- 
vonul a határozat aláirására, Kérem. 


az urakat, fáradjanak a szomszéd te- 


rembe. 

Mialatt a jegyzőkönyv  aláirásának 
aktusa folyt, megkezdtük az uj határ- 
vonal leirását. Egy pillanat alatt tér-. 
képek kerültek elő a zsebekből, kék és. 
piros ceruzákkal követtük nyomon a. 
határt körüliró szöveg mondatait. ; 

Nagyvárad, Kolozsvár, Maroswvásár- 
hely a mienk! ... 
lyek! . . . A Kárpátok ezeréves határa 
ismét magyar .. 

:Pontosan megjegyeztük, 3 óra 08 
perc volt, amikor a döntés megtörtént. 
Számunkra ez az idő a bizonytalanság, — 
idegfeszültség, a kinzó kétségek meg- 


Hazatérnek a széke-. 


. Brassó odaát maradt... 


szünését jelentette. Mindezeket az ér- . 


zéseket felváltotta az öröm, hogy ismét 


milliónál több testvérünk tér haza húsz- 


esztendős rabságából. 


A magyar igazság már másodszor 


diadalmaskodott a belvederei tárgyalá- 


.sokon. ajjon jövünk-e még egyszer a 


Belvedere-palotába? öle 
Dr. . Szérelemhegyi Ervin. 


kisebbségi egyezményt kötött 


A visszacsatolt volt román területeken lakó német 
nemzetiségüek Németországba áttelepülhetnek 


népcsoport tagjai hivatalos érintkezésben 


Bécs, aug. 30. (Német TI) A birodalmi 
kormány a magyar-román vitás kérdések 
Bécsben történt megbeszéléseível kapcso- 
latban egyezményt kötött a magyar és a 
román kormánnyal az illető országokban 


lakó német népcsoportok védelmére vwo-, 
natkozólag. Az egyezmények azokat az is- . 


mert igényeket foglalják magukban, ame- 


Iyeket a német népcsoportok már régóta , 


hangoztatnak. 

A Németország és Magyarország közötti 
kisebbségi egyezmény többek között eze- 
ket tartalmazza: 

A. magyar kormány biztosítja a német 


népcsoport tagjainak azt a lehetőséget, . 


hogy németségüket korlátozás nélkül meg- 
őrizhessék. A kormány gondoskodni fog 


arról, hogy a népcsoport tagjainak a nép- [. 


csoporthoz való tartozásuk és annak be- 
ismerése miatt, hogy a nemzeti szocialista 
világnézetet vallják magukénak, semilyen 
területen és semmiféle módon hátrányuk 
nem származik. 

A népcsoport tagja mindenki, aki ma- 
gát a németséghez tartozónak vallja és 
akit a magyarországi németek Volksbund 
szervezetének vezetősége olyannak elis- 
mer. A német népcsoport hozzátartozói- 
nak joguk van szervezkedni és különleges 
célu egyesületeket létesíteni, mint pél- 
dául: az ifjuság nevelése, a sport, művé- 
szeti tevékenység és igy tovább. A nép- 
csoport tagjainak jogukban van minden- 
féle hivatást vállalniok ugyanolyan felté- 
telek mellett, mint a többi magyar állam- 
polgárnak. A. népcsoport tagjait az össz- 
népességben elfoglalt  arányszámuknak 
megfelelően tekintetbe kell venni a ma- 
gyar hivatalok betöltésénél és az önkor- 
mányzati testületek összetételénél, ameny- 
nyiben a hivatalok betöltése kinevezés ut- 
ján történik. Német nemzetiségü hívatal- 
nokokat különösen olyan hivataloknál! kell 
alkalmazni, amelyek németek által lakott 
területeken vannak, továbbá az ezek fölé 
rendelt központi hatóságoknál. A népcso- 
port tagjai gyermekeinek meg kell adni 
a lehetőségét annak, hogy német nemzeti- 
ségü iskolákban kapjanak nevelést ugyan- 
olyan feltételek mellett, mint amilyenek a 
magyar iskolák számára is érvényesek. 

A népcsoport tagjainak joguk van sza- 
badon használni nyelviket szóban és irás- 
ban, mind személyes, mind gazdasági 
érintkezésükben és nyilvános gyüléseken. 
A német napilapokat és folyóiratokat vagy 
egyéb közleményeket nem vetik más kor- 
látozások alá, mint amilyenek a magyar 
nyelven megjelenő napiílapokra, illetőleg 
közleményekre nézve fennállanak, Olyan 
! közigazgatási . területoken. amelyeken a 


, Magyar oldalról mellőzni fognak minden 


a német nyelvet használhatják. A német 


népcsoportnak joga van gazdasági öÖnse- 


gélyezésre és szövetkezeti élete kiépítésére, 
olyan intézkedést, amely KÖgvem trees a 


ládban előbb már használt német ta 
újra felvenmi. A népcsoport tagjai 


.rális téren szabad összeköttetést létesít ú 
émet anyaországgal, 


hetnek a nagyn 
rodalmi kormány és a magyar körénél 
teljes mértékben megegyezik abban, hogy 
a vázolt alapelvek semmiképpen sem be- 


folyásolhatják a népcsoport tagjálnak baz 


magyar állammal szemben tanusitan 


loyalitását. 3 e. 


A Magyarországgal ismét egyesitett, 


volt román területeken lakó német nem- 


zetiségüekre vonatkozóan a következő kü-. 


lönleges megállapodás jött létre: ke 


A magyar kormány az ezeken a terü- 
leteken . lakó német hemzettségüetesáletől 
amennyiben ezek azt kivánják, megadja 
annak lehetőségét, hogy etet li 
áttelepüljenek. Azok a németek, akik éz- 
zel a jogukkal élni akarnak, e megállapo- 
dás keltétől számitott két éven belül ész, 
toznak nyilatkozni. Mind a két korm 


ány 
számára — tekintettel a különös körülmé- 
nyekre — azok az alapelvek lesznek 


mérvadók, amelyek a német nemzetisé- 
güek Dél-Tiírolból való áttelepítésénél ér- 
vényesültek. 


Német-román kisebbségi 
." egyezmény 


A pénteken Bécsben aláirt német-román 


kisebbségi egyezmény többek között a kö- 
vetkezőket mondja: 
A román kormány kötelezi magát, hogy 
romániai német népcsoporthoz tartozó- 
t a román néphez tartozókkal minden- 
képpen egyenlő elbánással kezeli és a né- 
met népcsoport helyzetét a gyulafehérvári. 


határozatok értelmében németségük meg- . 


tartására tovább kiépiti. 


Teljes megegyezés 
a bolgár-román kérdésben 


Belgrád, aug. 30. (MTI) A , Vreme" szó- " 


fiai értesülése szerint. sikerült a bolgár- 
román ellentétekben mindkét félt kiélégi- 
tő megegyezést létesíteni. A bolgárók el- 
érték, hogy a románok a kiüritést szeptem- 
ber 15-e és 30-a között végrehajtják. Győ- . 
zedelmeskedett a bolgár álláspont abban 


ís, hogy a huszmilliárd léva kártérítés he- í 


lyett csupán négymilliárd 
fizeti, 


lévvát 


nak legalább egyharmadát alkotják, a; ják. 


fognak 
A bolgár-román megállapodást. a 
német népcsoport fagjai az összlakosság- Í jövő hét első napjaiban esetleg alá is JEE 


a ú l , 9 ) §i a 2 v . an É, ve at 
T a ge b / aő a í ki v akT 


y k e. ú 7 a 


k Budapest örömnapja Vállalatok vezetői, 


B olyan bizonytalan, hol felhős, hol nap- 
az állami adminisztráció irányitói tájgzjéntg 


elmennek a bécsi vásárra. 


- fölött, mint itt lenn, az utcákon, tereken, 
Ne mulasszák el megtekinteni a 


— Érkezett már valami hir? 


A délutáni lapok már jelezték a nagy 
eseményt. A derülátók szenvedélyes vitába 
bocsátkoztak az aggodalmaskodókkal: 


— Erdély a miénk! 
Mindenütt, minden utcán, a Belváros 


. házakoan a pcsti emberek szíve, lelke. 
. Már a kora reggeli órákban megindult a 


nagy találgatás: 


— liogyan döntenek Bécsben Erdély 


" sorsáról? 


t 


Erdély! Szivügye ez minden magyar 


: embernek, még akkor is, ha soha sem lát- 


b 


! 


§ 


hatta bérceit, völgyeit, városait. Minden 
családnak van emléke, ami odafüzi, ami 
szent, ami kedves, ami fájdalmas... Er- 
dély! Ez a gyönyörü szó van most minden 
ajkon, minden szivben. 

Bucapest, a kissé cinikus, vidám, köny- 
nyei között is sokszor mosolygó város ta- 
lán emberernlékezet óta pénteken élte át 
legsulyosabb óráit. Türelmetlen idegesség, 
várakozás és mindenekfölött hazafias ag- 
godalom reszketett a levegőben. Ismeret- 
len emberek szólitották meg egymást: 


fényes kirakatai előtt, a nagy körutak 
forgatagában, a külváros, valamint az öreg 
Buda zegzugos utcáin, csak egyetlen téma 
volt, egyetlen szó vibrált, ujjongott, lelke- 
sedett minden ajkon, minden szivben: 

—- Erdély, Erdély, Erdély!... 

A kora délutáni órákban már pozitiv 
hírek ís hallatszottak. Régi, kedves, zeng- 
zetes városnevek, hegyek, folyók szép ma- 
gyar nevei ragyogtak föl: 

—. ,A Sebes-Körös völgye. A Király- 
hágó. A tündérvár. Kalotavölgy. Hunyad. 
A sebési vár. A Maros . . . Nagyvárad, 
Szatmár, Kolozsvár! Erdély, Erdély, Er- 
ZIGÉV sz ho 


Kozma Miklós rádión bejelenti a bécsi döntést 


Vitéz Kozma Miklós a MTI és Rádió el- 


"" nökigazgatója rögtönözve a következő sza- 


i 


ks 


"történelmi tényt és 


vakkal jelentette be a magyar rádióban 
a bécsi döntés eredményét: 

— Kedves magyar hallgatóim! Kedves 
idegennyelvü testvéreink! Elfogódva, 


. reszkető szivvel és mélységesen meghat- 


va, azt mondhatnám, előkészületek nélkül 
közlöm a magyar rádió mikrofónján ke- 
resztül a történelem kerekének egyik 
legujabb fordulását, A nyugati győztes 
hatalmanak rövidlátásából és  kegyetlensé- 
géből megalkotott szörnyü béke husz éven 
át a legszörnyübb sorsra juttatott ben- 
nünket. Az Ur Isten igazságossága, a tör- 
ténelem logikája, a magyar nemzet kitar- 
, tása — amely egy tál lencséért a legne- 
" hezebb órákban, hónapokban és eszten- 
.dőkben sem adta el a jövőt — és a ma- 
gyar kormányok egyenes vonalu kitünő 
politikája megérni engedte azt, hogy ma 
majdnem — 50.000 négyzetkilométer régi 
Magyarországhoz tartozó terület nagy- 
számu lakossal. rövid időn belül visszatér 
az anyaországhoz. 

— Meghatott szivvel jelentem be ezt a 
meghatott szivvel 
gondolok és gondol az egész magyarság 
midazokra, akiknek érdeméből egy uj, 
igazságosabb helyzet előállott. Meghatott 
szivvel gondolunk azokra, akik husz esz- 
tendő alatt odakint a csonka határon tul 
vérükkel és könnyeikkel segítettek a ma- 


( gyar feltámadáshoz. Hálával és szeretet- 


] 


1 


; 


ft 
. ag 


. tel gondolunk azokra, 


akik szenvedtek 
ezért a gondolatért, akik munkálkodtak 
ennek a gondólatnak beteljesedéséért a 
határokon belül és a határokon tul 


— Hálatelt szivvel gondolunk azokra a 
barátokra, akik magas, messzelátó politi- 
kával a történelem mozgásának ismereté- 


mm ben, az európai helyzet biztos tudatával 


f. 


je zá 


segítettek bennünket ahhoz, hogy elérhes- 
sük azt, amít ma elértünk. Hálával és 


szeretettel gondolunk nagy barátunkra, 


Németországra és hatalmas vezérére, Hit- 
ler Adoljra, a magyarság nagy barátjára, 
a Ducera és az általa oly rövid időn belül 
hatalmasan felvirágoztatott Olaszországra. 
Szeretettel gondolunk bolgár testvéreink- 
re, akiknek ugyanaz volt a fájdalmuk és 
akik ma szintén, ugy mint mi, az igazság- 
talanságót jóváteszik. Gondolunk mind- 
azokra, akik ennek a szent és nagy gon- 
dolatnak, ennek a sokak által sokszor már 
elérhetetlennek hitt vágynak a valóravál- 
tásán fáradoztak. Hálás szivvel fordulunk 
az Egek Urához, akitől jön minden munka 
mellett minden áldás. De áldás csak akkor 
jön, ha van munka, hit, bátorság és küz- 
deniakarás. — . 

— Kedves hallgatóim! Hallgassák meg 
az uj magyar határt, amelyet a rádió nagy 
Vo 
Béssből az első közlés megérkezett, már 
világgászórt, de amelynek pontos vonalát 
most be fogom diktálni és mégegyszer el 
fogom ismételni, hogy idejük legyen elő- 
veani a térképet és arra berajzolni azt az 
uj határt, amelyért husz esztendeig éltünk; 
dolgoztunk, harcoltunk és szenvedtünk. 


Akik vissza nem térhetnek... 


Mozma Miklós ezután kétszer egyrmnás- 
" után felolvasta az uj határvonalat jelző 
helycígnéveket, majd igy folytatta: 

— Kedves hallgatóim! Midőn boldogan, 
örömmel! és az Uristennek hálát adva közli 
a Maryar Rádió önökkel a Bécsben elért 
óriási sikert és eredményt, meghatottan 


. gondolunk mindnyájan azokra, akik hoz- 


§ 


zánk vissza nem térhetnek. De kérjük őket 
egy magasabb politika, egy magasabb rend, 
egy mazsa atb szükségszerüség érdekében, 


. . hogy vállalják bátran és büszkén azt a 


különbsíget, amely a két sors között kel- 
lett, hogy előálljon. Szeretetünk, gondola- 
taink velük vannak. És ne felejtsék el azt 
sem, hogy ez a rendezés, amely őket nem 
érstelte, mégis érinteni fogja, mert az 


egész rendezésnek elgondolása, annak ke- 


resztülvitele azt fogja eredményezni, hogy 


nalakban abban a percben, amidőn, 


i 


nagyon sok tüske huzatik ki a szivekből 
és nagyon sok lesz másként, mint ahogyan 
eddig volt, egy magasabbrendü cél és po- 
litíka érdekében. E gondolat jegyében 
mindazok szeretetét és üdvözletét tolmá- 
csolom, akik a magyar határon belül él- 
nek vagy ma már odatartozóknak érzik 
magukat azóknak, akiknek e határokon 
kivül kellett maradniok. 


,, Gondoljunk 
a legelső magyar emberre" 


— És most utolsó és mégis első gondo- 
latként gondoljunk mindnyájan arra a 
magyar férfiura, aki magasabb isteni és 
sorsrendelésből az utolsó husz esztendő 
alatt a magyar élet élén állott: a legelső 
magyar emberre, Horthy Miklós kormány- 
zónkra. Az ő törhetetlen hitével az össze- 
omlás után közvetlenül indult el a ma- 
gyar gondolat Szegedről. Nyugalommal, 
sokszor önlegyőzéssel, a célt soha szem elől 
nem tévesztve és utjának vondlán egy 
percre nem inogva vezette ezt a nemzetet 
sulyos, szörnyü esztendőkön keresztül a 
javulás utján. Felvirult lassanként Csonka- 
Magyarország is és az utolsó évek a tria- 
noni békét éppen olyan ronggyá tépték, 
mint papirronggyá vált az a szerződés, 
amelyet aláirni ott kénytelenek voltunk. 
Az Uristen, a sorson és barátainkon kivül 
elsősorban -és mindenekfelett az ő bölcs, 
határozott és katonás magyar szellemtől, 
a Zrinyiek, a Görgeyek, a Széchenyi Ist- 
vánok szellemétől áthatott vezetésének 
köszönhetjük, hogy megérhettük ezt a mai 
napot. : 

—— Kedves Hallgatóim! Most égy percre 
álljon el minden munka és égy imával, 
teljes csendes gondolattal köszönjük a 
Magyarok Istenének, hogy megértük a 
mai órát." 

Egy percnyi csend után felhangzottak a 
Rádióban a Szózat fenséges akkordjai. 


s Erdély, Erdély, Erdély . . . 15 


Délután háromnegyed négy óra tájban 
terjedt el az utcákon a várva várt hir. 
És mintha csak valami gigantikus össz- 
játék lett volna: kiragyogott a napsugár 
a magyar főváros fölött! 

Ugyszólván mindenki , talpon volt, az 
ijedt ujságárusok kezéből kitépték a lapo- 
kat. És most már az ujságok fölött verőd- 
tek csoportokba az emberek. Térkép volt 
a kezükben és hevenyészve mindenütt 
megvonták a határvonalat. Egy ilyen izga- 
tott embercsoport mögött aggodalmas, vé- 
kony hangón fölreszketett egy öreg anyó- 
"ka reménykedő kérdése: 

— Mondják kérem . 
miénk? 

Megnyugtatták. Boldogan, könnyes szem- 
mel, hálálkodva tipegett a nénike tovább 
Azt mondta az egyik embernek: 

— Csakhogy ezt a napot is megértem. 

A kirakatüvegek mögött, ugyszólván 
percek alatt, mindenütt megjelentek a tér- 
képek. És mindenütt nagy csoport ember 
verődött össze előttük, Ugyszólván minde- 
nütt akadt valaki, aki magyarázta: 


— Ez itt az uj határ , . . Itt a Sebes- 
Körös völgye... Gyönyörü! Itt fut a vo- 
nat Kolozsvár felé, ítt kanyarodik le Vá- 
sárhely felé! . . . 

Már ugy mondta, ahogyan régen, rövi- 
ditve, bizalmas szóval az erdélyi ember 
Nem mondta, hogy: Marosvásárhely. Csak: 
Vásárhely. Csak arról lehet most. szó! . , 

Egy perc . . 
erkélyen az első némzetiszínü zászló! Az 
emberek fölnéztek rá szeretettel, tiszte- 
lettel, hálás boldogsággal. Mintha a szél- 
ben lobogó háromszinü zászlóra láthatat- 
lan és mégis lánggal égő betükkel odairta 


. Nagyszalonta a 


voina égy szellemkéz a szent jelszót, ame! 
ott dobog minden szivben: 
— Erdély, Erdély, Erdélyi... es) I 


. és már megjelent egyik , 


CONTINENTAL 


irodagépkiállitást a VII. csarnokban, ahol elsőrangu szak- 
emberek szivesen mutatják be a legmodernebb könyvelő- : 
gépeket, összeadógépeket, irógépeket. Aki e kiállítást meg- 
tekinti, értékes áttekintést, tapasztalatot szerez a 


GONTINENTAL irodagépmodellek 


sokoldaluságáról és teljesitőképességéről. " 


YA 


WANDERER WERKE A. G. 


SIEGMAR-SCHONAU. 


Magyarországi vezérképviselet: 


GOY és KOVALSZKY 


Budapest, V., Nádor-utca 11. szám. 


Fényárban a főváros 


A rádió pénteken este közölte Szendy 
Károly polgármester felhivását a főváros 
közönségéhez: a polgármester arra kéri 
Budapest lakosságát, hogy három napra 
lobogózza fel az épületeket és pénteken 
este világitsa ki ablakait. ( 

Amikor elhangzott a polgárméster fel- 
hivása, már nagyon sok ház ablakaiból, 
nemcsak a földszintről, hanem az emele- 
tekről is fényözön áradt és szinte percről- 
percre több láng gyult ki. Meggyujtották 
a csillárokat, lámpákat és égő gyertyákat 
állítottak az ablakokba. Különösen sok 
égő csillárt és gyeryát láttunk Budán. 
Nemcsak a főutvonalakon, hanem a mel- 
lékutcák házainak ablakaiban is. Csaknem 
minden ablakot kivilágitottak a Nagy- 
köruton a Boráros-tértől egészen a Mar- 


git-hidig, továbbá a Baross-utcában, Rá- 


kóczi-uton és a főváros legtöbb részén. 

A Duna két partja is fényárban uszott 
ezen az estén. Megvilágitották a királyi 
várpalotát, a Citadellát, a Szent Gellért- 
szobrot, a Halász-bástyát és a Mátyás- 
templomot, a Bazilika bejáratát és az Or- 
szágházat. A Lánchid minden lámpája 
E sÉggzjás és tündéri fényt szórt a Du- 
nára. 

Már a polgármester felhívása előtt 
nágyon sok házra kitüzték a nemzeti 10- 
bogót. Lobogódiszben, csillárok, villany- 
körték és gyertyák százezreinek fényével 
világitott " ablakokkal várta Budapest a 
Bécsből hazatérő kormányférfiakat és 
áhítatos hangulatban emlékezett Erdélyre, 
áz"erdélyi magyarokra és székelyekre, 
akik több mint husz éve várták ezt a 
napot. 


Lelkes ünnepléssel fogadták Budapesten 
a hazatért kormányférfiakat 


A lelkesedésnek és hálás elismerésnek 
kirobbanó, elemi erejü közvetlenségével 
ünnepelte Budapest népé pénteken éjsza- 
ka a Bécsből hazatérő erótf Teleki Pál 
minisztérelnököt és gróf Csáky István 
külügyminisztert. Nem volt ez a fogadta- 
tás előkészített, megrendezett ünnepség, 
nem is lehetett az, hiszen még egy délután 
sem mult el azóta, hogy a Belvedereben 
kihirdették a döntést, a magyar delegáció 
hazaérkezésének időpontja is inkább csak 
azokon a rejtelmes hullámokon át terjedt 
el a milliós fővárosban, amelyek az öröm- 
hireket mindig bámulatos biztossággal és 
gyorsasággal , közvetítik". 

Igy történhetett csak, hogy már este 10 
óra tájban hatalmas emberfolyó áradt a 
Keleti pályaudvar felé, amelynek perron- 
ját és csarnokát hevenyészve és mégis ün- 
nepélyesen szép diszbe öltöztették. Ma- 
gyar, német és olasz lobogók, cimeres kár- 
pitok boritják a perront és az előcsarno- 
kot, délszaki növények zöldje visz ünnepi 
szineket a pályaudvari csarnok megszo- 
kott képébe. Éliássy Sándor főkapitány 
személyes vezényletével diszruhás rendőr- 
század vonult fel, odakünn száz és száz 
lobogó alatt sorakoznak a cserkészek, gróf 
Takách-Tolvay József parancsnoksága alatt 
a tűzharcosok, mellettük felsorakoznak a 
bajtársi egyesületek, körülöttük pedig 
ott tolong Budapest népének megszámlál- 
hatatlah ezernyi tömege. 

A csarnokban a középen mikrofont sze- 
relnek fel, cserkészkordon von körülötte 
négyszöget, ide érkeznek egymásután az 
előkelőségek. Az elsők között vannak Ke- 
resztes-Fischer Ferenc belügyminiszter. 
Bartha Károly honvédelmi miniszter, 
Werth Henrik vezérkari főnök és Hóman 
Bálint - kultuszminiszter, akik a kormány 
többi tagjaival félkörben megállnak a 
perron bejáratával szemben. Megjelennek 
az államtitkárok, többek közt bárcziházi 
Bárczy Isíván, Zsindely Ferenc, báró 
Wlassics Gyula, Antal István, Törley Bá- 
lint. Velük együtt Thuránszky László mi- 
niszteri osztályfőnök, sajtófőnök, Rákóczy 
Imre, Dulin Elek, a miniszterelnökségi 


, sajtóosztály h. vezetője. Báró Vay László 


pártelnök és Kölcsey István alelnök veze- 
tésével ígen nagy számban vonulnak fel 
a kormánypárti képviselők. Megjelenik 
báró Radványszky Albert, a felsőház al- 
elnöke és Szinnyei Merse Jenő, a kép- 
viselőház alelnöke, Uray István, a kabi- 
netiroda főnöke, Wörnle János, a külügymi- 


. dön száz és száz fáklya lángja 


niszter állandó helyettese. A fővárost 
Szendy Károly polgármester és Bódy al- 
polgármester képviseli. Pest vármegyét 
pedig Barcsay Ákos főispán. Megérkeznek 
az olasz és német katonai és légügyi atta- 
sék, itt van gróf Esterházy János, a szlo- 
vákiai magyarság vezére, sok társadalmi 
egyesület női küldöttsége, ) 
pályaudvar csarnokában ott van kereszt- 
metszetében egész Magyarország. 

11 óra" 5 perckor kellett volna megér- 
keznie a miniszterelnök különvonatának, 


"de a hangszórók késést jeleznek. A tömeg 


odakünn lelkesen élteti Magyarország kor- 
mányzóját, gróf Teleki Pált, gróf Csáky 
Istvánt és ütemesen kiáltja: Hit-ler! 
Hit-ler! Du-ce! Du-ce! 

Végré 412 előtt 5 perccel. bejelenti a 
hangszóró, hogy a különvonat befut az 
első vágányra. A lelkesen ragyogó arco- 
kon feszült izgalom, a  zsongó-zsibongó 
csarnok elnémul, a rendőrzenekar felzen- 
diti a Himnuszt és méltóságteljesen be- 
gördül a különvonat villanymozdonya. A 
Rákóczi-induló, a német nép és az olasz 
nép két-két himnusza hangzik, mindenki 
kás zh vagy meghatottan néz a vonat 
elé. 

Kercsztes-Fischer Ferenc belügyminisz- 
ter a vonathoz lép, átölelte és megcsókolta 
a kiszálló miniszterelnököt, akit az éljen- 
zésnek valóságos vihara fogad. A minisz- 
terelnök mellett a külügyminiszter halad, 
mögöttük Erdmannsdorff német követ és 
Talamo márki olasz követ, velük együtt 
gróf Teleki Pálné és gróf Csáky Istvánné, 
majd végül a delegáció tagjai. Most Ke- 
resztes-Fischer Ferenc belügyminiszter 
gróf Teleki Pál felé fordul és rövid be-. 
széddel üdvözli. 

A. belügyminis 
leki Pál miniszterelnök és gróf Csáky Ist- 
ván külügyminiszter mondott beszédet. 

Mikor az első üdvözlő szavak elhang- 
zottak, ódakünn fénysátorba borult az éj- 
szakai égbolt, a magyar kir. 
légvédelmi fényszórói vonták ezüstös fény- 
be az éjszakát. Mikor azután elhangzottak 
a beszédek, s felharsant a tömeg üdvrival- 
gása, a  fénysátor  megszámlálhatatlan 
égigerő fénycsóvára bomlott és mig a föl- 
a lobogott, 


eddig fenn az égen csillogó járt a 


, tényszórók fehér VÁTÁZÓSSÁGS, Grót Teleki 
Pál és felesége hajtattak el először az él- 
jenző, lelkesedéstól mámoros tömeg sor- 
fala gi majd gróí Csáky István és fes 


egyszóval a . 


iszter szavai után gróf Te-" 


honvédség 


4 


lesége, a német és olasz követek, akiknek 
kocsiját véget nem érő kocsisor követte. 
Amerre elhaladtak, egy hálás nemzet lel- 
kesedésének hullámai áradtak eléjük. 


Teleki miniszterelnök 
beszéde 


Gróf Teleki Pál miniszterelnök válaszá- 
ban a többi között ezeket mondotta: 

— Ujra egy nagy feladatot kaptunk, ame- 
lyet megszivlelni és annak sulyát megér- 
teni fontos a nemzetre. Ne göndoljuk, hogy 
minden csak sültgalamb módjára repül a 
szájunkba, munka is kell hozzá, a nem- 
zet is végzett kemény munkát és az, hogy 
a mieink kint állottak a határokon, nem 
volt hiábavaló. Meg is becsültek bennün- 
ket ezért a munkáért. Meg is becsülték ezt 
sokban azok a baráti államok, amelyekhez 
hivek voltunk és amelyek hivek hozzánk 
a barátságban. Sokat a barátságnak, a ki- 
tartásnak és annak köszönhetünk, hógy ők 
olyan helyzeteket teremtettek, amelyekből 
nekünk is hasznunk volt. Be kell bizonyi- 
tanunk azt, hogy mi az ő megbecsülésükre 

méltók is vagyunk. 

— A nemzet minden egyes tagja érezze 
át, hogy az egész magyar nemzetért fele- 
"lős abban a munkában, amely holnap reg- 
gel kezdődik. Minden egyes embernek a 
cselekedetétől függ, hogy megtartsuk és 
felvirágoztassuk azt, amit most kaptunk. 
Evvel jöttünk vissza. A nemzettől is meg- 
követelem, hogy a lelkiismeretvizsgálatot 
önmagán elvégezze és minden egyes em- 
bernek éreznie kell, hogy ő Magyarorszá- 
gért felelős. Senkise handabandázzék, sen- 
ki a nemzet bizalmával és értékeivel Visz- 
sza ne éljen, éz az, amivel hazajöttünk, 
ezt éreztem én magam is. Ami pedig a 
munkát illeti, amit végeztünk, minden 
más magyar ember ugy végezte volna. 

—. A nemzet hálás azoknak a barátok- 
nak, akik régi harcokban is évszázadokon 
át barátaink voltak, de maga is mutat- 
kozzék e barátságra továbbra is méltónak 
és építse ezt az országot naggyá, hatal- 
massá, erőssé és egységessé. És vigyáz- 
zon arra, hogy azokat a.nemzetiségeket, 
amelyek most ennek az országnak kebelé- 
be vissztérnek, ne nézze az elmult idők 
szemüvegén keresztül. Mindenki teljesitse 
a maga helyén kötelességét, 


A magyar államférfiak 
bucsuztatása . 
a bécsi pályaudvaron 


Bécs, aug. 30. (MTI) A magyar küldött- 
ség tagjai este 8 órakor különvonattal el- 
utaztak Bécsből. Bucsuztatásukra a pá- 
lyaudvaron megjelent a többi között Rib- 
bentrep birodalmi külügyminiszter, Stülp- 
nagel vezénylőtábornok, Bécs város pa- 
rancsnoka, báró Dörnberg, a német kül- 
ügyminisztérium szertartásfőnöke, magyar 
részről Sztójay Döme berlini magyar kö- 
vet és Van der Venne Alfréd bécsi fő- 
konzul. A magyar miniszterek német kisé- 
rőik. társaságában elléptek. a pályaudvar 
előtt felállított diszszázad arcéle előtt, majd 
a zenekar. hangjai mellett. kivonultak a 
pályaudvar tornácára. Hosszasan" bucsut 
vettek ezután Ribbentrop -külügyminisz- 
tertől és kiséretétől, majd felszálltak: a 
különvonatba, amely nyolc óra öt perckor 
futott ki a pályaudvarról. 


Ünneplés utkózben 


Győrből jelentik: A különvonat fogadá- 
sára a győri pályaudvaron hatalmas tö- 
meg gyült össze. Megjelentek Breyer Ist- 
ván és Madarász István püspökök, a vá- 
ros vezetősége és tisztikara. Az összegyült 
tömeg lelkesen éljenezte gróf Csáky István 
külügyminisztert és gróf Teleki Pál mi- 
niszterelnököt, Szavalókórusok a Ducet és 
Hitlert éltették. Csáky külügyminiszter 
közvetlen szavakkal válaszolt Koller Jenő 
polgármester üdvözlő beszédére. Kijelen- 
tette, hogy azoknak, akik keveslik az 
eredményt, azt üzeni: amit elértünk, fegy- 
ver nélkül kaptuk vissza, a visszaszerzett 
területekért nem folyt egyetlen magyar 
ifju vére sem. 


ünneplések a követségek 
. előtt 


Pénteken este ünneplő tömegek vonul- 
tek fel a német és az olasz követség épü- 
lete előtt és ott lelkesen éltették Hitler 
vezér s. kancellárt és a szütek 


A IZÉRE uj megárapításk 


A MTI jelenti: A Budapesti Közlöny 
szombati számában a földmivelésügyi mi- 
miszter rendeletet tett közzé, amely a la- 
kosság zsirellátásának zökkenőmentes biz- 
tositása érdekében egyrészt Budapesten, 
ahol a zsirjegy be van vezetve, az egy 
.jegyre kiszolgáltatható  zsirmennyiséget 
hetenkint és fejenkint 20 dekagrammra 
szállítja le, másrészt országszerte a 100 
kiloogrammon felüli zsirkészletek és a tiz 
darabon felüli zsirsertés bejelentését köte- 
lezővé tette. 

Egyuttal elrendelte a miniszter, hogy 
negyedévenkint a községi  előljáróságok 
megismételjék a zsirkészletekről és a ser- 
tésállományról szóló jelentéseket. A beje- 
lentés leveiezőlapon történik, mint azt.ed- 
dig is az áprilisban kiadott rendelet alap- 
Ján tették, 


Mit kaptunk vissza területben 
és lakosságban? 


Bécs, aug. 30. (MTI) A Romániából most 
visszacsatolt terület 45.000 négyzetkilomé- 
ter, amelyen 2,370.000 lakos él. Az 1930. 
évi népszámlálási adatok alapján ezek kö- 
zül magyar 1,150.000, azaz 48 százalék, 
német 60.000, azaz 2.5 százalék, román 
1,000.000, azaz 43 százalék, egyéb 160.000, 
azaz 6.5 százalék. A döntőbiráskodás jegy- 
zőkönyvében lakosságcseréről nincs 
szó, hanem optálási jogról, 


A visszacsatolt terülztek 
lakossága és természeti kincsei 


A döntőbiróság által nekünk itélt terü- 
let nemcsak nagyságban, de természeti 
kincsekben, bányákban. fürdőkben és ipari 
termékekben is gazdag. 

Elsőnek közöljük a  visszacsatolandó 
vármegyék és városok népességi adatait, 
azzal a megjegyzéssel, hogy azokpál a 
vármegyéknél, amelyeket nem kaptunk 
vissza egész területükben, csak hozzáve- 
tőleges számokat adhatunk. 


Vármegyék 


Teljes egészében 4 vármegye került visz- 
sza Magyarországhoz, 8 vármegyéből csak 
részeket kaptunk. Ezeknek adatait alább 


a 


közöljük: 
Teljes egészükben visszakaptuk: 
kb. km. kb. lakos 
Beszterce. Naszód 4326 150.000 
Csik 4993 150.000 
Szilágy 5191 350.000 
Szolnok-Doboka 3965 220.000 


Részben már visszatért, részben csak 
csonkán visszatérő megyék: 


Bihar 5000 400.000 
Háromszék 2500 130.000 
Kolozs 3000 220.000 
Máramaros 3381 165.000 
Maros-Torda 4856 290.000 
Szatmár (Ugocsával) 4200 150.000 
Udvarhely 2977 130.000 
Városok 
Kolozsvár 99.457 lakos 
Nagyvárad 81.746 a 
! Szatmárnémeti 50.744 , 
Marosvásárhely 38116 " u 
Máramarossziget 27.648 a 
Nagykároly 16.085 u 
Dés 15.311 a 
Nagyszalonta 15.176 a 
Nagybánya 13.986 s 
Beszterce TOZ20É4 te 
Sepsiszentgyörgy 10.942 , 
Gyérgyószentmiklós — 10.986 6 , 
Szászrégen 9.182" 
Székelyudvarhely 8.592 a 
Zilah 8.154 , 
Szilágysomlyó 7.496 a 
Szamosujvár 6.659 s 
Bánffyhunyad 5.450 ss 
Kézdivásárhely BASZD eg 
Csikszereda GOL4 UH 
Felsőbánya 415810 
Naszód .8527 a 
Hires gyógyfürdők, amelyek 
visszakerülnek 


A bécsi döntés a régi Magyarország szá- 
mos, értékes gyógyfürdőjét juttatja vissza 
hozzánk. Visszakerülnek többek közt Bík- 
szád, Borszék, Erdőszentgyörgy, Félix- 
jürdő, Korond, Püspökfürdő, Kovászna, 
Szamosfjalva, Tusnád és még számos Er- 
dély egyéb vidékein elszórtan fekvő érté- 
kes gyógyfíorrás és természeti kincs. A 
békeidők népszerü magyar fürdőhelyei 
Erdély völgyeiben és a Kárpátok fenyő- 
koszoruzta bércein ujra az anyaországhoz 
tartoznak. 

Az erdélyi magyarság egyik legkedvel- 
tebb és leglátogatottabb fürdője völt min- 
denkor a marostordamegyei Szováta, Ez 
a meleg, sós taváról hires fürdő a parajdi 
sóterülethez tartozik, Tavai közül a Fekete 
sóstó, továbbá az Illyés-féle Medve-tó a 
legnevezetesebbek; az utóbbi valóságos 
természeti csoda. Sótartalma olyan nagy- 
foku, hogy nem lehet benne elmerülni, A 
viz a tó felszinén 21 fok hőmérsékletü, 
lejebb fokozatosan melegszik és másfél 
méter mélységben már eléri a 75 fokot. 
Egész Európában sehol sincs ilyen meleg- 
vizü tó. A tudomány azzal magyarázza 
keletkezését, hogy a környék sós szikláit a 
közeli patakok alámosták. A tó vize és 
Szováta meleg forrásai számos betegség 
ellen nyujtanak enyhülést. A román ura- 
lom alatt is sokan látogatták Magyaror- 
szágról Szovátát. 

Nem messze Szovátától, a gyergyói ha- 
vasok tetején van a Gyilkos-tó, amely 
körül szintén létesült egy kis üdülőhely. 

De ki ne emlékeznék a gyönyörü Bor- 
székre, amely a tölgyesi szoroshoz vezető 
uton fekszik 882 méter magasságban. 
Szénsavas fürdője és meleg forrásvize 
van Forrásai már nevükben is a régi ma- 
gyar multat idézik; a  Kossuth-kut, a 
Petőfi-kut, a József főherceg- és Arany 
János-kut. A borszéki viz európai hirü, 
üdítő itala évenként hárommillió ESET 
ban kerül forgalomba. 

A S LYODJOL HAJÓSOK régi kedvelt rürdőhe- ] 


Szatmár megye szinérváraljai ! Maniu volt. 


járásában fekszik, nem messze a régi ma- , 
gyar határtól. Négy forrása van, közöttük 
leghiresebb a Klára-forrás, amelyet a lé- 
giutak és a gyomor hurutos megbetegedé- 
seinél ajánlanak az orvosok. 

Csik véármegyével visszakerült hozzánk 
a gyönyörü Tusnád-fürdő is, Egyike Er- 
dély legszebb fürdőinek és klimatikus 
gyógyhelyeinek. Az Olt folyó völgyében 
gyönyörü fenyveserdők és százados park 
közepette fekszik 650 méter magasságban. 
Kilenc értékesebbnél értékesebb forrása 
van, továbbá vasláp- és fenyőfürdője. 

Háromszék vármegyének is van egy ki- 
váló gyógyhatásu fürdője, a kies fekvésü 
Előpatak. Egyike Erdély legjobban fölsze- 
relt fürdőinek. Forrásaiból égvényes vasas 
és savanyuvizek fakadnak, amelyek ivás- 
ra és fürdésre egyaránt kitünőek, A Fő- 
kut nevü forrása egész Európa leggazda- 
gabb vastartalmu vize. Meleg fürdői szin- 
tén kitünő gyógyhatásuak, Vasas ivóvizé- 
ből évente 500.000 palac kerül forgalomba, 

Háromszék megyével visszakerült hoz- 
zánk a hires névézetes torjai Büdös-bar- 
lang is. 

Korond-fürdő Udvarhely vármegyében 
fekszik. Vasas savanyuvize és sós forrása, 
vérszegénység, gyomorbajok és csontbe- 
tegségek ellen kitünő hatásu. 

Régi, ismert fürdő Kovászna, amely sok- 
féle és ritka ásványos forrásairól hires. 
Legnevezetesebb ezek között a Pokolsár, 
amelynek. égvényes, konyhasós savanyu 
vizét a fenéken levő iszappal együtt az 
óriási mennyiségben folytonosan feltörő 
szénsav örökös forrásban tartja. Csuzos és 
köszvényes bajok ellen kitünő gyógyhatá- 
su. De egyéb értékes, részben még kíhasz- 
nálatlan gyógyforrásai is vannak ennek a 
régi erdélyi fürdőnek. 

Nagyvárad közvetlen , szomszédságában 
van a Püspökfürdő és a Félizfürdő; mind 
a kettő kedvelt kirándulóhelye a kőrös- 
parti város közönségének. 

Az emlitett gyógyfürdőkön kivül ter- 
mészeti szépségekben gazdag vidékek 
egész sora került vissza az ezeréves hatá- 
rok közé. Azoknak, akik szeretik a sza- 
bad természetet és a turisztikát, a Kár- 
pátok bércei és hóboritotta csucsai alkal- 
mat fognak adni arra, hogy a természet 
legcsodásabb alkotásaiban  gyönyörköd- 
hessenek. 


A visszacsatolt területek 
természeti kincsei 


A visszatért terület. egyik legértékesebb 
ásványi kincse a só. Rónaszék; Aknasuga- 
tag, Désakna és Parajd a legfontosabb só- 
bányák. Nagybánya környékén egész cso- 
mó értékes ércet bányásznak, igy Kapnik- 
bányán ólmot, cinket, Felsőbányán ara- 
nyat és ezüstöt. Misten, Balánbányán és 
Őradnán rezet, Kissebes ériékes  gránit- 
lelőhely. Tihó szénjéről és. piritjéről hires. 
Zsibó és Szurdok jóminőségü szenet ter- 
melnek ki a föld mélyéből. Ipari szem- 
pontból fontosak Kolozsvár harisnya, vas- 
öntő, szappan és textilgyárai. 
don vegyészeti, cipő-, kakaó- és szövőgyá- 


rak vannak, Nagyszalontán textilipar vi-- 


rágzik. Szatmárnémeti, Nagykároly és 
Beszterce jelentős ipari központok, Sepsi- 
szentgyörgyön textilgyár, Börvilyben pe- 
dig kendergyár működik. 

Több szempontból is jelentős érték a 
visszatért területet védő Kárpátok vonu- 
lata, A történelmi határon a Tölgyesi, 
Békás, Gyimesi és Ojtozt szoros, valamint 
a Borsai, Radnai és Borgói hágó vezet ke- 
resztülL 


Hazatérő történelmi családok 


Erdély egy részének visszajutásával a 
magyar közélet igen értékes történelmi és 
politikai névékkel gazdagodott. 

A. visszacsatolt területen ugyanis számos 
olyan volt nagybirtokos család maradék 
birtoka kerül vissza, akik a magyar köz- 
életben és a magyar történelemben nagy 
szerepet játszottak. Visszakerülnek a kö- 
KYREÉEZŐ történelmi családok: 

Gróf Teleki Domokos gernyeszegi mara- 
dék birtokával, ugyanakkor Marosvásár- 
helyről visszakerül a Teleki-féle könyv- 
tár, amely Telekitéka (Teleki bibliotheka) 
néven ismeretes.  Visszakerül a Bánffy- 
család, a báró Jósika-család, a báró Wes- 
selényi-család, gróf Bethlen István és 
családjának maradék birtoka, a gróf Mi- 
kesek zabolai birtoka, báró Szentkereszthy 
Béláék, báró Dániel családjának birtoka, 
visszakerül  mága  Bethlen-község, Tisza 
Kálmán ősi birtoka Nagyszalonta vidékén, 
Urmánezy Jeromos- és  Nándor-család 
szülőföldje, az Ugron-család maradék 
birtoka, visszajut Eckhardt Tibor édes- 
anyjának, Ugron Rózának udvarhelyme- 
gyei birtoka és-sok olyan maradékbirtok, 
amelynek tulajdonosai nagy szerepet ját- 
szottak Erdély, vagy a magyar politikai 
élet világában. 

Ezzel szemben az erdélyi magyar poli- 
tika öt vezető családjának birtoka nem 
kerül visszacsatolásra. Igy Romániában 
marad Gyárfás Elemér, Jakabfy Elemér, 
Szász Pál, gróf Kendeffy és a gróf Haller 
család. Viszont Magyarországhoz csatolták 

román. miniszterelnök bada- 


Í ha Apaffy Mihály családjának. 


Nagyvára- " 


) VERŐ 
csonyi birtokát, amely tudvalévően 


hona volt és ugyancsak Magy 
csatolták Vajda-Vojvoda Sándor volt. 1 


tordai birtokát. Ezenfelül számos . 
román politikusnak is Ma 
csatolt területen van birtoka, akik 


vezető- 
szerepet játszanak a román politikai köz 


életben és akiknek egy igen tekintélyés 
része a magyar birtokok felosztása révén . 
jutott földtulajdonhoz. 1 


LEGUJABB . 
Nyolcvanra növekedett — 
a pénteken lelőtt angol — 

repülögépek száma 


Berlin, aug. 30. (Német TI) Harci 77 va- 
dászgépeink a pénteki nap folyamán több 
meglepő támadást intéztek a brit sziget 
ellen. A ledobott bombák jelentékeny ká- 
rokat okoztak sok repülőtéren s a királyi 
légi haderő berendezéseiben, E támadások, 
valamint a délangliai partvidék átrépülé- 
se folyamán a déli grófságok és a Csátor- 
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na fölött több izben légi harcra került $or. 


Az eddig beérkezett jelentések szerint va- 
dászaink e harcok során 80 ellenséges re- 


pülőgépet lőttek le. Veszteségeink mérsé- 


keltek s csak 21 gépetatesznek ki. 
Angol katonai repülönő 


holttestét vetette a német — 


partokra a viz ; 
Berlin, aug. 30. (Német TD Schleswig- 


Holstein nyugati partján egy erősen osz- 
lásnak induló holttestet találtak, amelyet a 
viz vetett partra. A boncolás megállapi- 


totta, hogy női holttestről van szó: A holt- 


testen még rajta volt a jellegzetes zöldes- 


barna szinü katonai szövetből készült nad- 
rág, amelynek zsebében mindössze. egy 
zsebórát találtak. Az óra mutatója 2 óra 
40 percet mutatott, Az óra számlapján a 
következő felirás volt: , Schockproof 1e- 


ver", az óra hátlapján pedig egy repülő- 


gép rajza volt bevésve. Ezekből a jelékből 
arra lehet következtetni, hogy egy angol 
katonai repülőnő holttestéről van Szó. ; . 


ggnar SNEK 


Ismét közlekedik 1 ; 
a rozsnyói gyorsvonat 
Vonatokat indit a MÁV a Balatoni Sporthét 
alkalmából i 


A MÁN igazgatósága közli, hogy . Ta 
toni Sporthét alkalmából szombaton, A 
31-én és szépt. 7-én Búdapest dél p. Eszel 
14.05-ös indulással Siófokig a 2214. 
15.25-ös indulással Balatonfüredíg "az sa 
számu hétvégi személyvoftat, végül 
indulással Siófokon át Keszthelyig a 2200— 
2203/a. számu hétvégi gyorsvonat 
Ellenirányban vasárnap, szept. 1-én és. 8-án - 
Budapest déli p. u.-ra  22.18-as 
Siófokról a 2211. számu, 0.10-es budapesti ér- 
kezéssel Balatonfüredről az 1131 számú hét- 
végi személyvonat és végül 23.13-as buda- 
pesti érkezéssel Keszthelyről a 2206/a—2201 
számu hétvégi gyorsvonat közlekedik. 

Közli továbbá a MÁV, hógy a szept. 1-től 
a Bpest keleti p. u.-ról 7.10-kor induló, el- 
lenirányban ide 22.52-kor : érkező k. 
gyorsvonat ujból közlekedik. E vonatok" esz 
sárnap és ünnepnapokon  gyorsvona 
hétköznapokon pedig gyors-sinaui 
közlekednek. Vasárnap és ünni fetakjétátsz ereszt; e 
gyorsvonatok Hatvanban közvetlen gyorsvo- 
nati csatlakozást kapnak Miskolc felé, illet- 
ve felől, a Hatvan—Miskolc között dsg ed 
és ünnepnapokon ismét közlekedő 402-es 
401/a. számu gyorsvonatok révén. 


Lelepleztek és elfogtak egy 
veszedeliímes betörőbandát 


A rendőrség hosszabb nyomozás után le- 
leplezett és elfogott egy . betö 
amelynek tagjai sok ékszert, igazgyöngyöt, 
drágakövet és más értéktárgyat, meg több 
ezer pengőt zsákmányoltak az utóbbi idő- 
ben. A. betörőbanda tagjai Pap János, Szi- 
va József és Raposa János. Egy . urasági 
inas utmutatása alapján legutóbb kifosz- 
tották Szántó Endre villamossági vállalati 
igazgató Városmajor-utcai lakásának égyik" 
szobáját és 40.000 pengő értékü ékszert, 
meg más értéktárgyat vittek el. A. betörő- 
banda tagjai Polgár Tibor rádió-karnagy 
lakásáról 18.000 pengőt, az érseki hely- 
tartóság hivatalából 5000 pengőt és 1500 
pengő értékü bélyeget, a belvárosi temp- 
lom sekrestyéjéből 20.000 pengő értékü öt- 
vösmunkát loptak el. Ezenkivül még több 
más betörést is követtek el. 

A betörők az ellopott holmi egy részét 
Szentendrére vitték Pap lakására, számos 
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értéktárgy pedig orgazdákhoz került. Pa- 


pot itt lepték meg éjjel a detektivek. Szi- 
va Józsefet Budán, Fő-utcai szépen ér-T 
dezett lakásán fogták el. Ugyanott került 
rendőrkézre Raposa János ís. A detektívek 
a betörőket a főkapitányságra kisérték. o 
lopott tárgyak nagyrésze megkerült; és. 
betőrőbanda orgazdáit is kinyomozták A 
főkapitányság bünügyi osztályán enisé gy 3 
ltják össze a károsultak és a 

tárgyak jegyzékét. A három betörőt. 700 hó 
társaikkal együtt letartóztatták. 
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" Minden uj tanév ujabb fáradságos mun- 


kát jelent azoknak az előfizetőknek, akik 


ekeiket iskoláztatják. 
Kötelességünknek tartjuk segitségükre 
kietni s felajánljuk 
ugy fővárosi, mint vidéki előfizetőink- 
nek, hogy főkiadóhivatalaink a szük- 
séges tankönyveket beszerzik s. ci- 
mükre el is juttatják a következő 
módozatok mellett: 


. A megrendelést ajánlott levélben kér- 

jük a Pesti Hirlap főkiadóhivatalának 

Budapest, V., Vilmos császár-ut "78. vagy 
VII., Erzsébet-körut 1. 


tímezve. A boritékon feltünően jelzendő:; 


Tankönyvmegrendelés. 


" A levélnek tartalmaznia kell: 
1. a megrendelő pontos cimét; 


A Pesti Hirlap megkönnyiti a szülőknek 
a tankönyvek beszerzését. 


2. az iskolg nevét, az osztály megjelö- 
lését, továbbá, hogy leány- vagy fiviskola 
részére kellenek-e a könyvek; , 


a; hittankönyveknél a felekezet megjelö- 
lését; 


4. felsőbb osztályu tanulóknál, hogy gö- 
rögöt tanul-e vagy angolt, franciát, olaszt. 


Vidéki iskolákra szóló megrendelések- 
nél az illető iskola nyomtatott értesítőjé- 
ből a tankönyvelőirás melléklendő. 


A megrendeléseket utánvéttel küldjük 
a Vallás- és közoktatásügyi m. kir. mi- 
nisztérium által előirt bolti áron. Kiván- 
ságra előre jelezzük az utánvét összegét 


Fővárosi  előfizetőink személyesen ts 
megrendelhetik a szükséges tankönyveket 
és azokat személyesen át ís vehetik, 


A szoviet kormány tiltakozó jegyzéket intézett 
Romániához az ismételt határsértések miatt 


Sürgös és kielégítő választ kér, mert , a román csapatok 
határsértései a mai napig folynak" 
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Moszkva, aug, 30. (Szovjet TI) Augusz- 
tus 19-én Dekanozov helyettes külügyi 
szerzi jegyzéket nyujtott át Gafencu 
moszkvai román követnek, amelyben 


a szovjet kormány tiltako- 

zottaromán csapatok részé- 

ről a szovjet-román határon 

történt kihivő ténykedések 
ellen. 


A jegyzék megengedhetetlennek minősiti 
azt, hogy román csapatok több iz- 
tüzeltek határmenti szov- 
üzelé- 
sekre a szovjet határőrök könytelenek vol- 
tak többször tüzzel válaszolni. Dekano- 
gvov augusztus 29-én magához hivatta 


fGatfencut és 


ujabb tiltakozó jegyzéket 
nyujtott át a szovjet batá- 
ron levő román csapatok és 
határőrök ujabb ellenséges 
ténykedései, valamint a ro- 
katonai repülőgépek 
részéről történt határsérté- 
sek ellen. 


9993 Tard augusztus 29-iki szovjet jegyzék sze- 
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rint. igaz, hogy szovjet részről még áldo- 
zátok nincsenek, de ha áldozatok is 
az ügy komolyabb 
ellegetis ölthetne. A szovjet-kor- 


mány a román kormányra háritott min- 
den felelősséget a román csapatok és ka- 
tonai repülőgépek emlitett cselekedeteinek 
esetleges következménytélért, A beszélgetés 
alatt Gafencu átnyujtotta Dekano- 
zovnak a román kormánynak a Szovjet- 
unió augusztus 19-iki jegyzékére augusz- 
tus 26-án kelt válaszát. A román kormány 
jegyzékében tagadja, hogy a szov- 
jet jegyzékben felsorolt ese- 
tekben román oldalról tüzeltek 
és kijelenti, hogy a román kormány ismé- 
telten utasításokat adott a román ..aatár- 
őrségnek, kerüljön el mindenképpen olyan 
incidenseket, amelyek a jószomszédi vi- 
szonyt megzavarják. Ezeket az incidense- 
ket állitólag az idézte elő, hogy román 
határőr-egységekre tüzeltek, valamint, 
hogy szovjet katonai repülőgépek a határt 
megsértették. Dekanozov. kijelentette, 
hogy Gafencu közleményeit ellenőrizni 
fogják, majd megerősitette annak szüksé- 
gességét, hogy - 
Gafencu sürgős és kielégítő 


választ adjon a szovjet kor- 
mány tiltakozó jegyzékére, 


mert a román kormány augusz- 
tus 26-iki jegyzéke ellenére a 
román csapatok határsértései 
egág orjeg a mai napig tovább foly- 
na 


30 Hadműveletek 


Berlin, aug. 30. (NTD A véderő főpa- 
rancsnoksága közli: 

Augusztus 29-én a légi erő tevékenysége 
fegyveres felderitésre szoritko- 
zott. Ennek folyamán több légi harcra ke- 
rült sor Délkelet-Anglia felett. 

Az augusztus 30-ára virradó éjjel a né- 
met harci rajok megtámadtak több Lin- 
coln- és Suffolk-grófságbeli repülőteret, a 
felixstowni ipari telepeket, a weybridgei 
és lansley-southi repülőgépgyárakat, va- 


- . lamint a dundeei, leithi, hartlepóoli és 1i- 
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verpooli kikötő építményeit. A támadások 
sikerét a támadott helyeken, főképpen 
pedig a liverpooli kikötőben keletkezett 
nagykiterjedésü tüzek mutaiták. Tovább 
folytatiíuk az angol kikötők aknákkal való 
ceizárását. 

Angol repülőgépek az elmult éjszaka is 
bonibáztak nyugatnémetországi nem kato- 
nai célpontokat. A Ruhr-vidék több 
helyén lakőnegyedeket talál- 
tak cela bombák. A biztonsági és seé- 
gédszolgálat azonban hamarosan eloltotta 
a tüzeket. Az anyagi kár csekély, A Ruhr- 
vidék elleni éjszakai támadás során a lég- 
védelmi tüzérség lelőtt két ellenséges re- 
pülőgépet, nappali légi harcokban pedig 
19 ellenséges repülőgép és hat zárólég- 
gömb pusztult el. Hét német repülőgép 
nem tért vissza. 

Egy tengeralattjáró az éjszaka elsüly- 
Iyesztett egy erősen védett karavánból 
három, összesen 21.000 tonnatar- 
talmu-cellenséges kereskedelmi 
hajót 


Süvitő bombákat dobtak 
London környékére 


London, aug. 30. (Reuter.) A londoni kör- 
zetben a késő délelőtti órákban légirjadót 
rendeltek el, amely husz percig tartott. 
, A kora reggeli órákban két süvitő bom- 
bát dobtak London környékére. Ugyan- 


. akkor egy magános ellenséges repülőgép 


több süvitő bombát dobott egy délkelet- 
tengerparti városra. 


.! Liverpool kikötőjét fölgyujtották a német repülők bombái 


Londonban pénteken este — ma negyed- 
szer — légiriadó volt 


Sikeres olasz tégi támadások 
Málta, Marsa Matru és 
kenyai célpontok ellen 


Valahol Olaszországban, aug. 30. (Ste- 
fani.) Az olasz főhadiszállás 84. közle- 
ménye: 


Micabba máltai tengerészeti támaszpon- 
tot légi alakulataink pontosan végrehaj- 
tott bombatámadás. alá vettek. A felszállt 
ellenséges vadászrajok nem akarták fel- 
venni a harcot kisérő vadászrepülőgé- 
peinkkel és elmenekültek, vadá- 
szainknak azonbansíkerült há- 
rom ellenséges gépet gépfegy- 
vertüzzel megrongálniok. 

Észak-Afrikában légi alakulataink 
egymást követő hullámokban ismételten 
bombázták Marsa Matru katonai raktárait 
és pályaudvarát. Pontos célzással több- 
száz bombát dobtak le a kitü- 
zöttoélpontokra. 


ÖSZ le 


Lakbéréndezési 
és Háztartási 


VÁSÁR 


szeptember 5-16. 


30 kis: és középipari szakma és 


látványos külön-csoport 


bemutatója 


Belépőjegyek elővételben 


köztisztviselők, székesfővárosi tisztvises 
lők, OTI és MABI-tagok, valamint 
egyéb igényjogosúltak és a magyar 


, munkásság részére 


1 pengő helyet: 70 fillérért már beszerezhetők: 


Kelet-Afrikában olasz repülőgé- 
pek Kenyában Arbónál, Bhainál és Garis- 
sánál összevont csapatokat és gépkocsi- 
osztagokat bombáztak. Bombázták továbbá 
Buna repülőterét, ahol a földön egy re- 
pülőgépet elpusztitottak és két másikat 
megrongáltak. Az emlitett műveletekben 
részt vett valamennyi repülőgép vissza- 
tért támaszpontjára; mindegyiknek a le- 
génysége sértetlen maradt, jóllehet a gé- 
peket részben találatok érték. 


Egy csapatkötelékünk sikeres rajta-. 
ütést hajtott végre Bunánál,. 


egy angol tehergépkocsit elpüsztitott" és 
sulyos veszteségeket okozott az ellenség- 
nek. 

Az ellénség három izben ismételt bam- 


batámadást intézett Mogadiscio ellen; az ! reánk 
anyagi kár jelentéktelen, emberéletben a 


veszteség két halott és hat sebesült. 


A háboru és béke kérdése 


a délafrikai országgyülásen 


New York. aug. 30. (Német TI) Fokvá- 
rosból érkező tudósítások szerint Hertzog 
tábornok, volt délafrikai miniszterelnök, 
azt íinditványozta az országgyűlésnek, 


kezdjenek azonnal béketárgyalásokat Né- " 


metországgal és Olaszországgal, mert 
Anglia csak kétségbeesésében folytatja a 
háborut, Ha tárgyilagosan vizsgáljuk a 
katonai helyzetet — mondotta Hertzog — 
be kell látnunk, hogy Anglia remény- 
telenül elvesztette a háborut. Dél-Afriká- 
nak a leggyorsabban ki kell lépnie a had- 
viselők sorából A szárazföldön — foly- 
tatta Hertzog — Németország fölénye nem 
vitás, a levegőben pedig Németország be- 
bizonyítja, hogy Angliának tanitómestere. 
A tengeren és tenger alatt megmutatta a 
birodalom, hogy nem kell tartania Nagy- 
Britanniától. 

Smuts délafírikai miniszterelnök heve- 
sen támadta Hertzogot és. kijelentette, 
hogy Dél-Aírika nem hagyja cserben ba- 
rátait. Smuts ezután arra kérte az ország- 
gyülést, erősítse meg mégegyszer a Né- 
metországgal és Olaszországgal történt 
diplomáciai kapcsolatok megszakitásáról 
szóló határozatot. 


Szeles, hűvös idő 


A esütörtökről vén- 


tekrea virradó éjszakán nyugati szél, de ezzet si 
országos eső öntötte el egyi tt erőteljes éjsza- 
meg 


hazánk földjét és a kat lehülés indult 
nég gyunapos meleg után 

ujra megjelentek az 

et nyárra oly jelleme 
ző zivatarok. A legtöbb 
esőt ezuttal Kárpátalja 
kapta, ahol a tehullott 
csapadékmennyiség sok 


lesz időjárásu 


ványosan, 


helyen az 50 millimétert kesenele 

ís meghaladta. Napköz- Balat. vizhőmére n 
ben már felszakadozott séktete 17-19 fok között 
a felhőtakaró, csak ki- van, a Duna vize 16 
sebb záporok voltak, fok. 

ezzel szemben megerő- Budapesten aug. 30-án 
södött az északnyugati reggel a legalacsonyabb 


szél, ami ujból hideg, 13 (normális 17) 


valószínüleg  sarkvidék- 


ről származó levegőt melegedés 19 (normális 
szállít fJelénk, A hömér- 19) fok volt. Előző nap 
séklet napközben alig 15 és 18 sát" Z. A 


a 20 fókót, te Fv. szab A Metegrőtógiat 3 sz éogk ő 
elen udapi n 
jellege volt. Es- bönitkes este 9 órakor 


sért gyengült az észak: a ubőmérséllet 


Szombaton továbbra 
ís szeles, hüvös jellege 
nknak, eső 
azonban már csak szors 
kisebb zápor 
rok 99 posgág Vápóy lehet. Az 

éjszakák igen hüvösek 


fok, 
délben a legerősebb fel- 


Vizállás, 
, sit apad. 
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emelkedő írányzatu. 


Várható 145 árás a kö- 
vetkező 24 ő Gyen- 
gülő észáknyűgati szél. 

Változó felhőzet. Egyes 
helyeken, főleg a Kár- £ 

pátalján, még záporeső. 
Erős éjjeli fenülés, A 

appali hőmérséklet 
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Pozsony 276, 
418, Budapest- V. 


Kulturjegyirodánál, központi iroda: IV. 
Petőfi Sándór-u. 15. Telefon: 18-99-99. 
Stádium Jegyirodánál, VIII, József- 
körut 5. 

Kulturpropaganda  — Jegypénztáraknál, 
VII., Erzsébet-körut 35. és Conti-u. 4. 
Jegyárusitó pénztárak: OTI, MABI 
székházakban, Központi Városházán, 


valamint a. Köztisztviselők Szövetkeze- 


tének összes árudájánál, 
50"/, utazási kedvezmény 


vásárigazolvány alapján vidéki és kül-. 


földi látogatók számára. 


.lök, hogy alkalmam van kifejezni a Tár- 


"akik. ujból magasra emelték az igazság 


"nagyarányu esőzés következtében a Marcal. 


Drávasza- [nagy területeket elöntött; A Rába-torkolatá-. 


alacsony, . 


Szólnok 346,. 


. —m  Rokonszenvtüntetés Fulvio Marol 
római egyetemi tanár előadásán. Fulvio 
Marci római egyetemi tanár pénteken es- 
te. a Magyar Társadalomtudományi Tár- 
sulat előadó ülésén nagyszámu és előkelő 
közönség előtt előadást tartott , A fasiszta . 
polgári jog kodifikációja Olaszországban" 
címmel. Az előadásért dr. Dékány István 
egyetemi tanár, elnök mondott köszönetet. 


"Mindig nagy sul tsáent fogadtuk a baráti 
, olasz "rrérizet tüdós 


férfiait — mondotta 
—, de nagy örömünkre szolgál, hogy ép- 
pen e történelmi pillanatban tartotta meg 
Fúlyió Maroi előudását, "amikor Bécsben 
öly fontos döntést hoztak. Örü- 


saságnak és mindnyájunknak köszönetét 
azok iránt a nemes államférfiak iránt, 


zászláját Európában. Éljen Olaszország! 
Éljen Németország! Dr. Dékány István 
elnök szavait a közönség helyéről felállva . 
hallgatta végig és melegen ünnepelte a 
két nagy baráti nemzetet és azok vezérét: 
Mussolinit és Hitlert. X 


— A hercegprimás papjai lelkigyakorlatá- ; 
nak befejezésén, Az esztergomi érseki sze- 
mináriumban e hét elején kezdődött meg P. 
Alaker jézustársasági atya vezetésével az 
esztergomi főegyházmegye papságának éven- 
kínt szokásos szünidei lelkigyakorlata, ame- 
lyen elejétől végig résztvett dr. Serédi Juszr 
tinlán hercegprimás is. A lelkígyakorlatok 
pénteken reggel a hercegprimás szentmigsé-" 
jével zárultak, A hercegprimás maga áldoz- 
tatta meg szentmiséje keretében a lelkigya- 
korlatokon résztvett papjait. 


— Dr. vitéz Bonczos Miklós belügyi állam- 
titkár a mezőgazdasági munkálatok gyors 
végrehajtásának közigazgatási megsegítése 
érdekébén augusztus 29-én Komárom, Esz- 
tergom, Győr és Sópron megyéket látogatta — 
meg. Pénteken Vas és Zala vármegye keggbez 
letén tartózkodik és augusztus 31-én Ve. § 
rém és Fejér vármeégyéket keresi fel hason ő f 
célból. Az államtitkár a tavaszi árvizzel kap- 
csolatos épitési munkálatokat ís megtekinti. 
-""szmi Elktuníyt " Nobel-dijas tudós. Londonból 
jelentik: Sir Joseph John Thomson, a cem- 
bridgei egyetem hirneves tanára 83 éves ko-— 
rában meghalt, Thomson értékes kutatásokat 
végzett az atomelmélet terén és része volt az 
elektron. fölfedezégében. Thomson 1906-ban 
megkapta a fizikai Nobel-dijat. 


— A kiáradt Marcal Györ megyében nagy. 
területeket elöntött. Győrből jelentik: A 
ismét kiáradt medréből és Győr megyében 


tól Gyirmótig, sőt széles sávban Pápáig víz 
alá került a Marcal egész balpartja, többezer 
hold termőterület. Viz alatt állnak a kuko-. 
rica-, burgonya-, paradicsomföldek és a szé- 
narétek is. A kár még nem becsülhető fel 


FERENC JÓZSEF 


KESERÜŰVIZ 


8 Pesti Hirlap 1940 aug. 31, szombat 


— A vizsgálóbíró feántartotta Datky Albert 
gyilkosának előzetes letartóztatását. A rend- 
őrség — amint ismeretes — előzetes letar- 
tőztatásba helyezte Datky Albert MABI-fő- 
tisztviselő gyilkosát: Kovács János 22 éves 
péksegédet, akit a törvényszék Markó-utcai 
fogházába kisértek. Az ügyészség a vizsgá- 
lóbíró előtt Kovács előzetes letartóztatásá- 
nak fentartását inditványozta. Dr. Szabó Ist- 

.- Ván tanácselnök, vizsgálóbíró pénteken Ko- 
vács ismételt beismerő vallomása után ki- 
hírdette végzését, amely szerint a rendőrségi 
előzetes letartóztatást fenntartja. 


— IMMiért mondtak fel harminchat tisztvi- 
selőnek az Elektromos Műveknéi? Az Elek- 
tromos Művek 36 tisztviselőjének szeptember 
1-jei kelettel három hónapi határidőre szóló 
felmondási levelet kézbesitettek. A tisztvise- 
lők körében ez a hir természetesen bizonyos 
nyugtalanságot keltett és sokan a zsíidótor- 
vény rendelkezéseivel hozták összefüggésbe. 
Illetékes helyen kijelentik, hogy a felmon- 
dás a zsidótörvénnyel nincsen semmi össze- 
függésben és tisztára az a magyarázata, hogy 
ezeknek a tisztviselőknek a munkateljesitő 
képessége nem volt kielégitő, Azok a tiszt- 
viselők egyébként, akiknek  felmondottak, 
ügyszólván valamennyien nyugdijképesek. 

— Törvényesen rendezik a magántisztvise- 
Jők nyugdij- és betegsegélyezési ügyét. A 
magánalkalmazottak szociális ügyeit a jövő- 
ben az egész országban egységesen rendezik. 
Mint a Magyar Tudósitó értesül, az erre Vo- 
natkozó törvény készülőben van és a terve- 
zet minden kérdést tisztáz. A törvénytervezet 
intézkedéseket tartalmaz a nyugdijas magán- 
alkalmazottak betegsegélyezési ügyére is. 


—e Négyhónapi fogházra itélték nemzet- 
gyalázásért a valutázó ál-lordot. A törvény- 
szék annakidején kéthónapi fogházra itélte 
Ernest Hamptont, az ál-lordot, kiutasította 
az ország területéről és a visszatéréstől örök- 
re eltiltotta. A törvényszék ötös tanácsában 
Héthelyi Ferenc tanácselnök pénteken hir- 
dette ki az ügyben a Kuria itéletét. A Ku- 
ria Hampton büntetését négyhónapi fogház- 
ra emelte. A vádlott ezt tudomásul vette. Dr. 
Halász Lajos védő előadta, hogy Hamptont 
— bár nem jogerősen — a valutabiróság 
időközben három és félévi fegyházra, egy 
másik biróság sikkasztásért héthónapi bör- 
tönre itélte és ez a büntetés jogerős. Kérte, 
hogy a törvényszék a nemzetgyalázásért és 
sikkasztásért összbüntetést szabjon ki. A tör- 
vényszék csak a sikkasztási bűnügy iratai- 
nak beszerzése után dönt az előterjesztésről. 
Hampton angol nyelven kijelentette, hogy 
sohasem volt szándékában, hogy a riagyar 
nemzetet megsértse. Ha elejtett szavait fél- 
reértették, azt mélyen sajnálja. Ezután a fog- 
házőr visszakisérte cellájába, 

— Kertgazdaság. Dr. Wass András tollából 
ezen a cimen ügyesen összeállított szakmun- 
ka jelent meg, amely hasznos gyakorlati ta- 
nácsokkal szolgál a kertgazdasággal foglal- 
Kozóknak. A több mint kétszáz oldalas mun- 
ka felöleli a gyümölcs-, virág- és konyha- 
kertészetet, továbbá a szőlőművelést, a kerti 
magtermesztést és az értékesítésre vonatko- 
zö tudnivalókat. A kiváló szaktudással meg- 
irt könyv értékes gyarapodása gazdasági iro- 


. " dalmunknak. 


— Katolikus főigazgatói kinevezések. A 
hercegprimás a katolikus középiskolák elnök- 
"főigazgatójává dr. Kürti Menyhértet, a bu- 
dapesti kerület főigazgatójává Virágh Teofit, 
a dunántuli kerület főigazgatójává dr. Bec- 
ker Vendelt, a dunáninneni kerület ífőigaz- 
gatójává dr. Tihanyi Bélát nevezte ki. 


"— Erdélyi őrség az Országzászlónál. Va- 
.sárnap az Erdélyi Férfiak Kőrösi Csoma Sán- 
dor munkáscsoportjának szakasza teljesit őr- 
szolgálatot az Ereklyés Országzászlónál. Déli 
12 órakor a postajárműtelep zenekara kiséri 
a csapatot őrségváltásra és adja a Szabad- 
ság-téri térzenét. 

—e  Subsztratoszféra-repülőgépek. New 
Yorkból jelentik: A New York Panameri- 
can Airways hetenként háromszor légijá- 
ratot indit a miami—buenosairesi vona- 
lon. A légijárat a subsztratoszféra repülő- 
gépek, valamint a belső Brazilián keresz- 
tül vezető egyenes ut felhasználásával a 
repülés tartamát öt napról három és fél 
napra csökkenti. 


—e A bolognai robbanás. Bolognából jelen- 
tik: Hivatalos közlés szerint a csütörtök 
délutáni robbanás egy kisegitő lőporüzem- 
ben történt. Néhány épületben tűz támadt. 
A halálos áldozatok száma tiz. Sokan meg- 
sebesültek, de legnagyobb részük könnyen. 


— A szentmargitszígeti Margit-kápolnában 
vasárnap, szeptember 1-én d. e. fél 12 órakor 
csendes szentmise lesz. 


— Vándor Kálmán: Lipótmező. Csakugy, 
mint a , Trieszti gyors" címü nagy sikert 
aratott regényében, Vándor Kálmán most is 
különleges lelki problémát boncol, a pszicho- 
lógus hűvös tárgyilagosságával, a vérbeli uj- 
ságiró szenvedélyes valóságszomjával. Ho- 
gyan válik egy iró boldognak induló házas- 
.Sága pokollá, mert a férj szivében tanyát üt 
az alaptalan, beteges féltés — ez a regény 
szerelmi vonala. Az események a legforróbb 
aktualitásba torkollanak. A most folyó háboru 
kitörése Párisban éri a házaspárt. A követ- 
"kező hetekben bűnügybe keverednek, mely 
"a férj sebesülésével, az asszony halálával 

, végződik. A férj felgyógyulása után gyilkos- 
. ként jelenti fel magát, de önvádjának min- 
den ténybeli megállapítás ellentmond. A li- 
"Pótmezei elmegyógyintézet falai közt egy 
-bkos és jólelkü orvosnő bogozza ki a hős el- 
. varának rejtélyét 8 vezeti kibékitő meg- 
dáshoz az avatott tollal megirt, érdekfe- 

regényt. 


zgMittweida 


(Némctország) 


— Emlékezzünk. ,. 
1915 augusztus 31. 


Járőrszolgálatban megkövetelt  körül- 
tekintés, lélekjelenlét és személyes bátor- 
ság mintaképe volt Kovács Mihály volt 
budapesti 7. közös huszárezredbeli tizedes, 
Mint járőörparancsnok Brody környékén 
parancsot kapott, hogy állapítsa meg, vaj- 
jon a Szczurowice község előtti erdő szélét 
az ellenség milyen erőkkel tartja meg- 
szállva? Kovács tizedes azonnal letért a 
főirányról, oldalt behatolt az erdőbe. Nem- 
sokára oroszok hátában találta magát, mi- 
közben megállapította, hogy 100—150 lová- 
ról leszállt lovas védi az erdő szélét. Ekkor 
hátulról és oldalról oly heves és gyilkos 
tüzet nyitott a mit sem sejtő oroszokra, 
hogy hanyat-homlok szétugrottak. Merész 
előretöréssel egész Szczurowiceig hatolt 
előre és utközben értékes jelentéseket kül- 
dött századparancsnokának. Hősiességét a 
nagy ezüst vitézségi éremmel tüntették ki, 


— A magánkereskedelem látja el tűzelő- 
anyaggal a főváros közönségét. Az elmult 
hetek folyamán a közönség körében elter- 
jedt az a hir, hogy az 1940—41. évi fütési 
időszakban a lakosság tüzelőanyaggal való 
ellátását a székesfővárosi Gázművek ut- 
ján a főváros intézi. Ennek folytán a kö- 
zönség köréből személyesen és telefonon 
tömegesen keresték fel a Gázműveket és 
nem akartak hitelt adni a tényleges hely- 
zetnek megfelelő felvilágositásoknak. A 
polgármester ezért most közli, hogy a la- 
kosságnak tüzelőanyaggal való ellátását 
nem a Gázművek, hanem a jövőben is a 
magánkereskedelem fogja végezni. 


— Budapest idegenforgalma. Budapcst idei 
idegenforgalma az év első négy hónapjában, 
összehasonlitva a mult év megfelelő hónap- 
jainak összeredményével, a következő: A 
belföldi forgalom növekedett 14.227 utassal, 
a külföldi forgalom pedig 4754 utassal csök- 
kent. A belföldiek által itt töltött éjszakák 
száma növekedett 52.819 éjszakával, a külföl- 
diek által ítt töltött éjszakák száma pedig 
3018 éjszakával csökkent. Január és február 
hónapban jelentősebb külföldi idegenforgal- 
munk a háborus helyzet és a rendkivüli hi- 
deg időjárás miatt nem volt. Március hó- 
napban azonban az ujabb utazási korlátozá- 
sok mellett is a külföldi eredetü idegenfor- 
galom mintegy 1000 fővel emelkedett. A na- 
gyobb budapesti szállodák márciusi átlagos 
foglaltsága 90975 volt. Az eddig beérkezett 
adatokból kiviláglik, hogy az év első négy 
hónapjában 2340 utassal több érkezett Ju- 
goszláviából Budapestre, mint az elmult év 
megfelelő időszakában. 


sm Halálozás. Nipkow Pált, a távolbalátás 
feltalálóját pénteken temették el Berlinben 
nagy részvét mellett. A Führer és Göbbels 
birodalmi miniszter nevében  Hadamovsky 
birodalmi rádióvezető helyezett el  koszo- 
rukat, 4 

Primor mezőbándi ifj. Egerházy Lajos ál- 
lampénztári tisztviselőt — primor mezőbándi 
Egerházy Lajos volt tordai református lel- 
késznek tragikusan elhunyt fiát — pénteken 
kisérték utolsó földi utjára a farkasréti te- 
metőben. A bucsuztatáson a hírneves erdé- 
lyi családnak igen sok földije jelent meg, 
élükön dr. Ravasz Lászlónéval, dr. Szabolcs- 
Ka László volt temesvári tb. református es- 
peressel és hitvesével, Ravasz Márthával, 
Vitéz Tuba András református tábori espe- 
res prédikált a koporsónál. 

Özv. Nagykállói Kállay Béniné szül. beth- 
leni gróf Bethlen Vilma palotahölgy augusz- 
tus 25-én Nógrádbercelen, életének 91. évé- 
ben meghalt. A nagyasszony Kállay Béni 
osztrák-magyar pénzügyminiszter " özvegye 
volt és ura halála után visszavonult birto- 
kára. Halálát kiterjedt családja, köztük 
egyetlen fia, Kállay Frigyes kamarás gyá- 
szolják. Kállay Béninét augusztus 29-én te- 
mették el a nógrádberceli családi sirboltban. 

Özv. Ternovits Ödönné szül. Potsubay An- 
na f£. hó 29-én elhunyt. Temetése aug, 31-én 
fél 4 órakor lesz a rákosi uj köztemetőben. 
Az engesztelő szentmisét szept. 5-én reggel 
8 órakor mutatják be a Szent Család plébá- 
niatemplomban., 

Czipauer Lászlóné szül Závodszky Mária 
67 éves korában meghalt. Temetése szept. 
1-én 4 órakor lesz a kerepesi temetőben, 

Vitéz Oszlányi Józsefné m. kir, alezredes 
neje Budapesten meghalt. Szombaton 4 óra- 
kor temetik el a Kerepesi-uti temetőben. 

Pfann Lajosné, szül Pillich Ilona, községi 
biró, tb. tanácsnok özvegye 77 éves korában 
Szegeden meghalt. 


— Orvosi hirek. Dr. Rajna Nándor, a Bu- 
dapesti Önkéntes Méntőegyesület főorvosa 
szabadságáról hazaérkezett és rendelését ís- 
mét megkezdte. Rendel: 3—5-ig (Horthy 
Miklós-körtér 3.) 

Dr. Völgyesi Ferenc idegorvos szabadsá- 
gáról megérkezett, rendelését megkezdte, 


me Az osztálysorsjáték ötödik osztályának 
hatodik napi huzásán, pénteken a következő 
nagyobb nyereményeket sorsolták ki: 
20.000 pengőt nyert 18906 
10.000 pengőt nyert 46572 
5000 pengőt nyertek 3418 4579 76614 
4000 pengőt nyert 42560 
2000 pengőt nyertek 3575 67167 70290 
1000 rá pósi nyertek 2556 15397 22942 74920 
7187 
800 rotta nyertek 24190 37602 45512 82036 
600 pengőt nyertek 7325 40670 44810 52270 
52361 58911 62478 67937 74106 
500 pengőt nyertek 2069 5238 13617 27381 
28214 33351 45731 67781 52485 59976 70698 
300 pengőt nyertek 1309 3874 . 3926 4296 
8195 8668 9227 10263 11206 11785 12043 12470 
14559 17800. 20924 20984 23289 23661 24779 27636 
27921 28144 37676 38431 40346 40466 43478 45013 
45335 46003 46191 53908 55768 55801 55994 60261 
63707 65468 67343 67826 704I2 73072 74218 74645 
75601 78391 8 87922 
Az esetleges számhibákért nem vállalunk 
felelősséget. 


SZINHÁZ És ZENE 


Erdélyi művészek — a hazatért Erdélyről 


A lelkes és megilletődött hangulatban, 
amely a bécsi döntés nyomán mindnyá- 
junk lelkén eláradt, . eszünkbe jutottak 
azok a neves és népszerü művészek, akik 
erdélyi származásuak. Itt élnek, itt dol- 
goznak a fővárosban, de szavuk járásá- 
ban. hanguk zengésében, művészi egyéni- 
ségükben félreismerhetetlenül és  kitöröl- 
hetetlenül benne van a bérces haza szive, 
zamata, jellegzetessége. Vajjon mit érez- 
hetnek ezen a nagy napon? Szólaljanak 
meg néhányan ők maguk, öntsék ki a 
szívüket. 


Dr. Székelyhidy Férenc 


az Operaház örökös tagja, mély megha- 
tottsóéggal válaszolt kérdésünkre: 


— Boldog vagyok, mint minden magyar 
ember, hogy végre itt tartunk. 

—e Istennek hála, ujra magyar  Ko- 
lozsvár, az én drága, szép Kolozsvárom! 
Ott jogászkodtam, ott voltam hét éven át 
városi tisztviselő, megválasztott tanácsi 
fogalmazó, törvényhatósági fogalmazó 
Máig is büszkén viselem Kolozsvár tb. 
főjegyzői cimét. Ott lettem énekes,  bol- 
dogemlékü Farkas Ödön tanitványaként 
Hálát adok a jó Istennek, aki megen- 
gedte, hogy a magyar művészet ismét 
meglengethesse zászlaját a magyar Ko- 
lozsváron, a magyar Erdélyben! 


Tőkés Anna 


éppen esti probára sietett, amikor a Nem- 
zeti Szinház kiskapujában megállitottuk, 
hogy köszöntsük, mint Erdély szülöttét. 

— Csak azt ne kérdezze tőlem, mit ér- 
zek — mondta a művésznő —, mert ezt 
elmondani amugysem lehet .. . . 

Szép, nagy szemeit boldog könnyek ön- 
tik el. 

— Látja, így sírok örömömben délután 
óta, amikor megtudtam, hogy szülőváro- 
som, Marosvásárhely is hazatér. Nyolc esz- 
tendeje jártam utoljára otthon és ha min- 
dig élt is bennem, bennünk vásárhelyiek- 
ben a remény, hogy eljön ez a gyönyörü 
nap, bizony nem hittük volna akkor még, 
hogy ilyen hamar eljön. Én, amint lehet, 
repülök haza magyar Marosvásárhelyre, 
itt hagyok próbát, előadást, mindent, az 
első vonattal utazom haza. 

Csillogó szeme most ujra elhomályosul 
és halkan mondja: 


MA az 


ANGOL PARK-tan 


KAZE MÁRIA, 
Déry Sári, 
TBEKEFFY LÁSZLÓ, 
Greguss Zoltán, Bilicsi Tivadar, Pataki Miklós 
PAGER ANTAL, 


— Csak szegény lelkem, Edesanyánt Sá 


jöhetne velem! Mindig az volt a ém in , 


imádsága, hogy a kicsi, otthoni temetőben 
pihenjen, de ő már itt nyugszik a pesti 
hant alatt . . . Istenem, ma talán először 
édes igazán a siri álma . 

A xx 

A boldog izgalomtól sápadtan,  esillogő 
szemmel mondja " 

dr. Palló Imre, 
tősgyökeres székely énekművészünk: 

— Most jövök Hargitaváralja jelképes 
székely község hirtelenében összehívott 
gyüléséről. Sirva-nevetve ünnepeltünk, 
elszakitott szülőföldjükről elszakadt szé- 
kelyek. Felejthetetlen napja lesz életem- 
nek ez a mai nap. Fejem fájt és csak ugy 
kóvályogtam az izgatott várakozástól 
egészen déli két óráig, amíg csak meg nem 
tudtam a döntést. Akkór a feleségemmel 
versenyt zokogtunk. 

— A Hargita-hegység alján, Údvarteiy 
. megyében, a Küküllő völgyének elágazá- 
sában fekszik az én szülőfalum, Mátis- 
falva. Alatta huzódik a hires agyagíalvi 
rét, ahol a hajdan való székelyek ország- 
gyüléseiket tartották. Utoljára tavaly vol- 
tam otthon, az édesanyám temetésén, aki 
szegény már nem érhette meg ezt az 
örömet. Az édesapám se, ő már évek óta 
halott. A nővérem él még ott, meg az el- 
hunyt bátyám gyerekei. A legnagyobbik 
fiu most ,román" katona. Alig várom, 
hogy érte mehessek. 

— — Mit mondhatnék még? Kimondha- 
tatlanul böldog vagyok! 


: Dohnányi uj műve a filharmonikusok 
műsorán. Dohnányi Eruő befejezte uj, 
nagyszabásu zenei alkotását, amelynek 
tervét első izben a Pesti Hirlapban ő 
maga ismertette a nyilvánosággal Az 
egész estét betöltő kantáta címe , Cantus 
sVitae" (Az Élet dala), alapgondolatát a 
mester Az ember tragédiájából vette, A 
nagyméretü magánszólamok és kórusok 
Madách örök igéit fogják zengeni, hatal- 
mas zenekar kiséretével. A , Cantus Vi- 
tae"-t a Filharmoniai Társaság idei nyolc 
bérleti hangversenyének egyikén, a szerző 
vezényletével fogják bemutatni. 


9 Muráti Lili és más vigszinházi művé- 
szek a Pódium évadnyitó műsorában, A 
Pódium jövő szombattól kezdve a Pesti 


Szinházban folytatja A harmincéves ma- . 


gyar kabaré cimű műsorának előadásait, 
amelyeket a Márkus Parkszinházban meg- 
szakitott a kabaré rövid nyári szünete. A 
műsor uj számokkal bővül amelyekben 
már többen fellépnek a Vigszinház művé- 
szei közül is. Igy például Harsányi Zsolt 
s Kisasszony" cimű pompás kabaréjelene- 
tében Muráti Lili, akinek partnerei Kiszely 


Szabó Klári, JEGÉN ANOK SÉSRŐ Üdön, Ka- ( Ilona, Köpeczi-Bócz Lajos, vitéz Benkő 
Kezdete 8 órakor. Gyula lesznek. 
SZINH. VIG MAGYAR ERZSÉBETV.] KAM. VAR. KOMÉDIA 
(/24, 8) (24, 8) (5, 8) (/24, 471, 9) (25, V29) 
Szomb. . Nyári kabaré Tokaji aszu Sárgarigóf, Borura derü Lassan a testtel 
d.u. ]  Nyárikabaré— Tokaji aszu Sárgarigőf. Boruraderü ] Lassan a testtel 
Vas. ster]  Nyárikabaré Tokajiaszu  ]  Sárgarigót. ! Borura derü Lassan a tesítei 


ROYAL VARIETE (4, 8). Mától: Tapsról-tapsra. — FOVAROSI CIRKUSZ (4, 8). Naponta két- 
szer: Togare tigriseivel a lángok közt és a nevető cirkusz. 


SZINHAZAK MUSORA 


Vig. Nyári kabaré 
(Muráti L., Somlay, Me- 
zey M.) (8). — Magyar. 
Tokaji aszu. Szilágyi— 

semann 3 f. zen, VÍgi. 
(Fedák S., Rózsahegyi, 
Zimonyi M.) (8). — Er- 
zsébetvárosi. HL AKRNTARÓ] 
fészek. Erdélyi M. 3 
operettje  (Honthy HZ 
Csortos, Fejes T.) (8). 


adása felé közeledő 


Ésntnzístetkem kömtttttlkeltétlttmtákata £ ég 

MOZIK. MUSORA és mulattató műsora, 
AÁTRIUM, TII.. Margit- 
krt. 55. T. 153—034. Csak 
egyszer — élünk (Irene 
Dunne. Dougias Fair- 
banks) (3726. 928, kert 
SZO., V., Üü. 14d-kor 15). 


CASINO, Eskü-ut 1. 


Jegyárusítás: — Vilmos 
1—122—95—94—93),  — 


lós-ut 29. (Tel. 
(Tc1. 1—520—25). 
chár, hiradók. — Messzehordó 
(26, 548, 410;  SZoms] tiizérség Anglia ellen. — 
vas., ü, 344-kor 18). Karintia (külturfílt), — 
CITY, V., Vilmos csá-]JA pálinkás életmentő 
szár ut 36—38. T. 111—](színes rajzfilm). D. e. 
140. a láthatatlan ember] 9-től éjfélig folyt. 
sze kemka ént Sá] KAMARA,  Dohány-u, 
10; szo., vas. ün. 
4-kor is). 


CORSO, IV., Váci-u. 
9. Tel. 18-28-18, Sarok- 
üzlet (Margaret Sulla- 
van, Jam. Stewart) (126 

8, 1210: szom., vas. és 
ün. 44-kor is). 


DECSI, Kende r tbe 28. 


Tel, — 125—952,  121—343.]eiső három mérsékelt 
Királyi ékszer (Ida Lu- 


pino, Allan Marshal) RADIUS, Nagymező- 
(6. 10; szom., vas., ü.] u. 22—24. Tel. 122—093. 
4-kor ís). Csak — egyszer élünk 

FŐRU. Kossuth La-] (Irene Dunne, Douglas 
jos-u. 18. Te 189—56 vi Fairbanks) (246, 
189—707., Vágyakozás (HL. 8410; szom., vas. és ü. 
Baur, eszére, Üegsé sins 124-kor is). 


CáB, 368, 
vas. 34 4- 

ES ül. 1Z4-kor í9. zsébetikrt, 43. 
Mlráse iea Trzso "jelgb mi OZ I Ex 1 szó d erv, 
kat. 13. T. 222-—499. zaj tévad (Water E. ageon, 
gyar, Luce, Uta, RajzosÍ R. 0 


6. 8. Első 
ezen mérsékelt hely- 
árakk. 
krt. 


les SZO enn Arthun 
(11. 2, 4, 6, 8, 10. Az 


OLCSÓ JEGYAKCIÓNK 


Kedvezményes jegyakciónk a szinházi év- 
ad beköszöntével a jövő héten már gyara- 
podni fog a téli szinházak, szindarabjainak Éata 
előadásaival. Mai előadásunk a századik elő- [i28 148. 


Sárgarigőfészek " 


az Erzsébetvárosi Szinházban és , Borura de- [ 328, 210). 
rü" címmel a , Kamara Variété" nagysikerü 


1286 ); Erzsébet-körut 1. (Tel 

— ppony. r a 

— József-körut 30. (Telefon: 134—371. —  Krisz- vézékt 348. 

tina-körut 133. (Tel. 1—508—24). — Hort 
2—895—95. 


348. [410 


ROYAL ABOLLÓ, Er-/ 10). 


347, 3410). 
ménytelen eset (4, 46 
4 Rial jé kejteti 


Jegyakciós előadásaink rendjét a műsortáb- 8, 410). e 
lázatban vastag betükkel emeljük ki 


a gazdag ember lánya 
császár-ut 78. § es ÁT VO 
(Tel. 1—833—599). 3410). 0; Tivoli. Fekete éj: 

Mik- 0) Nagy ke- 
). — Margit-körut 8. félő; ee (4, 6, 8, 10). 

ÉL tKKÉtKTtEKtÉTEEEaKtlkl[[dczZuAAAE 
RADIO MOSORA 
Egágts szo... v. és Üü. 4. 6. 
ÉSE Budapest I. szombati 


SCALA, Teréz-krt. 60.] műsora, e 40 Ébr.. tor- 


T. 114—411. ,Z" a kor-Ína, hír étrend, lem. 10 
bácsos ember (J, Car-ÍHir. 10.20 és 10.45 Fel- 
roll, Noah Beery) 446.]olv. 11.10 Vizi. 12 Ha- 
328. 3410. Szom.., vas. ésjrang, idői. 12.10 Szalon- 
ün. 3-kor ís). zene, 12.40 Hir, 1.20 idő- 
jelzés, 1.30 Lem. 2.30 

URÁNIA, Rák ez szgiees Hir, 2.45 Műsorism. 3 

21. T. 146—046, Férfi ajÁrfi., árak. 4.10 Ifj. - 
Báton (Hansi xnoteck, dió. 4.45 Időj., hír. 5 Hir 
Paul: Richte: TE szlovák ruszín ny. 
viasz szdat veg ató 5.15 Gitár. 5.30 Előad. 
4610. : szo., V. 5.50 Bpesti kamarakó- 
8). Vas. rus. 6.10 Előad. 6.40 Bol- 


tér 
Ufa "kulturtilm ELETE gár vonósnégyes. 7.15 


Hir magyar és TOoi 


MG ÉtÉKÜKÉmtÉgtmKÉKtttRdd 
MASODHETES MOZIKÍEZ; $0s elaloni, sport 


elbőszáláso s39 ét veni 
Admirál. Halhatatlan f0 éb Ké 


róztenas (724. 326. 
3410 tás 


éjszatsák , 3 (244, 146. 148. 
10), Belvárosi. Az geg 
ményi 


Föl 
6. bt olán 


asszony s. he 6. mar. 
ADoi ] 7.25 


0). Budai félóra, 
T.. 222— pattátó keres ésén örö-[János énekel. 8 T, I 


éő a 4 FA éz Canis verseny, hir szlóvál és 
Lem. 


tol. 
Rita Johnson) (X6, 168. ei, Ha erts WerHa EZÉ JEGsAto, "fo tás. 


tát SÉT. ser 


.§ 
a 
hp 
s 
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NAPOLEON HÁZASSÁGA 


Szombaton délben, amikor az utcán bol- 
dogan mesélték egymásnak az emberek, 
hogy Erdély visszatért, az egyik sarkon 
valamelyik rádióüzlet előtt zömök  bika- 
nyaku férfi állt és könnyes mosollyal hall- 
gatta a hireket. Mikor a bemondó a Szé- 
kelyföldet emlitette, a férfi hangósan fel- 
zokogott. Tompa Sándor volt, az Erdély- 
ből menekült népszerü góbé-szinész, akit a 
románok üldöztek ki hazájából Később 
egy telefonfülkéből felhivta földijét, Kiss 
Manyit, aki szombat este vendégül látja 
a fővárosi erdélyi szinészeket 


Hirt adtunk nemrégiben arról, hogy a ro- 
mán hatóságok nem engedélyezték a kolozs- 
vári Thbália-színház budapesti vendégszerep- 
Iését. Most aztán ősszel a kolozsvári magyar 
szinészek megvalósíthaiják álmukat és ellá- 
togaihatnak Budapestre. A fővárosi szinészek 
és a közönség tárt karakkál várja őket. 

Uj szerződtetések: T. Oláh Bőöskét — Tar- 
nay Ernő özvegyét — állandó tagul szerződ- 
tette a Vigszinház, leánya, Tarnay Vera, a 
Pódiumban fog egész szezonban játszani, de 
kap néhány szerepet a Vigszinházban is. Pá- 
lőczy Lászlót — szerelmes színésznek szer- 
ződtette az Andrássy Színház. 


A Vigszinház szezonnyitó előadásán, szom- 
baton este a felujitott , Nyári kabaré" pro- 
lógját, amelyet Harsányi Zsolt irt, Vértess 
Lajos mondja el 


5 Kolozsvár és az Erzsébetvárosi Szinház. 
Megható ünnepség szinhelye volt pénteken 
este az Erzsébetvárosi Színház nézőtere és 
színpada: Kolozsvárnak Magyarországhoz va- 
ló visszacsatolását ünnepelte meg a szinház 
igazgatósága. A ., Sárgarigófészek" előadásá- 
nak megkezdése előtt Erdélyi Mihály ígaz- 
gató, az operett szerzője a függöny előtt be- 
szédet mondott, amelyben a közönség lelkes 
tapsaitól kisérve vont párhuzamot utolsó há- 
rom irredenta szindarabja, az 1938-ban szin- 
rekerült , Legyen ugy, mint régen volt", az 
1939-ben nagy sikert aratott , Zimberí-zom- 
bori szép asszony" és a most szinrekerülő és 
szeptember 9-én a századik előadását ünnep- 
lő , Sárgarigófészek" közt. Kincses Kolozs- 
vár — mondotta — volt a szindarab eredeti 
címe s most szivünk minden melegével üd- 
vözöljük a hazatért kincsés Kolozsvárt A 
Telkes beszéd nagy hatást keltett 8 utána a 
szinészek nemzetiszínű kokárdával a Kgy 
zeiken játszották végig a darábot. 

"§ Nosz-zeneiskolában (XI., Horthy Mik- 
Tószut 72) beiratások egész napón át. 


MOZI 


" Tolnay Klári az sErzsébet"-ben, Rövi- 
desen bemutatják az Erzsébet királyné 
cimü filmet, amelyben a cimszereplő Ka- 
rádi Katalin mellett Tolnay Klárié a má- 
sodik főszerep. A mártirsorsu királyné hű- 
séges magyar udvarhölgyének alakításával 
az ifju művésznő filmpályájának talán leg- 
szebb állomásához érkezett eL Ő olvassa 
fel felséges urnőjének Petőfi , Szeptember 
végén" cimü költeményét. Ez a felolvasás 
a film egyik élményszerü. mozzanatának 
igérkezik. 


LÓVERSENY 


Még augusztus van, a rákosi versenytéren 
azonban szombaton már az Őszi dijra kerül 
a sor. Igaz, az időjárás — legalább is egy- 
előre — őszies lett. Az Öszi dijra gróf Pe- 
jacsevich János gondozottai közül három 10- 
vat neveztek, valószinüleg a három közül 
csak Szajkó indul és ha kifutja legutóbbi 


Magyar Lovaregylet 


Ftrakor Versenyttart 


formáját, meg is nyerheti a versenyt. A két- 
évesek három futamban mérkőznek. Kétszer 
a nyeretlen kétéveseket nyergelik fel Ezer 
méteres távon igen érdekes lesz a nyeretlen 
kétévesek versenye. Tipjeink: I. Para Yokk 
meLáncelót, II. Parittya— Mitugrálsz, III. 
Basra—Fénysugár, IV. Szajkó—Vinkó H., V. 
Németh idom—Guba, VI, My Star—Kertész 


idorn., VII. Foltos—Dicséret. 


Szeptember 5-én 


délután /3 órakor 


dgetőversenyek 


Mától CASINO 
SPORT 


Kolozsvár és Nagyvárad sportja 
hazatér 7 


Huszonegy éves elszakitás után Erdély 
magyarlakta területének jelentős: része 
visszatér. A magyar sport számára igen 
nagy nyereséget jelent Kolozsvár és Nagy- 
várad hazatérése. Labdarugásban és atlé- 
tikában Kolozsvár és Nagyvárad mindig 
igen magas szinvonalu központja volt a 
magyar sportnak, e két város számottevő 
szerepet játszott a világháborut megelőző 
virágzó sportétetben. 

A román állam labdarugásában mindig 
vezetőszerep illette meg a magyar sport- 
egyesületeket és a román egyesületekben 
szereplő magyar játékosokat, az atlétiká- 
ban, valamint a többi sportágban is Erdély 
magyar ifjusága volt mindig az élen 

Egy erdélyi sportegyesület áttelepedett 
a triancni Magyarország területére, a ko- 
lozsvári egyetem sportegyesülete, a KEAC, 
amely Szegeden talált uj otthonra és át- 
menetileg a ,K" betű , Kitartás"-t jelen- 
tett. Két évtizedes kitartás meghozta a 
gyümölcsét és a ,K" betü most ujra Ko- 
lozsvárt jelent. 


Megkezdődött a müncheni 
tenniszmérkőözés 


Műnchen, aug. 30. A Davis-serleg sza- 
bályainak megfelelően megrendezett ma- 
gyár-német tenniszviadal első napján meg- 
tartott két egyes mérkőzés közül Asbóth 
győzött Koch ellen, mig Gábori Henkel 
bajnok ellen öt szetes küzdelemben vesz- 
tett. A mérkőzés állása tehát 1:1. 

Asbóth—Koch 6:4, 9:7, 6:2, Henkej— 
Gábori 6:2, 4:6, 6:3, 4:6, 6:5. 

Szombaton a páros mérkőzést tartják 
meg. 

A magyar labdarugás ünnepli 

Erdély magyarjainak hazatérését 


A bécsi döntés alkalmából dr. Gidó- 
jfalvy Pál miniszteri biztos elrendelte, 
hogy a vasárnapi labdarugómérkőzéseken 
az első félidő 25. percében a játék szü- 
neteljen és a játékosok a sporttelep ma- 
gyar zászlaja előtt felsorakozva tiszteleg- 
jenek. A tiszteletadás után a szereplők el- 
éneklik a magyor Himmuszt. A Himnusz 
eléneklése után folytatják a mérkőzést 

A elsejei Feroncváros-Elek- 


Pesti Hirlap Vilmos császár-ut 78 és Erzsébet- 
körut 1. szám alatti főkiadóhívátalalban 
Izgalmas küzdelmekre van kilátás a motor- 
kerékpáros körversenyen, A Balatoni Sport- 
hét egyik légizgalmasabb eseménye lesz a 
tihanyi mötörkerékpár verseny. A most fel- 
avatásra kerülő pálya, a Balatoni Intéző Bí- 
zottság hozzájárulásával 60.000 pengős költ- 
séggel épült. Az uj 5 kilométeres utszakasz 
ma az ország legszebb versenypályája, mely 
a tihanyi félsziget kíszeögellő csúcsától indul 
ki és a hegyre kapaszkodva a másik oldalon 
a Balaton partján tér vissza. Eddig hat- 
van nevezés érkezett és nagyrészük FTC szi- 
nekben índuL A motoros társadalom köré- 
ben már most nagy vita folyik arról, hogy 
vajjon Kozma 500 kcm-es gépe, vagy Luka- 
vetz 250 köbcentiméters kompresszorosa lesz 
a mezőny leggyorsabb gépe. Általában ígen 
erős küzdelemre van kilátás. A verseny ren- 
dezősége megfelelő vonat- és hajóösszeköt- 
tetésekkel a nagyközönség részére ís lehető- 
vé teszi az izgalmas küzdelem megtekintését. 
tettadttttttttllkdlGktttKKTtKRKkKlekttmáree. ezütsmmítree e 


KÖZGAZDASÁG 


Magyarország a zágrábi 
őszi árumintavásáron 


Zágrábból jelentik: A zágrábi őszi áru- 
mintavásár szombaton nyilik meg. A vá- 
sáron Magyarország első izben szerepel 
önálló pavillonnal. Péntek délután a ma- 
gyar pavillon helyiségében sajtóbemutató 
volt. A bemutatón megjelent dr. Lamer 
Mirko, a horvát. autonóm báni önkormány- 
zat kereskedelmi- és iparügyi osztályfő- 
nöke, Krasik, a zágrábi kereskedelmi ka- 
mara elnöke Cekus, az iparkamara elnö- 
ke, továbbá Erber, az árumintavásár el- 
nöke. 

A vendégekét dr. Bartók László zágrábi 
magyar királyi könzuül, gróf Csáky István, 
a magyar Külkereskedelmi Hivatal sajtó- 
osztályának vezetője, vitéz Bornemissza 
Félir, a csepeli szabad-kikötő vezérigaz- 
gatója és Rihmer Oszkár, a Külkéreske- 
délmi Hivatal belgrádi kirendeltségének 
vezetője fogadták, A Sajtóbemutatón meg- 
efentek meleg elismerésüknek adtak kife- 
jeget a pavillon izlésésen elrén- 
enyagá felett. A bemutató 


mezőgazdasági ingatlanok vagyonvált- 

Feet fejében fizetendő bűza árát a sss ze 

miniszter szeptember hónapra szóló 

a ér métermázsánkint huszonhárom pengő 20 
lérben állapította meg. 


Fulvio Marei előadása az olasz agrárjoz- 
ról Fulvio Maroi római egyetemi tanár ér- 
dekes előadást tartott a Nemzeti Munkaköz- 
pont Vasmag csoportjában az olasz fasizmus 
agrárpolitikájáróL Az előadó idézte a Duce 
szavait, hogy ,a föld és a faj elválaszthatat- 
lanok", majd azt fejtegette, hogy az agrár- 
törvények Olaszországban azt a központi célt 
szolgálták, hogy az agrárnépességnek a föld- 
höz való kapcsolatait egészségesekké tegyék 
és e kapcsolatokat megőrizzék. A családvé- 
delmet a talajjavitó és a telepítő törvények 
szorgalmazzák Itáliában. Törvényesen intéz 
kednek arról, hogy a földművelő családok 
földbirtokot szerezhessenek maguknak. Az 
1940-ben kiadott agrártörvény viszont a kis- 
birtok elaprőzódását akadályozza meg. A fa- 
siszta agrárpolitika és agrártörvényhozás a 
munkásvédelmet is kiépitette. Az előadást a 
lelkes közönség mindvégig élénk figyelemmel 
követte. A m. kir. külügyminisztérium és a 
budapesti olasz követség is képviseltette mar 
gát az előadáson. 

A sörgyárak felvásárolják az egész idei 
komlótermést, A komlótermesztők és a sör- 

árak képviselői között létrejött megegye- 
be és szerint a sörgyárak kötelezték magukat 
arra, hogy a Magyarországon termett összes 
használható idei komlót felvásárolják a kö- 
vetkező métermázsánkinti árakon: I. osztályu 
550 P, II. osztályu 500 P, IIL osztályu 450 P 
ab feladóállomás. A tavalyi megegyezéses 
árakkal szemben tehát lényeges az emelke- 
dés, még pedig métermázsánkint az I. osztá- 
lyu árunál 50, P, a IL osztályunál 80 P és a 
III. osztályunál 10 P, 


Értékpiac 
A részvénypiacon bizakodó mel- 
lett az egész n mágasabb olyamok 
jelentkeztek. A szilárdulás a bányapapirok 


piacáról indult ki és zárlafig tartott. A bank- 
papirok jól tartott árfolyamokon cseréltek 
gazdát. A kötvénypiacon szűk keretek között 
mozgott az üzlet. A nem jegyzett értékek 
piaca csöndes volt. 
krsejágt éri pe jé T zárlat), Első Bn.. gőz- 
goalomi Bauxit 191.50—194 (193.75), 
ni 12.60—12.80 keres Borsodi szén 12.60— 
TEN 2.60). Kohó 19—-19.20 (19), Asztalt. 5.60 fi 50), 
381—383 (382), Na jonyi 43 .50—43 (42.50) 
Salgó 40.20—40.10 (40.10), rikányi 36 eg2ty Stépha: 
neum 6 (6), Fegyver 37.75—. (38.25), 
16.75—16.50 (16.60), Rima $610—90 KA 18). échúller 
30 (30), Nasici 59 (60), Levante 0.25 (0.25), er ÜSzt 
46),  Államvasut 8 (8), Délcukor 83.25—34. 
94—94.50 (94), Georela 22. 50 
s 
36 (30), 
é. főv. 299.50 (29 1505, 1927. 
é. E sgsés 1909 (100) 


aluta. Dinár 7.60—7.90, USA dollár 
Kanadai dollár 250—300,  Cseh-Morva 
11.45—11. Szlovákia e 55—11.90, Lei 3.20—3.40, 
He 17. ragya mr. Fizet . 78.10—79.10, Svéd kor. 
Zűrichi, E zrog Páris 10.03, London 17.64, New 
York 439, Milánó 22.15 éz 40, Berlin 175.40, 
Stockholm 104.15, Szófia 5 eigrád 10. 
3, Istánbul 3.25, Bukarest 925 Helsinki 9 , Buenos 
Aires 9934, Jokohama 103. 


Kösz 


KISNYILITÉR [78481 szá vol, ké té 


Ara alsöbr eti gogrT ai. ru, jó erőben, za kyes 


Gyüjtönírdetése fer törz zédggó szetgen 82. ikozik. vidékre 


J., Baross-u, 6, £. 5. 


Hár isakt 


Irodai vezetésben teljes 
tassá 4) 


Mindennemű irodai 
munkában, : gépirásban, [ ta 
számlázásban gyakorlott 
tisztviselőnő bárminemű 
elfoglaltságot keres dél- 
után 5-től, , Keresztény 
60509" főkiadóba. 


Irodakisasszonyt, lehet 
kezdő is, keresztény 
származásut, azonnálra. 


Ajánlato; 
Csőke Vince. Cegléd. 
skeresztény, Evolut- 
könyvelésben jártas 
könyvelőt, valamint 
kezdő tisztviselőt azon- 
nali — belépésre  felve- 
szünk. Jelentkezés szep- 
tember 2, hétfőn reggellRekiámsarok. Pozsonyíi- 
9 órakor. Színházi Ma-fut 30. 7 711617 


171 
BSSÉN VOSSZRBO C Ső EA z fiatal keresztény 
Nyug. tanár, Öskeresz-[]eány üzleti állást sür- 
tény, irodai munkát, bí-! gösen betöltene. , Ügyes 
zalmi állást vállal. Cím 46537" jeligére tök. 


főkiadóban. 18774 
izgondr ál. gyzkorolt kereskedő 


Házgondnokságot 
lal lakásért nyugdijasih 
fötisztvíselő, — Ajántatot 
főkiadóba ,,Főtisztvise- 


lőnek 7145" "jeligére. 


Üzletszerzőket, — faisko- 
lai  megrendelésgyüjtő- 
ket, helyi, körzeti kép- 
viselőkét bizományi-1e- 
rákatosokat kítünő 1e- 
hetőségekkel keres: Ko- 
laúch faiskola, Szeged. 
Ügyes önálló rádióeladót 

Vásárra azonnalra 
Ha szolékés garanciával 
vagy fedezettel Kadel- 
burger, $Szent István- 
körut 5. 


Pénzbeszedői vagy más 
hasonló állást keres 45 
éves, megbizható, őske- 
resztény, azonnalra s 
Biztosíték van. M. 
rjezjáet sző Dab éget ggg Bágyi 
riaremete-u b 9 

Kereskedösezéd in5 ? metül beszélő, nagyon 
Kereskedősegéd (nő) 7 megbizható, intelligens 
éves gyakorlattal állást uriasszony, Sziget-u. 23., 


változtatna.  ,, e A 

tény 2—54626"" föktadóba. [LL 2. Telefon: 493-492. 

Fiatal vidéki ház r]Dunántuli városba ma- 

AJÁDYKOKÜK segédházfel-igános ur  középkornál 
előnek. Viima ki-!nem idősebb házvezető- 
Iynő-ut  4i házfeli-I nőt keres. Cim: ,Ott- 

ügyelőnél 60522 Talk szerető 90125". 


Hosszu németországi mű- 
hely és vezető gyakor- hölgy kiszolgálására le- 
lattal állást keres sof- het leg idősebb nő ke- 
för. ,. Budapesti — 46564" jrestetik teljes ellátással, 
jeligére Jőkiadóba. szerény díjazással Je- 
15 éves soffőri gyakor- AASEN E SSzá tk dést 
lattal Iuxuskocsira állást [ SS SSZ e 
keres. Érdeklődni Mar-!tHázvezétőnőt keresek 
git-rakpart 23. földsz. 3.jegészséges, de — egészen 
Vulanymotor-tekercselő lidős asszony mellé, akit 
segédet felvesz Nagyjápolni, illetve gondozni 
Dezső, V. Pannonla-u.Jis kell, Csak intelligens 
36. Tel.: 29—25—84. jól főző 30—40 év körüli [g.. 

kertész 


Eolgár 


1gy elárusítónőnek 
tel szsggtér e szeptemberre, 
Tóth, Pásztó, Deák 


utca 168. 90114 


Fiatal özvegy, ügyes, 
bármilyen állást keres, 
füszerüzletben jártas. 
Horváthné, Vecsés, Bat- 
thyány-utca 31. — 18773 


Vidéki — vegyeskereske- 
,désbe kiszolgáló hölgyet 
keresünk leitár átvetel- 
hez biztosítékkal Tee 
. Füszer 60507" főkiad 


Tanulóleányok fizetéssel 
felvétetnek. Lázár Ju- 
la nőiruhaszalon, Pári-] 
sí-utéa,1., I. 4. Jelentke- 
zés hétköznap. 30521 


Társalkodőnönek vagy 
ZÁattgger mellé ajánl- 
zik gyakorlattal, né- 


Má: 


tés 
ee 60527" jlöére a a 


Sza el- / Intelligens magá- 
Patak tirdető ro- hoz őz házvezetőnöneis 
Vilmos ecsésrár- a. ER] Baross-utca 

54586 I. e. 80502 


ESÉS ZÓZSABA [á 


lásra szoruló öregíny. 


aa eeetztegzztgezzetm———.—.-...m————— 
Pesti Hirlap 1940 aug. 31, szombat 9 


A na- és terménypiac áralaki Buza 
78 kg. 23, rozs 19. Árpa: sörárpa ki 26, első- 
rendü 25, sörárpa ipari 22, 65—66 
kg. 20, középmin. 1 Zab  geva 100 a 
20.40-ért. áz tiszántuli ker 
áll. 24.05, közr. 23.85. Köles: 
egyéb 30—32. Káposz mák: 


I 
sálat aló szótánat AL Eosb e tátáste 


bükköny 78—83, 21.50—22.50. 
buzak 16.60—16. 80, takarmányliszt 18.75 
-——19.50 (helyt Bpest zsákkal) s: bi 
liszt: dara 42.60—43.60, UGG, OG, 0F 41.60—42.60 
EB, EBL 35.20—36. 238.26—29.20 helyt Bpesf 
ertésvásár. tott 930 dar 2 
radt eladatlan. Árak: Ha 
szedett Ia, Ha 1 Ia 142—144, élet ha 
tőkesertés 144 fi Husárak: szaló í e 
tés 180, félhus 180—186 . Hátszalo 
28 kg. 198, 30 kg. 196, zsir 
190, márkás exportzsir 206, bél és gyoraor 119— 
130, belsőrész 130 fültér. 
EIGSHÜVÉKÉKE Felhajtás 698 drb. Az t 

KEZEBE NASA e ee 

r kg-kén yba 
210224, hátúlja : 230—206, cg 
190, marhahus ökör Ia egészben 7 
tulja 190—210, eleje 176—180, szegye 260, 
Ia egészben meggyes gy 

szegye 180, tehén Ia egészben 12, há- 

150—186, eleje 130—150, vég, Ej 149, csontózni 
való eezpeggej Fa rigenvieén egészben 146— 
142, borju Ő: börtiet Ra. AAZMO NN 
borju eleje 149—159. rözött etés 1 
hátulja Ia , Ha 179—198, t 
Ia 156—160, IIa 130—154, bárány 
116—130, gi oszenágt ee er vás 9 sgt esont 46, 
mar! e körös 30-40, 
láb 4 a 90--1ób, egészben 70—100, 
habél 300—450, boűrjufó 


3.80, tehénturó ! 
B Beiz ngge burgonya: 
Ella 9.55, vörösn tf 
fejeskáposzta 7.10, 
"—b, fejessaláta 


dinnye 12—24, 


2 öserkésztésért felelős : 
Dr. LÉCRÁDY OTTÓ főszerkesztő 
óny, 


azdaassz PEN Ero eeiterree 
ké falut szsáétb 
rogy ező 


téntkezhétik . íeyélben Je hi ab 


tó 60811" jelige gpg fő- 
kiadóba. 


VE] JÓL főző mindenes, 


arg ő vessz 

át! RÓzSA-u., 30. félem, 18 15. 

Pestkör-Í Két íiöző mindenes jó 
ánnyal 


re] bizonyítv. 
ZENÉT kozik. 50. sz. £ 
Házvezetőnőket ez jólol- Kálmánné, 


kü uriembei Oru vagy 4 
tet ajánljuk, öt évig frame zétb ba Lett gyel só 
becsüle rráshoz is 


főkiadóba 


bag él működött, ött, 1ó1 16- 
s e e 
KÓ UKEGÁN mincötös, kelle- 


k. Fizetés 
mes külsejü özvegy. — : 
Bővebbet: Hernád-utca ivás zamágue ösi 


29., házfelügyelőnél. Ötvös, Zalamegye. 60511 


Prima fözönöt, szoba-] Takaritásért lakást ke- 


XT 73 er gyermektelen házaspár. 
ét n0-t63et. 98. dránytu, ránt. 14 Cím Pozsonyi-ut 5. házt. 
émet-magyar yÍFi 
gyermek mellé ajániko-! egész, eSlREG yek 


zik. Mértékügyi uuYrg 8 
Fiumei-ut 20. 11/a 1 vagta Peterdy HVbs 


Szakácsnőnek wagy re Megbízható 
dának ajánlkozik, vidék- ajániközik 1-re.  .Hu- 
re ís idősebb  asszony.jnyady János-ut 8. I. 9. 
LíHom-u, 10., IX. 11. Takarítónő, 

- (lakásért, 2 szobáshoz, 
] kitünően főző szakács gyérrűtltelenekmél és 
nő ajánlkozik jobb uri knéi 
helyre, ugyanott szoba-)]Szentkirályi-u, 6., II. 34, 


leány ís ajánlkozik. Cim! Fia 
!pPestszenterzsébet,  Des- vádtta Tee ZtÉs É vájak 


sewfív-utca 82. 
Megbizható takaritónő, 
 Szobaleánynak vagy jezenkívül himzönő 
I gyermekleánynak el-jfelvétetík, — Cim: IL, 
tsa set pígágeáek Margit-körut 62., II. 1. 
-u 


Agüis 1 46561 
tanárt nk szi ASS esek SETS 
nalra pengőér. ze-] Fiatal kezd he 
pesiné, XII., SEGSR EN nő állást kerés, ASS d 
ut 6. 7123] dősor 5. fdszt 1. — Ke- 
EZg megt PSZT ET 1 gép- [e gyors 


Főzömindenest — hosszu résztén 
ds za krégyy éz írónő állást keres 


fölve- -k 
szek reggel 8—9-. gyár Jány 60518 54 jetlgére 


ig. Mu- 
zeum-u; 9. II. 12, — 60517! tény gyotsz, 


enm a KATIE eziéta ejétteánő, 
Jobb föző — mindenes ásodna! 
ajánlkozik magányoshoz tárétábe Jos. 994481 töki 
szeptember 15-re. Zele- ih eseggézs; — dobb nő 
Istvánné, Uj Alsó-] milyen munkát, 


galla, Komárom megye. tág! Alsóerdősor 5. 
szo 


45 pengővel felvétetik ) Í ajánikozik " mindenső 


nőnek keresz 
hoz. Izabella 23. 1 


mindenes szakácsnő szo- 
baleány mellé, Maróth, 


j VI. Bajza Ti. IL 1. Megbízható 


Me ató, kiseb! családhoz 
eridizkegzé § elt péz ajánikoztk Klauzál 
mellé nagyobb család-!10. földsz. 4. — F 
hoz szeptember 15-relmiíndenes aján! 
felvétetik. — Jelentkezés: [ makányoshoz . VÁRY 
Bólvat-utóa 5. földszint, ] Zaspárhoz, elsejére ya 
9—§ közö 46506 / tízenö 
Főző deres ajániko- 
zik Cserhái 23. L 14 


Mezei tt "AlstáN rösmarty 7 ajtó 7 ks 


Ez ő HEza-T 


; bizon nyi egg 1 éta 

szú bízo?; nya 

fizetéssel keresek. Kp rün 
suth L.-utca 15; IIT, 1 "II.-7 


NR É eme eemsszel 


Azonnal beköltözhető 4 


Teherzutó 13. tonnás 4 szobás utcat, fafütéses, 


—————————————r ör e 
: szobás adómentes csalá-ÍFord AA, 28-as tipus,jittes, Báthorycutcai la- 
10 Pesti Hirlap 1940 aug. 31, szombat ] dí ház sürgősen eladó, Méray . motorkerékpár, kásomnat elcserélném ha- 
sz ( Budapest környékén 8up] 1ulaidonos ter 14-28-19. Szabadszállás, 58351 [lek , éter teői Kr EzE 
éryszögöl .] Városligetnél uj családi -körut vi re 
fortólányel — olésó áron] ház 2-szer 3 szob. kort. 1- 5. tommás teherautó Rómaifürdőben 4 SZÓDÁS! adó. 58. nal és 600 havi fixézél, 
sürgösen eladó.  Érdek- György. szd eladó OÖRAZKÖNEOKSOK éves Va b ő eszek Nem 6 hozos 
lődni lehet XI., Albert- gli filága R ezi-ut 17.Ípótkocsival, üzemanyag] mesteriakáss es mányva. va 
ute 113 fsz. 1. d. u. 5-8]: 36717jés soffőr fIGHElL hosz-] gyümölcsöskerttel kiadó. Megb. Klinov: 
ESETET szab 


egesi kirándulás 


la, gazd. épület. 


Gödöllőn eladó 2 sz. Vil- 
nolt azd. épüle Szót Ment híván Parkban 


és vele átadó 10 holdas] (Hollán-utcánái) 


5 éves bérlet. Zabónál. 
Gödöllő, Kossuth-u. 57.9 [egyszobás  hallosi egy- 


szobás konyhás 


garc 


Budafoki-ut — közelébenlszon, valamint 2 szobás 
két és fél hold, befekte-Íhallos, parkra, Dunára 


tégre ígen alkal 


gatlan olcsón éladó. Ér- 
deklődés József-körut 37. 


I. em. 4. vagy 


telefonon 130—168. 7052 


Alkalmi vételt Hidegku- 
ti-uton azévngz ke iker- 


telek 3 
165—-790. 


Telek 184 ől 2Xszoba 


mas in-lés Margitszigetre néző 


öröklakások 


keleti, nyugati fekvés- 
sel, központi fütés, me- 
legviz, nov. beköltözés- 
sei iadók st 


lekköi; 
dekiőd 
telefon 22-63, 


délután 


etre, 
7118 


kerékpár, gyermekkocsi 


Drótszőrü, 
e 


"Tulajdonos telefonja 8—[.g ,] Csáky-u. 16., I. 
28 


Telefon: 182—994. — 546516] főlépcsőh. gg teigarer b 


VARRÓGÉF, 


nagy választékban. 
Ha 


Ve. KGK St 

36670" főkiadóba, szo- ezjhez estje; urileány 
K ó luxuskívítelü 1 .000 P-vel, Megbizot 
Eldaráb 1 szoba-hallos és] Das közvetlen fürdösze- ja: Nagy Jenő, — 36712 


sznált varrógépért] garszonlakás . melegyiz- T.S; Nagy Jenő 30 éve közz 


magas "árat fizetek. 


—lzel Boráros-téri hidnál, vetit házasságokat, Rá- 


Gépkölesönzés. — Bach-] Mester-utca 15. Ugyan- ür ís, [ kóczi-ut 61. Telefon. 


rach, Dohány-utca 
Telefon: 222—687. 


Folyton 
mánckályha, réz 


bérbe kerestetik szá stage]? 


2 szobás Szent 
elválasztott köruti udvari irodámati telef. resi ege rizti fr arezi 
tér[2 vagy 3 szobás utcai 110. 3784" Jel fök. 
 Íra. Telefon: 319—854. ] Különbejáratu komfor-j25 éves varrónő férjhez 


menne. 
égő fehér z0-Íeesa lakások ul ház 16. I. jeligére főkiadóba. 


68.Jott üzlethelyiségek is. 


e nezmemzem en em émmetzzat Jómegjelenésű uri fiu 
Elcserélném dzs ta mélynek, lurhölgy ismeretségét kes 


a Kerepesi-uti HÉV. 


kórháznál, — Avar- 


jától 3 percre, Kris- flponti fűtés, melegviz. 


konyha, 6 lónak istálló TT — gyer- 
—- Ai s hogy most nincs velünk a Fifi, [12.000 P. jé utca 64.. .. Ld mekágy, kerti vaskapu, Dan szeptemberre VAgy K eresek eletet 46 éves ss 
i hogy Iliustrated. . J füszeres. a 60533 oki ások 100x200, eladó. Vilmos] októberre kiadó. Gyor - fess 
TT] rő d Cs,-ut 60., villamosüzlet gu. 2—6-ig. "54627 "férjhez menne 
jómegi ésü. Sa ] Kettőszobás, — összkom- magas állásu, nyugdi- 
et nideedőtaz raz VaGHÁN TBOg-MINIS szgsopnas Zuglói közműves NAGYKÖRUTAK KÖZÖTT BÉRL.-ELLÁT. fortos udvari olcsóbérü l] fürdőszo jas idős független in- 
esezpáaj s vrgejéee szt üzletében, VI, Vilmos! VII.. DOHÁNY-U., 30/b Lakás lakásom elcserélném ( Damjanich-u. 52.. IKI. 6. ige ÉR 
akár kzt napit  is.[császár-ut 43. vásárolhat! családiház- alatt  (Ostende-kávéház hásonlóra IVVL Kérüs Különbejáratu szép. ut- kiadó to- 
ZS EgYSGÜJANÓ 46500" ŐK." a emmnezz. ] mögött)  luxuskívitelü, Lakását kiadom letben b vett végzágbjé adós [cai szoba fürdőszobával 
Délelőtti "kisasszony, [[/AJDEKKER telkek szobás Bálsst SákáeÍ Bani honntetátl a SEZenki TÁ és EEG 
4 ; , 7] Bejelen onorálom. - 
! x új robeszobával és garszo-( Telefon: 121-173, 125-782. 2-3-4 öbb szo Hől, 
f 
s 


Bán-utcák sarkán épü- : Magas, fiatal  urihölgy 


tály  strandíürdővel Övóhely, Minden lakás 


lő bérházban (ELEDELŐ z xi b vagyok, ötvenes, igazi 
2. és 8. autobusz, vagy [SSE EZOezezei Titre ur levelét kérem Erzsé- 


szemben, a Br: Gva- [Jönálló telekkönyvi tu- 
dányi-, Virradat-, flajdon. — Vételnél . vevő 


Lakásnyilvántartónál, tt ülö. 71 
Horn Ede-utca nyolc. rene-körut 34. 1 2 Fe- 
Telefon: 121-173, 125-782.] ká 


földszint 8, 46532 é, 
FIGYELEMI ! Diákot keresztény tiszta !1 60529 
Főbérleti 2—3—4 és többl uri házhoz gondos ellá- Hutorozóit udvari 8 


pó b: a férfi-, 
nyokkal ajánlkozik. Jel Használt keleti, magyar esvági jó úszást Agyzstee Használt női és 
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d ákat olcsón vehet 
96 Wihelmnél Erzsébet olcsón. Cím főkiadóban" egyenruhákért 
a Keleti és egyéb szőnye- lyen, 4 szoba, konyha, sért, jégszekrényért leg- 


Szabónő mindent varr]get vesz-elad, javit, tisze spelén pince, Ve Ve- többet fizetek. Szövet- 


- - 1ol 
rákosfalvai megálló- esztet TEÁS RÉV elda; 45 Budán, Vöröskereszt- [7 
. Hemény-utcákban, nevére azonnal átirva,)]óL villamossal), modern 6 . 25, H.1 bet-köruti főkiadóba 
E enamin sat álom Sat taste zi mlzejar írsz z S Eezeteryi) ésa 1-2szoba hallos lakások! : t fürdő- [ , Harmonia 30517" jel 
Bang x E tozás. - 
B kg :manin gk 1 ANDRÁASSY-UT 21/17.1N éves részlet, csator- (eds "helyszinen egészlnovember elsejére ki- 1 e pá e 
ató állalná SET Kg TV NEPE TT TT EBA na, viz, villany! Ér- nap, vasárnap is 2-ig.Jadók a helyszinen, Te- b B 7 
" fántanuló , teljes, viszza Butorvevők ! deklődni Telefon; 340—905. lefon: 111—750. 7047 EZ TIGSELÉMT ——— 65 erdeeltezáa seret 
cia melletti előkészíté-][ Háló 220, simaháló 335./] MAGYAR TISZTVI- ELSŐ KERESZTÉNY KASZNIT ÉTÉ SS ék jövödGtező ÁL 
fzK Budapes Selo [dee s. eszel L JÚ PENZTARA RT-nál, [jee ga dí: [] LAKÁSKIADÓNÁL 17. TEL 5. Tel.: 382—338. [lathoz 2000 penzővel. 
ett, . 1-b. d 5 s. nyi-u s dj - FA 7 270. ő 
sepeszár Zsira: [ezaz eg erregyi] IX: Ferene-krt. 14. JJ) előkelőbb helyén [/Alkotmány-u. 19. 5 Kisstáció-u. 6, 143-270. ( Gőztütéses szoba nőnek / cim Aa. fökladóbans 
Olasz "művelt nö 51] Szenzációs butorkitel! Telefon:  18—88—78, már épülő Napsugár $iFőbérletek, villák 01- ob Ellátás kiadó. Baross-u, 90. V. 2] Öskeresztény  fiatalem- 
vagy urtól tanulnék -— ön a s CE éttisS villában 3 és 2 sz. Ilcsón, bármerre, bármi-] € Szoba—Ellát Utcai lakrész, v. udvarilber nagyobb gazdaság 
bh beer ú 60499" Gyönyörü hálók, 1eg-If XIV., Gr. Gvadányi: hallos, nagyméretű f/korra. Telefon 127—031. Lónyay-utca közelében] Szoba szépen butorozva, koszzdjae rise többezerrel 
ele német tanár Ti ujabb , kombinált be. utca § sz. alatti iro- e VA őnél buto-]fürdőszobahaszn. kiadó. SS Tera ELT its k. keEnás 
új já nkban, rnap zott szobát keresek ti 
mel Bökk BE BAE  migsérsagsró sági esés nám, 0ROK- (Riadó ós átadó! see sző itelt EE eölsdőbe 
a: kezet rIrEKErsuu susi ő or; trafik a 
tal E biom eóL ezet Pentő, tétette by] ését ota vörztbzöt : lakásokat kerge a jObb  lemókuak szösz TÉzbE koreztásk BE 
órákat, éven belüli kifizetésnélj részén 150 négyszögöles közvétítőle. u. 0. ibké ; szesedésre 3000 pengőt 
esetleg kamatokat — visszatérit- házheiyek részletttetése ök DANÓCÉLE, KEGHEtŐK, Szoba kiadó azonnaira [Kerések. "Mester-is 
utánra jük. István-ut 22. et ÉON E RETEGET TEST Terézekörut 87. L 8 Tem SZÍT eg (Házfelügyelő.) 30536 
ze 3 agyag ézeye str jfatéarék. ireleton. 655 1 46552 Kitünő női szalonnat 
Telefon: 125—037. "7061 5les R: még . átirásmentesen, efon 120—001, (46552 birt urihölgy MELOSZÉKOS 
EA A], A A : eredeti áron leköt- i[Nógrádverőcén, kilátás- Calvin-térnéi nagyiaká. 
Németet kitünő mód- / áron]j hetők. Ugyanitt íro- f/sal a Dunára, 2 és 3 szo- sát iparigazolványossal. 
szerrel, tökéletes  kiej- Í öle 60 An átszál dák, rendelők, ga- [jDás modern villák fűr- gar ezér ehereels és 
kösdel tanít a. éves be ú/ló határ). Bővebbet 28.]/j  rázsok örökáron.-. fjdőszobával — november 2 luxus Szoba kiadó.) 30539 főkiadóba 
szaj JELASLETSÍKÉZES sző Tés , Háztulaidonosnál. DE széjajkssgi ÖN ddáis lakáso] k. 8 
psjözizáes tca KEKE: : 5 SZ. EEG ŐONORTÉL vagy. ela ; épcs fürd e 
Román das al zettölesök kö endes VALSST A GOKÉ GKSÁNS TER 0 KÉT EE tet KOLVÁNYÓ Vet. SES 
zótt, tDAtnŐ Gaal ikZ ! művek eladó. Tel d. u. öröklakásiroda, A OT GGT ebe Kozmföétös szép] Fasor penzió, teljes kom. ] TA.15. Hajós-u. 30. házt.] záshoz 5000-rel 1 szak kés 
FI podőztáa zése j Horthy-körtér 1. sz. ltágas lakás berendezés- i kö rég só Zütéses "an $.. ( 30540" föktadób 
Használt bulorok 1 § Bérház— Gyár J) e 50-92. 265-on. sel. ölgső lakbérszerző- [7 P. Vilma királvnő ut keson e etet AlÉS [racszánüztethez  tökés 
KEGSÉRBETT TT KTeTTT ez d Mát ágimgáte ebet FE Kényszereladás!  Lipót-[Rákosszentmihály, — Já- ese tá AT át szé aek més át At s ( BSIYZ GTV MKB KÖRÉ [dXAKEN NI KOSSSST 
vme: ssewífy- e gyár-utca 12.. III. 28. 
MELSAAL GEL eten 4t. szám] Vérstota ET ózebáe álnak öngól T egseg dellérthegyi villában 1 Györn-peztóban . HAK [dose 96 trati 
1.: 357-690. (8—2-ii Fame érpalota, 1—2 szobás- seaszze fs szobás lakás elő- r- h 
§ 957 Gyönyör háló; koribl- hallos  olcsóbérü reszt 3 szobás, komfortos ház, [dőszobával, ngyemberre Hideg-melegyizi 
Nyelvórákat adunk bár lt szekrény ol sokkal 870  nettóráj adómentes, modern, él-[kiádó, közp." füfés:-MI-] —— Központi fűtés. 
hol. Angol francia, EZ pasa vintú Hajós ját ti Szajka, 259—122. adó. Albertfalva, Grófjhály-u. 12-b. T. 347-861. ézérrel 71635 JöK 
met etugáb Fizvelem! Rézi butorát y-uti villarayon-jTisza Istvánrutca 31. — 11 és2 szobás komt. rasás Havibéres szobák -Í Kisebb tőkével társulna 
7155 nee detgerzss ien olcsón! Dan jól jöv. kis bérház, Rhegyen 3 szobás ház, kiadó. Miksa-u. 9, III17. viv ss. komforttal y. etüsszóny,  ZRDONTÁLE 
háznál. Műasztalos, Var- ts vagi] ágos e 3 vízmüves hely 8000 Pj7 szoba hall I. em. ré- . let" Blocknerhez, 
GYORSIRÓ- ga Sándor, Hársfa-u. 18. térr Ir] eladó. Zrinyi-u, 54. Fo-!gi bérü gyönyörű lakás Vilmos császár-ut 33. 
eze ese a 3 XM goze 3 resée És gi HR 5 E séf önbejárata uriszoba Tanusítványos keres 
Sárgárézágyak — eladók.]kislak. tisztán TT zRakázát 7 143—270. 56709 k 
GÉPIRÓ: ISRDLA Parádi-u. 1.. II. 1.  36641115.000-ért, fiz. felt.; Gel- Ruházat EGSEMTÁ irsz 0B ET hev estje Jarvis piágges penzió direktrice 
LÁN3HIDNÁL Eladó nagy rési kre-jlért-térnéi IV. em. sa- Lakások: É. állást :syakottatáat ÖTEÉS 
M PALOTA Irokpalota, összkomtf. Emese - Hölgyotthon 54601] gyar, német, francia, an- 
SRESHA denc, kettóosztható. Ju- 1 z a m.134. szám. 54601 
tányosan, hall, penzió-]luxuslak., nagyadórm. s Átriummnál 1 sz. hallos Különbej. utcai 1 v. ket: BOL nyelvtudással, át- 
va — 180. Tr, -ér Tr. ] egyenruhákért ri §i av 5 n venne szo pen- 
: epédiő kávéháznak al 130 000 bér, 340.000-ért; d gy óriásilhavi 90, Urániánál 3 sz. nezni e Pb Fögpze 10-12 bás 
j kalmas. Szabóky-u. 35., Hegyi, SSZEée eli árat fizetek. Spiegel, Te-Jutcai 110. Krisztinában fürdő gör: gene ellá és A ziót vagy betársulna na- 
4 íróvá szemtróvts 18 m[I. Telefon 151—544. —" ) Thököly-uton réz-körüt 2. TT. 128-942.]4 sz. havi 160. Csendőri veendő ri ellátással [gyobbhoz. —  Kímeritő 
4 p - ". 
Különórás [d Ezvéb berend. BD! véd. halios lakások; lég. berzsabunda valódi győ-]180.  széna-térnél 5 sz. is. Arany János-u. — 27.] 11905" jeligére Blockner- 
Rákóczi-ut 14. 942099. ETEZET TANI Telefon: 420—505. — 36652 eladó. Vörösmartv-u, 61.]havi 165. Operánál § Sz] Főlépcsőházi dunai II. 3. Tel. 116-529.  7159/hez, Városház-u. — 54618 
8 BE am haz teve - K jeli SZÖR (HT Fektesse be pénzét 34,]II. 1. Domokos kert. — jnall 189. neee ket jzar lakosztály  Ország- edézstszbi kertet Fiatal öskeresztvén be: 
. Etázmenreáeri E VEGI (rét eháatészbe. dkg [nerzsanun dát a porzgár terén 2.54. halt és 2 stl okzbn Mielelon Ego [ut 2 Kinizsy .Nöotthon-! 08) ügyvédi iroda. nyil 
róiskolá, a pon 511" jeligénr iv: , macska, sealbundá í a : § im 
met, kezdő, n Magyar. bzs S tzztzetső Fe lsperlzósó EZ zsébet-köruti főkiadó. most olcsón vehet Sze- slsleeő Mzreeggzy ral éj ban" lakás 25. a — 54612Ításához pénzes társat 
Ét ga Ned ehseg SA LESI " [uj modern bérház  II.jmere szűcsnél, EIZSÉ- Jetinél 3 sz. összk. 90. Szoba ellátással keresz-[ keres. Vallás mellékes. 
: et-körüt 26.. II. em. z yn vas- , . 
DS TOL: 200—378. 99792 Pp Ő ? t emeletes 6 drb kislakás- ! bet-körut 26.. II. em.  ]Korvinnál ténynél kiadó. Havas- Kitűnő ötletei. CÍSOCSNZNNI 
mar (KKA ny 12 sal, 37.000 pengővel át- SZENZÁCGIÓ árat — 1125-4-2590. 7 B z —- széköttetés. , Biztos 38- 
(zálogjegyet is) veszek. vehető, TRY ESEZÍMÉSEÁR fizetek [ban 1 sz. hall 100-[-25979, 12-46-30. Pensio Operánál tiszta utcai vő" jeligére Erdős hiír- 
Négy középiskolát vég-[m. 189—148. Faragó, [jövedelemmel  tulajdo- használt férfi, női ésjberendezése 3000. Vig-) 289. Tensle. Csil nem különbejáratu szo-[detőbe. Teréz-körut 55. 
zett intelligens fiatal Váci-utca 21, 54395 [ nostól. "Telefon 49-77-01] egyenruhákért, egészíszínháznál 1 sz. garsz.] Egyetem közelében két-Íba fütéssel, — fürdőszo- 
lány gyermekek mellé ——— d. u, 2—6-ig. 54628] háztartásért, — 2álogje-lmelegvizf. 83. Stefánlá-]ágyas, szépen butorozott bával, teljes ellátással, 
ajánlkozik. Horváth Pi- perzsaszűnyeg gyért, szövetcsere., Ist-Ínál 2 sz. garsz. villá-jszoba uri ellátással ki-Jállásban Hová nőnek $. 
roska, Bodajk. — Stefá- csakis privátnak eladó. d Vitta—Palota [/ ván-ut 28. Gerstil. Tel.:!ban, melegvizfűtéssel] adó. Érdeklődés ELÉR száz pengőért kiadó. Többezret felanrózok 
nia által vi. tt ne-jNey, Szent István-körut 13—46—85. 100. Ezenkivül lakások] től: Ráday-u. 23.. I. 4. fLázár-utca 20., III. 2. tisztviselőknek, más hic 
velőnő jó D yitvá-]J 12. II. 8. 19719 Pesikörnyéki 8" szobás bármerre Lakótársnőt keresek el-Í Belvárosi gőzfütésü, [ telképeseknek, Előnyös 


jb eh érem, 
menjen hozzá vissza, 
Íha csak nem őt szereti 
, mégis. Tiz hő és szabad 
leszek egészen.se Hivatal 
,után 4—6 arra megyek, 
"1-én is. Kedves, KEretN 
láthassam, 


anyatejjel ZTE oly 


j Károly-körut Bő 
zÍparkettás, — verandával, jeligére Teréz-körut 31. 
. Gyönyörü uj Zongorát  v. pianinót Hz .000-ért el-  dohánytőzsdébe 60530 
hásznált BUTOROK dómentes, 17.000-ért e S 


vennék. T.: 342—836. 
József-körutnál  hallos, 


4 [séget teir be : adó, vázbtékést lg Stern E 
uriszo- - f3 Beköltözhe tern, é ís-wé 
bák, farníturák, ee sző ZATA Eznébet- 5 Baross-u. 44. T. 134—840. éb adás-vétel fűt legy. 1800.—. M 
ietsskésga ez eáedét kombi- köret Buda legszebb helyén 3] Vennék márkás erni githidnál komf. 900. "Butorozott szoba uri há- 
nált berendezések, — [ Vjágmárkás zongorák," szoba hallos villarészi keveset Stzkezzeset 80 3 szobásak Baross-káv kiadó. Kony- 


sezl ianinók — legolcsóbban. központi fütéssel, adóju Készpi ÉnzÉet 
Részletre melanokv fdáncélszerkezetű . rövid jrázzsal 34.000. Ezenkivül 60508" jeligére főkiadő. E ELL AZON TONZE TB használat. Fő-ú. 77. 


Kálvária-térnél hallos 14 [ Pontti füt., kert. T. 154-381 
komf. 1080.—. Csengery-j Török-pensió, II, TÖrök- 
utcában i4 komtf. 760.—, 


mal strand, 
konyha. Olcsó utó- 
idény árak! Felvilá- 
gositással 


§ :. 1330 [I nemes .jszobás olcsóbérü laká-i tással vállalok.- Ambrózy 
— fozes ásik KELET ÓDÉRÉST E Vész gyaradlosós és csemege- útcs 27. Tel: 14268 F ÖRTUN - N K., VI.. Csengery-u. 64. párnál szeptember 15-re TöStteT TÓZÉÓ bát 
7. bé PEKE [ASAKTSZT A NÁL ITanámönéi kivagy október 1-re uri- 
; ADÁS - VÉTEL Étna fölytönégő és Mel-Ítől. Budapest  közelé EL eg besze ze kaphatók; Teréz:körüt[ havi huszért ikás ee] ul ONÖL Ut - őe. . Mayer] ÖGdOK Matild, EGéSDáTSÉ 
dinger kályha — eladó. ben 7127" főkiadóba. alnám Be ge y Damjanich-utca 20. szá: 
Butor Telefon: 11—82—23. FSPTEET Tt 19620ig len-u, 11. II. 17. — 46502] 12. 3. T.: 118-511. jréz-körut 27. I. 10. é trafik. 60505 megyralsra an sss vegzs ez eszi] 
! Műbutorok. régiségek Üvegfiókos üzleti pult] nagyadóm. 3 szoba komi, Pézsmahasbunda, — több Ja nagyobb önállólÉves, havi bérletre bu-]Urilánynak utcai, kerekére KüLönbént 
d likőr, metszetek. képek.[/dosón eladó, . Tauszky, ( 26.000-ért; " Tisztviselőte- 5 berendezett ért V. ds; udvari is.[igény elvesztés terhe 
dzekrények ebédlők, [ Leréz-körut 3. 7142 epen, 200-as parkban, 5 , , Margit-krt. lakások F alatt 1940 szept. 2-ig je- 
Szákék olcsóú Tiothayi jszobás komf. és 2 kisebb 1-a. 60528 a s 3 60501 / tentkezzenek. György. 
nénál, Kristóf-tér "7/8 CT Hongszer — DI: 45.000-ért; Ráth Lakásnyilvántartónál, 4 iroda. 1215 
udvarban TRI] novi Zekete gyakorló. SZÓT Tt god 0-es Üzlet releton: 125-02,. 121-1b, [ny b 
Thar At nt kZES S SSE al v ekete gyakorló-Íparkban, hipermod. pa- Üres utcai szoba kóny 
i zongora kettőszáz, zon-Ilota, 3x3 szobás , hallos-Í garoksöntés — főutvona- [or gyjteai szoba köny. Különbej. szoba, fürdő. 
irály-u 112, fjgorák. pianinók fextünölkomt lak. garázs, közp. lon napi 120.P forgalom-! etázatütéssel b járat fo.] férfinak kiadó. Ugyan-! Rákóczi-ut 23. 28. 
§ olcsón huszpengős havi [ füt. 85.000-ért, 60-nal átv., (mal, 50 hl. hordóval, iyosóról, fürdő. telefon. [ Ott jákótársat keresek, süket 3 nap alatt jélent- 
Jöjjön hozzánk, meglát- ötven, zongoraterembem segg 18—96—83. —— [minden elfogadható ár-] használattal disztingvált gázsi 40. 1 1 IL sék. Sugárné, Podraa- 
ja, Gzdpesz za Használt ésf— —— o —  —  ] Rákoslígeten 4 szobáslért eladó. Ferenc-körut[hölgynek vagy urnak 2 niczky-utca 77. 
műbutorok. ZONGORA uri villa egyszáz penkgőj24, II. 2. 54609] garszon urnál azonnalra [Három-négy diákot va SZÉT 
HEGEDŰ] havira eladó. Foltin, Rá-] Vagyonszerző jogtfolyto-] kiadó. Részletes irásbeli . uri ellá ja lártos Zé ÉN zéypÉvi 
kosliget,. XV. utca 5 nos vendéglő komf. la-löninformációt — , Kapu- felelősség erőt gyüjteni ocsm. 
[/ HARMONIKA [ fuxuskívítelű . egyeme-! kással, udv., kerttel, be-] kulcs 54593" jeligére fő- fővárosi tanár. megvettem. —— Hiítelezők 
j B areas ürmölcse[ tegségből  sürg. olcsón] kiadóba " kérek. 54593/Szent István-krt7,II.8. I] a téli hónapokra? Í jelentkezzenek  legké- 
REMÉNYI-nélj letes , villa, " gyümölcs- [ tegség 3 : ZETTERTYTT [ATÁT OTA sőbb szept. 2-íg, Lázár 
fákkal, adómentes, pri-] eladó. György, Rákóczi- Kecskeméti-utcai — éele-[] Keresse fel a kies [[Lajosnál, Váci-ut 50. 
VI..Király-u. 58Í ma építkezés, Korong-] ut 17. I. 1/a. s Lakások: sárs sz. sózt. T.157-123.1) fekvésű regesz Vize 
tizenkettő. (Lövölde-tér. ÁK uicápan eladó. Tulajd. söntés, vendéglő a vá- METESZ TT EBEET GE FT LOSE DEZE EE SL 
nél ZONGOR K telefon 380—017 köznap.Íros belterületén, havili sz. komi, Nemzetinél s Összetartozunk," 
NAGY SÁNDOR pianiínók — huszpen- Villa XIV. ker, Zuxgló-]6000 pengő forgalommal !55.—, Horvátkertnél 1 sz. 776309 járok Oi: TnéssÉe, § 
29: Bős részletre. Fenyő-20jb2" ee tortos [Ibédzt esetleg karáncinő [szobásak . ThŐKÖLY- utól 
7 89 SZ Öss , pénz" esetle rancia" 
né, — Erzsébet-körut szobás, — összkomfortos, [ pén Főllck erkélyés  komft " 1000.—. 
d 


zongorák  650— pengő-jnagy választék budaijropolino bevonulási 2200.—. Körtérnél 1500.—.] But. komf. szoba 1—2- csecsemőfét, aki 

sen ee otetgesete [dr ftészletéizetés.Söbtő  velenani öegsa ént [miatt sürsérep eladó] Nerszetinél 4 sz 1890] nek. Lövöldestér 4. £- 6 sétis ALAS B 
angszer- 1. pi a epe; Tr zéchenyi- / Erzsébet-körutn sz.) Belvárosban 2 elegáns 2 

függönyök, TÖSés ség e/ 10. $050 gá ———/sney 


gyár, Rá-! 124. Tel. 259—122. 36617 út 


Ford—Köln 40 P évi adó- 
ju, kisfogyasztásu, 4 ülé- 
ses, csukott, uj gumik- 
kal, olcsón eladó. Uj- 
pest, Király-u. 9. Mole 
nárné 60514 


3] 1920—.  Dijtalanul kla-iszoba ellátással, Ferenc 
dom főbérleti lakását ál-] József-rakpart 6, Fáj 10, 
laminak, városinak, Telefon 38-40-72 


Pesti Hirlap rt. kiadása, 
Nagymező-utca 38. szal Légrády Testvérek gés 
0-1 a rü üzlethelyiség ven- nyomása, Budapest. V., 
E 5. g P R E s s Főlépcsőnázi, erkélyes, [d déglőnek vagy kávéház- [ Vilmos császár-ut 78. sz, 
2 utcai, fürdőbenyiílós, ud-in részbe. A kiadásért dr. Kovács 
Erzsébet-körut 16. Te-Ívari, Arany János 33. zégset kiadó. Dezső, a  nyomdáért 
lefon: 422—156. 367189 1I, 24. 46565 "dés házfelügyelőnél Kertész árpád felelős. 


Lakásberendezőnél Da 
ross-utca hetvennégy 


E sluátrápásezetr tál kony- 
sezlon, 600-as gyűmölcsössel, 


tépzlette "5. , Nagy is. Nagy asz-izongorát, p ihn16000-ért eladó,  Vénosz: 
Szondí-u. 5. ákészítő, Hákóczi-ut 64. — 135—275. 36692 


tt p 


innparton családi ház, 


TETSEE MTE 
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